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Објављени и повучени српски стандарди и сродни документи 

 
 

 

Према Закону о стандардизацији, члан 13, решење којим се проглашава да је српски стандард или 
сродни документ донет објављује се у  „Службеном гласнику Републике Србије” и тим даном он 
остаје  доступан  јавности.  На  исти  начин  се  објављује  и  информација  о  повлачењу  српског 
тандарда или сродног документа. 
п
с
 
С
п
ви српски стандарди и сродни документи могу се наручити или у продавници Института или 
реко интернет­странице Института: www.iss.rs. 
 
У  фебруару  2013.  године  Институт  за  стандардизацију  Србије  донео  је  и  повукао  следеће 
стандарде  и  сродне  документе,  а  решење  о  њиховом  доношењу  и  повлачењу  објављено  је  у 
„Службеном гласнику Републике Србије”, бр. 21/2013. Стандарди и сродни документи груписани 
у  према  областима  стандардизације,  у  складу  са  националном  класификацијом  утврђеном  у 
тандарду SRPS A.A0.004. 
с
с
 
 
1. Доносе се следећи српски стандарди и сродни документи, а њиховим доношењем се повлаче: 
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  1.  Даљинско управљање и телекомуникационе везе по 
дво овима високог напона 

доноси се 
SRPS EN 60870‐6‐802 (en), 

 
Уређаји  и  системи  за  даљинско  управљање  —  Део  6‐802: 
ротоколи  за  пренос  компатибилни  са  ISO  стандардима  и

к ели 
П
препору ама ITU‐T — Објектни мод TASE.2 

повлачи се 
SRPS EN 60870‐6‐802:2008 
(en), 

 
Уређаји  и  системи  за  даљинско  управљање  —  Део  6‐802: 
ротоколи  за  пренос  компатибилни  са  ISO  стандардима  иП

препорукама ITU‐T — Модели предмета TASE.2 
доноси се 
SRPS EN 61850‐6 (en), 

 
Комуникационе мреже и системи за аутоматизацију енергетских
бјеката — Део 6: Језик за опис конфигурације за комуникацијуо
са IED‐овима у енергетским постројењима 

повлачи се 
SRPS EN 61850‐6:2008 (en), 

 
Комуникационе  мреже  и  системи  у  подстаницама  — Део  6: 
Језик  за  опис  конфигурације  за  комуникацију  у  електричним 
подстаницама које се односе на IED 

  2.  Подизне радне платформе 

доноси се 
SRPS EN 1398 (sr), 

 
Прелазне платформе утоварне рампе — Захтеви за безбедност

повлачи се 
SRPS EN 1398:2010 (en), 

 
Подесиве прелазне рампе — Безбедносни захтеви 

  3.  Криог на техника е  

доноси се 
SRPS EN 13922 (en), 

 
Резервоари  за  транспорт  опасних  материја  —  Опрема  за
ервисирање резервоара — Системи за спречавање препуњавањас
течним горивима 

повлачи се 
SRPS EN 13922:2011 (en), 

 
Резервоари  за  транспорт  опасних  материја  —  Опрема  за
сервисирање резервоара — Системи за спречавање препуњавања
течних горива 

http://www.iss.rs/
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  4.  Флексибилне траке за хидроизолацију 

доносе се 
SRPS U.M3.303 (sr), 

 
Флексибилне траке за хидроизолацију — Битуменске траке за 
подземне  изолације  —  Дефиниције  и  карактеристике  —
Захтеви за квалитет за националну имплементацију стандарда 
SRPS EN 13969 

SRPS U.M3.304 (sr),  Флексибилне  траке  за  хидроизолацију — Ојачане  битуменске 
траке за хидроизолацију бетонских мостова и других саобраћајних
овршина — Дефиниције и карактеристике — Захтеви за квалитетп
за националну имплементацију стандарда SRPS EN 14695 

повлачи се 
SRPS U.M3.300:1990 (sr), 

 
Битуменска трака за варење — Састав и услови квалитета 

  5.  Квалитет земљишта 

доноси се 
SRPS EN 13037 (en), 

 
Оплемењивачи земљишта и супстрати — Одређивање pH 

повлачи се 
SRPS EN 13037:2008 (en), 

 
Побољшивачи земљишта и супстрати — Одређивање pH 

доноси се 
SRPS EN 13038 (en), 

 
племењивачи  земљишта  и  супстрати  —  Одређивање  елек‐О

тричне проводљивости 
повлачи се 
SRPS EN 13038:2008 (en), 

 
обољшивачи  земљишта  и  супстрати  —  Одређивање  елек‐П

тричне проводности 
доноси се 
SRPS EN 13039 (en), 

 
племењивачи земљишта и супстрати — Одређивање садржаја О

органске материје и пепела 
повлачи се 
SRPS EN 13039:2008 (en), 

 
обољшивачи земљишта и супстрати — Одређивање садржаја П

органске материје и пепела 
доноси се 
SRPS EN 13040 (en), 

 
Оплемењивачи земљишта и супстрати — Припремање узорка за 
емијска и физичка испитивања, одређивање садржаја суве мате‐х
рије, садржаја влаге и густине лабораторијског компактног узорка

повлачи се 
SRPS EN 13040:2008 (en), 

 
Побољшивачи земљишта и супстрати — Припремање узорка за 
хемијска  и  физичка  испитивања,  одређивање  садржаја  суве 
атерије,  садржаја  влаге  и  густине  лабораторијског  компати‐м

билног узорка 
доноси се 
SRPS EN 13041 (en), 

 
Оплемењивачи земљишта и супстрати — Одређивање физичких 
собина — Запреминска маса сувог земљишта, запремина ваздуха,о
запремина воде, вредност скупљања и укупна запремина пора 

повлаче се 
SRPS EN 13041:2008 (en), 

 
Побољшивачи  земљишта и  супстрати — Одређивање физичких
особина  — Густина  сувог  земљишта,  запремина  ваздуха, 
запремина воде, вредност скупљања и укупан простор пора 

SRPS EN 13041:2008/A1:2008 
(en), 

Побољшивачи  земљишта и  супстрати — Одређивање физичких 
особина —  Густина  сувог  земљишта,  запремина  ваздуха,  запре‐
мина воде, вредност скупљања и укупан простор пора — Измена 1 

  6.  Стоматологија 

доноси се 
SRPS EN 1642 (en), 

 
Стоматологија  —  Медицинска  средства  за  стоматологију  —
Стоматолошки имплантати 
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повлачи се 
SRPS EN 1642:2011 (en), 

 
томатологија  —  Медицинска  средства  за  стоматологију  —С
Стоматолошки имплантати 

доноси се 
SRPS EN ISO 1797‐1 (en), 

 
томатологија — Држачи за ротирајуће инструменте — Део 1: С
Држачи од метала 

повлачи се 
SRPS EN ISO 1797‐1:2009 (en), 

 
томатолошки  ротирајући  инструменти —  Држачи — Део  1: С
Држачи од метала 

доноси се 
SRPS EN ISO 7711‐2 (en), 

 
томатологија  —  Ротирајући  дијамантски  инструменти  —С
Део 2: Дискови 

повлачи се 
SRPS EN ISO 7711‐2:2010 (en), 

 
томатолошки  ротирајући  инструменти  —  Дијамантски 

о о
С
инструменти — Де  2: Диск ви 

доноси се 
SRPS EN ISO 10271 (en), 

 
томатологија  —  Методе  испитивања  корозије  на  матери‐С
јалима од метала 

повлачи се 
SRPS EN ISO 10271:2009 (en), 

 
Стоматолошки  материјали  од  метала  —  Методе  испитивања 
корозије 

  7.  Оптика и фотоника 

доноси се 
SRPS EN ISO 11810‐1 (en), 

 
Ласери и опрема која се односи на ласере — Методе испитивања
и класификација хируршких огртача и/или заштитних огртача 
ацијената  према  отпорности  на  ласерско  зрачење  —  Део 1: п
Примарно спаљивање и продирање 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11810‐1:2009 (en), 

 
Ласери и уређаји који се односе на ласере — Методе испитивања
и  класификација  за  ласерску  отпорност    хируршких  огртача 
/или  заштитних  огртача  пацијената  —  Део 1:  Примарно и
спаљивање и продирање 

доноси се 
SRPS EN ISO 11810‐2 (en), 

 
Ласери и опрема која се односи на ласере — Методе испитивања 
и класификација хируршких огртача и/или заштитних огртача 
ацијената  према  отпорности  на  ласерско  зрачење  —  Део 2: п
Секундарно спаљивање 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11810‐2:2009 (en), 

 
Ласери и уређаји који се односе на ласере — Методе испитивања
 класификација за ласерску отпорност хируршких огртача и/илии
заштитних огртача пацијената — Део 2: Секундарно спаљивање 

доноси се 
SRPS EN ISO 11990‐1 (en), 

 
Ласери  и  опрема  која  се  односи  на  ласере  —  Одређивање 
тпорности  трахеалних  тубуса  на  ласерско  зрачење —  Део 1: о
Осовина трахеалног тубуса 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11990:2009 (en), 

 
Оптика  и  оптички  инструменти  — Ласери  и  уређаји  који  се 
дносе на ласере — Одређивање отпорности ласерских дршки о
за трахеалне цеви 

доноси се 
SRPS EN ISO 21254‐1 (en), 

 
Ласери и опрема која се односи на ласере — Методе испитивања
за  одређивање  прага  оштећења  изазваних  ласерима — Део 1: 
Дефиниције и општи принципи 
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повлаче се 
SRPS EN ISO 11254‐1:2009 (en), 

 
Ласери и опрема која се односи на ласере — Одређивање прага 
ласерски  изазваног  оштећења  оптичких  површина  —  Део 1: 
Испитивање 1 на 1 

SRPS EN ISO 11254‐2:2009 (en),  Ласери и опрема која се односи на ласере — Одређивање прага 
ласерски  изазваног  оштећења  оптичких  површина  —  Део 2: 
Испитивање C на 1 

SRPS EN ISO 11254‐2:2009/ 
AC:2009 (en), 

Ласери и опрема која се односи на ласере — Одређивање прага 
асерски  изазваног  оштећења  оптичких  површина  —  Део 2: л
Испитивање C на 1 — Исправка 

доноси се 
SRPS EN ISO 21254‐2 (en), 

 
Ласери и опрема која се односи на ласере — Методе испитивања
а  одређивање  прага  оштећења  изазваних  ласерима — Део 2: з
Одређивање прага оштећења 

повлаче се 
SRPS EN ISO 11254‐1:2009 (en), 

 
Ласери и опрема која се односи на ласере — Одређивање прага 
ласерски  изазваног  оштећења  оптичких  површина  —  Део 1: 
Испитивање 1 на 1 

SRPS EN ISO 11254‐2:2009 (en),  Ласери и опрема која се односи на ласере — Одређивање прага 
ласерски  изазваног  оштећења  оптичких  површина  —  Део 2: 
Испитивање C на 1; 

SRPS EN ISO 11254‐2:2009/ 
AC:2009 (en), 

Ласери и опрема која се односи на ласере — Одређивање прага 
асерски  изазваног  оштећења  оптичких  површина  —  Део 2: л
Испитивање C на 1 — Исправка 

доноси се 
SRPS EN ISO 21254‐3 (en), 

 
Ласери и опрема која се односи на ласере — Методе испитивања
а  одређивање  прага  оштећења  изазваних  ласерима — Део 3: з
Снага (енергија) ласера за безбедно руковање 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11254‐3:2009 (en), 

 
Ласери и опрема која се односи на ласере — Одређивање прага 
ласерски  изазваног  оштећења  оптичких  површина  —  Део 3: 
Снага (енергија) ласера за безбедно руковање 

  8.  Стерилизација медицинских средстава 

доноси се 
SRPS EN 455‐2 (en), 

 
едицинске рукавице за једнократну употребу — Део 2: ЗахтевиМ

и методе испитивања физичких својстава 
повлачи се 
SRPS EN 455‐2:2011 (en), 

 
едицинске рукавице за једнократну употребу — Део 2: ЗахтевиМ

за физичке особине и испитивања 
доноси се 
SRPS EN ISO 4074 (en), 

 
резервативи  од  природног  каучука  —  Захтеви  и  методе П

испитивања 
повлаче се 
SRPS ISO 4074‐1:1995 (sr), 

 
рвативи  у Презервативи  од  гуме  —  Део  1:  Захтеви  —  Презе

потрошачком паковању 
SRPS ISO 4074‐2:1995 (sr),  Презервативи од гуме — Део 2: Одређивање дужине 
SRPS ISO 4074‐3:1995 (sr),  Презервативи од гуме — Део 3: Одређивање ширине 
SRPS ISO 4074‐4:1995 (sr),  Презервативи од гуме — Део 4: Одређивање постојаности боје 
SRPS ISO 4074‐5:1995 (sr),  Презервативи од гуме — Део 5: Испитивање перфорација 
SRPS ISO 4074‐6:1995 (sr),  Презервативи  од  гуме  —  Део  6:  Одређивање  запремине  и 

притиска пробијања 
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SRPS ISO 4074‐9:1995 (sr),  Презервативи од гуме — Део 9: Одређивање затезних особина;
SRPS ISO 4074‐10:1995 (sr),  Презервативи од  гуме — Део 10: Паковање и  етикетирање —

вПрезервати и у потрошачком паковању 
доноси се 
SRPS EN ISO 14602 (en), 

 
еактивни  хируршки  имплантати  —  Имплантати  за  остео‐Н

синтезу — Посебни захтеви 
повлачи се 
SRPS EN ISO 14602:2011 (en), 

 
Неактивни  хируршки  имплантати  —  Имплантати  за  остео‐
синтезу — Посебни захтеви 

  9.  М гедицинска средства за дија ностику in vitro 

доноси се 
SRPS EN ISO 18113‐1 (en), 

 
In  vitro  дијагностичка  медицинска  средства  —  Информације 
здате од стране произвођача (обележавање) — Део 1: Термини,и
дефиниције и општи захтеви 

повлачи се 
SRPS EN ISO 18113‐1:2011 (en), 

 
Медицинска средства  за дијагностику  in vitro — Информације 
здате од стране произвођача (обележавање) — Део 1: Термини,
ефиниц х
и
д ије и општи за теви 

доноси се 
SRPS EN ISO 18113‐2 (en), 

 
In  vitro  дијагностичка  медицинска  средства  —  Информације 
здате од стране произвођача (обележавање) — Део 2:  In vitro

ну упо
и
дијагностички реагенси за професионал требу 

повлачи се 
SRPS EN ISO 18113‐2:2011 (en), 

 
Медицинска средства  за дијагностику  in vitro — Информације 
здате од стране произвођача (обележавање) — Део 2: Реагенси
а дијагн
и
з остику in vitro за професионалну употребу 

доноси се 
SRPS EN ISO 18113‐3 (en), 

 
In  vitro  дијагностичка  медицинска  средства  —  Информације 
здате од стране произвођача (обележавање) — Део 3:  In vitro

оналну
и
дијагностички инструменти за професи  употребу 

повлачи се 
SRPS EN ISO 18113‐3:2011 (en), 

 
Медицинска средства  за дијагностику  in vitro — Информације 
здате од стране произвођача (обележавање) — Део 3: Инстру‐
енти за

и
м  дијагностику in vitro за професионалну употребу 

доноси се 
SRPS EN ISO 18113‐4 (en), 

 
In  vitro  дијагностичка  медицинска  средства  —  Информације 
здате од стране произвођача (обележавање) — Део 4: Реагенси

е 
и
за дијагностику in vitro за самотестирањ

повлачи се 
SRPS EN ISO 18113‐4:2011 (en), 

 
Медицинска средства  за дијагностику  in vitro — Информације 
здате од стране произвођача (обележавање) — Део 4: Реагенси
а дијагн
и
з остику in vitro за самоиспитивање 

доноси се 
SRPS EN ISO 18113‐5 (en), 

 
In  vitro  дијагностичка  медицинска  средства  —  Информације 
здате од стране произвођача (обележавање) — Део 5:  In vitroи
дијагностички инструменти за самотестирање; 

повлачи се 
SRPS EN ISO 18113‐5:2011 (en), 

 
Медицинска средства  за дијагностику  in vitro — Информације 
издате од стране произвођача (обележавање) — Део 5: Инстру‐
менти за дијагностику in vitro за самоиспитивање 

  10.  Геосинтетика, разна испитивања текстилног материјала 

доноси се 
SRPS EN ISO 12956 (en), 

 
Геотекстил  и  геотекстилу  сродни  производи  —  Одређивање 
карактеристичне величине отвора 
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повлачи се 
SRPS EN ISO 12956:2010 (en), 

 
Геотекстил  и  геотекстилу  сродни  производи  —  Одређивање 
карактеристичне величине отвора 

  11.  Цеви, фитинзи и вентили од пластичних маса за 
транспорт флуида 

доноси се 
SRPS CEN/TS 12666‐2 (en), 

 
Системи цевовода од пластичних маса за подземно одводњавање 
  канализацију  без  притиска  —  Полиетилен  (PE)  —  Део  2: и
Упутство за оцењивање усаглашености 

повлачи се 
SRPS CEN/TS 12666‐2:2009 
(en), 

 
Системи цевовода од пластичних маса за подземно одводњавање
и  канализацију  без  притиска  —  Полиетилен  (PE)  —  Део 2: 
Упутство за оцењивање усаглашености 

  12.  Целулоза, папир  картон  и

доноси се 
SRPS EN 1034‐3 (en), 

 
Безбедност машина — Захтеви за безбедност за пројектовање 
  конструкцију  машина  за  производњу  и  завршну  обраду и
папира — Део 3: Машине за премотавање и намотавање 

повлачи се 
SRPS EN 1034‐3:2011 (en), 

 
Безбедност машина — Безбедносни захтеви за пројектовање и 
конструкцију машина за производњу и завршну обраду папира —
ео  3:  Машине  за  намотавање  и  сечење  и  машине  за  израду Д

вишеслојног папира 
доноси се 
SRPS EN ISO 534 (en), 

 
апир  и  картон  —  Одређивање  дебљине,  густине  и  специ‐П

фичне запремине 
повлачи се 
SRPS EN ISO 534:2008 (en), 

 
апир  и  картон  —  Одређивање  дебљине,  густине  и  специ‐П

фичне запремине 
доноси се 
SRPS EN ISO 536 (en), 

 
Папир и картон — Одређивање граматуре 

повлачи се 
SRPS ISO 536:1997 (sr), 

 
Папир и картон — Одређивање граматуре 

доноси се 
SRPS EN ISO 801‐1 (en), 

 
елулоза — Одређивање трговачке масе партије — Део 1: Бале Ц

целулозе у листовима 
повлачи се 
SRPS H.N8.140:1989 (sr), 

 
елулоза  —  Одређивање  трговачке  масе  партије  — Бале Ц

целулозе у листовима 
доноси се 
SRPS EN ISO 801‐3 (en), 

 
елулоза  —  Одређивање  трговачке  масе  партије  —  Део 3: Ц

Издељеност на бале 
повлачи се 
SRPS H.N8.141:1989 (sr), 

 
елулоза  —  Одређивање  трговачке  масе  партије  — Бале Ц

целулозе у плочама (целулоза сушена у пахуљицама); 
доноси се 
SRPS EN ISO 1974 (en), 

 
спитивање папира — Одређивање  отпорности на  цепање —И

Метода по Елмендорфу 
повлачи се 
SRPS H.N8.215:1987 (sr), 

 
спитивање папира — Одређивање отпорности према цепању —И

Метода по Елмендорфу 
доноси се 
SRPS EN ISO 3035 (en), 

 
Таласасти картон — Одређивање отпорности према притиску 
равне плоче 
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повлачи се 
SRPS H.N8.226:1988 (sr), 

 
Испитивање  таласастог  картона  —  Двослојни  и  трослојни 
аласасти картон — Одређивање  отпорности према притиску т
равне плоче 

доноси се 
SRPS EN ISO 4119 (en), 

 
Целулоза — Одређивање концентрације це улозне масе л

повлачи се 
SRPS H.N8.162:1988 (sr), 

 
елулоза  —  Одређивање  концентрације  целулозне  масе  —Ц

Брза метода 
доноси се 
SRPS EN ISO 5269‐1 (en), 

 
елулоза  — Израда  лабораторијских  листова  за  испитивање Ц

физичких својстава — Део 1: Метода за ручну израду листа 
повлаче се 
SRPS H.N8.160:1988 (sr), 

 
Целулоза  —  Израда  лабораторијских  листова  за  испитивање 
физичких особина — Метода за ручну израду листа 

SRPS H.N8.160/1:1991 (sr),  Целулоза  — Израда  лабораторијских  листова  за  испитивање 
физичких својстава — Метода за ручну израду листа — Измене

доносе се 
SRPS EN ISO 5263‐1 (en), 

 
Целулоза — Лабораторијско развлакњивање у мокром стању —
Део 1: Развлакњивање хемијске целулозе 

SRPS EN ISO 5263‐2 (en),  Целулоза   Лабораторијско развлакњивање у мокром стању —
Део 2: Развлакњивање механичке целулозе на 20 °C 

—

SRPS EN ISO 5263‐3 (en),  Целулоза —  Лабораторијско  развлакњивање  у  мокром  стању 
  Део 3:  Развлакњивање  механичке  целулозе  на  више  или —

једнако 85 °C 
повлачи се 
SRPS H.N8.163:1988 (sr), 

 
Целулоза — Лабораторијско развлакњивање у мокром стању 

доноси се 
SRPS EN ISO 5269‐2 (en), 

 
елулоза  —  Израда  лабораторијских  листова  за  испитивање Ц

физичких својстава — Део 2: Рапид‐Кетенова метода 
повлачи се 
SRPS H.N8.161:1988 (sr), 

 
Целулоза  — Израда  лабораторијских  листова  за  испитивање 
физичких особина — Рапид‐Кетенова метода 

  13.  Горива нафтног порекла 

доноси се 
SRPS B.H8.131 (en), 

 
Стандардна метода испитивања кинематичке вискозности про‐
ирних и  непрозирних  течности  (и  израчунавање  динамичке з
вискозности) 

повлачи се 
SRPS B.H8.131:2012 (en), 

 
Стандардна метода испитивања кинематичке вискозности пр‐
ирних  и  непрозирних  течности  (и  израчунавање  динамичке з
вискозности) 

доноси се 
SRPS B.H8.136 (en), 

 
тандардна метода испитивања моторног октанског броја горива С
за бензинске моторе 

повлачи се 
SRPS B.H8.136:2012 (en), 

 
тандардна метода испитивања моторног октанског броја гориваС
за бензинске моторе 

доноси се 
SRPS B.H8.143 (en), 

 
тандардна  метода  испитивања  оксидационе  стабилности 

рива ( ја ) 
С
авионских го метода потенци лног остатка

повлачи се 
SRPS B.H8.143:2012 (en), 

 
Стандардна  метода  испитивања  оксидационе  стабилности 
авионских горива (Метода потенцијалног остатка) 
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  14.  Битумен и битуменске емулзије 

доноси се 
SRPS EN 58 (en), 

 
итумен и битуменска везива — Узимање узорака битуменскогБ
везива 

повлачи се 
SRPS B.H8.610:1980 (sr), 

 
Испитивање битумена — Узимање узорака 

доноси се 
SRPS EN 12591 (en), 

 
итумен  и  битуменска  везива —  Спецификације  за  битумене Б
за путеве 

повлаче се 
SRPS U.M3.010:1975 (sr), 

 
Битумен за коловозе — Услови квалитета 

SRPS B.H8.614:1980 (sr),  Испитивање битумена — Индекс пенетрације 
доноси се 
SRPS EN 12970 (en), 

 
ивени  асфалт  за  хидроизолацију  —  Дефиниције,  захтеви  и Л

методе испитивања 
повлачи се 
SRPS U.M3.246:1965 (sr), 

 
Хидроизолациони материјали од мастикса 

доноси се 
SRPS EN 13305 (en), 

 
итумен  и  битуменска  везива  —  Оквир  за  спецификацију Б
тврдих индустријских битумена 

повлачи се 
SRPS B.H4.050:1996 (sr), 

 
Битумен за индустријске сврхе — Услови квалитета 

доноси се 
SRPS EN 13808 (en), 

 
итумен и битуменска везива — Оквир за израду специфиције Б
катјонских битуменских емулзија 

повлачи се 
SRPS U.M3.024:1996 (sr), 

 
Катјонска битуменска емулзија за путеве — Услови квалитета 

доноси се 
SRPS EN 15326 (en), 

 
итумен и битуменска везива — Мерење густине и релативне Б
густине — Метода помоћу пикнометра са капиларним чепом 

повлачи се 
SRPS B.H8.618:1982 (sr), 

 
Испитивање битумена — Одређивање релативне запреминске 
масе и запреминске масе 

  15.  Корозија и заштита материјала од корозије металним 
им  и друг  неорганским превлакама

доноси се 
SRPS EN ISO 1456 (en), 

 
Металне  и  друге  неорганске  превлаке  —  Електролитичке 
ревлаке  никла,  никал  плус  хром,  бакар  плус  никал  и  бакар п
плус никал плус хром 

повлаче се 
SRPS C.T7.115:1991 (sr), 

 
ал  плус Металне  превлаке  — Електролитичке  превлаке  ник

хром и бакар плус никал плус хром 
SRPS C.T7.113:1991 (sr),  Металне превлаке — Електролитичке превлаке никла 
доноси се 
SRPS EN ISO 1463 (en), 

 
еталне и оксидне превлаке — Мерење дебљине превлаке —М

Микроскопска метода 
повлачи се 
SRPS C.A6.031:1990 (sr), 

 
еталне и оксидне превлаке — Одређивање дебљине превлаке М

— Микроскопска метода 
доноси се 
SRPS EN ISO 2082 (en), 

 
Металне и друге неорганске превлаке — Електролитичке пре‐
влаке кадмијума са додатним обрадама на гвожђу или челику 



ИСС информације бр. 3 – 2013. ________________________________________________________________  
 

 www.iss.rs 12 

повлачи се 
SRPS C.T7.112:1991 (sr), 

 
еталне  превлаке — Електролитичке  превлаке  кадмијума  на М

гвожђу или челику 
доноси се 
SRPS EN ISO 2063 (en), 

 
ермичко  распршивање  —  Металне  и  друге  неорганске  пре‐Т
влаке — Цинк, алуминијум и њихове легуре 

повлачи се 
SRPS ISO 2063:1994 (sr), 

 
еталне и друге неорганске превлаке — Термичко распршивање М

— Цинк, алуминијум и њихове легуре 
доноси се 
SRPS EN ISO 2177 (en), 

 
еталне  превлаке  —  Мерење  дебљине  превлаке  —  Куло‐М

метријска метода помоћу анодног растварања; 
повлачи се 
SRPS C.A6.033:1989 (sr), 

 
аштита  од  корозије  —  Металне  превлаке  —  Одређивање З
дебљине превлаке — Кулометријска метода 

доноси се 
SRPS EN ISO 2178 (en), 

 
емагнетске  превлаке  на  магнетским  основама  —  Мерење Н

дебљине превлаке — Магнетска метода 
повлачи се 
SRPS C.A6.030:1990 (sr), 

 
емагнетске превлаке на магнетским подлогама — ОдређивањеН

дебљине превлаке — Магнетска метода 
доноси се 
SRPS EN ISO 2360 (en), 

 
Непроводне  превлаке  на  немагнетским  електропроводним 
сновним материјалима — Мерење дебљине превлаке — Методао
амплитудно сензитивних вртложних струја 

повлачи се 
SRPS C.A6.035:1990 (sr), 

 
епроводне превлаке на немагнетским металима — Одређивање Н

дебљине превлаке — Метода вртложних струја 
доноси се 
SRPS EN ISO 2361 (en), 

 
лектролитичке превлаке никла на магнетским и немагнетскимЕ
основама — Мерење дебљине превлаке — Магнетска метода 

повлачи се 
SRPS C.A6.034:1990 (sr), 

 
лектролитичке превлаке никла на магнетским и немагнетским Е
подлогама — Одређивање дебљине превлаке — Магнетска метода

доноси се 
SRPS EN ISO 2819 (en), 

 
еталне превлаке на металним основама — Електролитичке и М

хемијске превлаке — Преглед метода испитивањa приањања 
повлачи се 
SRPS C.A6.011:1990 (sr), 

 
Металне превлаке на металним подлогама — Електролитичке 
 хемијске превлаке — Преглед метода за испитивање приањањаи
(адхезије) 

доноси се 
SRPS EN ISO 3543 (en), 

 
еталне  и  неметалне  превлаке —  Одређивање  дебљине  пре‐

њ а
М
влаке — Метода расеја а повратног бета‐зрачењ  

повлачи се 
SRPS C.A6.038:1991 (sr), 

 
еталне  и  неметалне  превлаке —  Одређивање  дебљине  пре‐М

влаке — Метода расејања бета‐зрачења уназад 
доноси се 
SRPS EN ISO 3613 (en), 

 
Металне и друге неорганске превлаке — Хроматне конверзионе
ревлаке  на  цинку,  кадмијуму,  легурама  алуминијум‐цинк  и п
цинк‐алуминијум — Методе испитивања 

повлачи се 
SRPS C.A6.052:1989 (sr), 

 
Хроматне  конверзионе  превлаке  на  цинку  и  кадмијуму  —
Методе испитивања 
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доноси се 
SRPS EN ISO 3882 (en), 

 
еталне  и  друге  неорганске  превлаке  —  Преглед  метода М

мерења дебљине 
повлачи се 
SRPS ISO 3882:1994 (sr), 

 
еталне  и  друге  неорганске  превлаке  —  Преглед  метода М

мерења дебљине 
доноси се 
SRPS EN ISO 3892 (en), 

 
онверзионе превлаке на металним материјалима — Одређивање К
масе превлаке по јединици површине — Гравиметријске методе 

повлачи се 
SRPS C.A6.050:1989 (sr), 

 
онверзионе превлаке на металним материјалима — ОдређивањеК
масе превлаке по јединици површине — Гравиметријске методе 

доноси се 
SRPS EN ISO 4516 (en), 

 
еталне  и  друге  неорганске  превлаке — Испитивањa  микро‐М

тврдоће по Викерсу и Нупу 
повлачи се 
SRPS ISO 4516:1993 (sr), 

 
еталне  и  сродне  превлаке — Испитивање  микротврдоће  по М

Викерсу и Кнупу 
доноси се 
SRPS EN ISO 4518 (en), 

 
еталне превлаке — Мерење дебљине превлаке — Профило‐М

метријска метода 
повлачи се 
SRPS C.A6.037:1991 (sr), 

 
еталне превлаке — Одређивање дебљине превлаке — Профило‐

е
М
метријска м тода 

доноси се 
SRPS EN ISO 4521 (en), 

 
Металне  и  друге  неорганске  превлаке  —  Електролитичке 
ревлаке  сребра и легура  сребра  за индустријску употребу —п
Захтеви и методе испитивања 

повлаче се 
SRPS ISO 4521:1992 (sr), 

 
лМеталне превлаке — Е ектролитичке превлаке сребра и легура 

сребра за индустријску употребу 
SRPS ISO 4522‐1:1992 (sr),  Металне  превлаке  — Методе  испитивања  електролитичких 

превлака сребра и легура сребра — Део 1: Одређивање дебљине 
превлаке 

SRPS ISO 4522‐2:1992 (sr),  Металне  превлаке  — Методе  испитивања  електролитичких 
превлака сребра и легура сребра — Део 2: Испитивање приањања

SRPS ISO 4522‐3:1992 (sr),  Металне  превлаке  — Методе  испитивања  електролитичких 
ревлака сребра и легура сребра — Део 3: Одређивање присуствап
заосталих соли 

доноси се 
SRPS EN ISO 4526 (en), 

 
еталне  превлаке  — Електролитичке  превлаке  никла  за М

индустријску употребу 
повлачи се 
SRPS C.T7.114:1991 (sr), 

 
еталне  превлаке  —  Електролитичке  превлаке  никла  за М

индустријску употребу 
доноси се 
SRPS EN ISO 4527 (en), 

 
еталне превлаке — Аутокаталитичке превлаке легуре никал‐М

фосфор — Захтеви и методе испитивања 
повлачи се 
SRPS ISO 4527:1997 (sr), 

 
утокаталитичке превлаке никал‐фосфор — Захтеви и методе А

испитивања; 
доноси се 
SRPS EN ISO 4541 (en), 

 
Металне и друге неорганске превлаке — Испитивање корозијe 
методом Кородкот (CORR тест) 
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повлачи се 
SRPS C.A5.023:1975 (sr), 

 
спитивање корозије — Испитивање постојаности галванских 

  о д
И
превлака хр ма према корозији методом Коро кот 

доноси се 
SRPS EN ISO 6158 (en), 

 
еталне  и  друге  неорганске  превлаке  —  Електролитичке 

 х
М
превлаке рома за индустријску употребу 

повлачи се 
SRPS C.T7.117:1991 (sr), 

 
еталне  превлаке  —  Електролитичке  превлаке  хрома за М

индустријску употребу 
доноси се 
SRPS EN ISO 6509 (en), 

 
орозија метала и легура — Одређивање отпорности месинга К

према децинковању 
повлачи се 
SRPS C.A5.015:1990 (sr), 

 
орозија метала и легура — Одређивање отпорности месинга К

према децинкацији 
доноси се 
SRPS EN ISO 9223 (en), 

 
орозија метала и легура — Корозивност атмосфера — Класифи‐

ц
К
кација, одређивање и о ена 

повлаче се 
SRPS EN 12500:2012 (en), 

 
Заштита  од  корозије  металних  материјала  —  Вероватноћа 
корозије у атмосфери — Класификација, одређивање и проце‐
њивање корозивности атмосфера 

SRPS ISO 9223:1997 (sr),  Корозија  метала  и  легура  —  Корозивност  атмосфера  —
Класификација 

доноси се 
SRPS EN ISO 9224 (en), 

 
орозија метала и легура — Корозивност атмосфера — Оријен‐К

тационе вредности за категорије корозивности 
повлаче се 
SRPS EN 12500:2012 (en), 

 
Заштита  од  корозије  металних  материјала  —  Вероватноћа 
корозије у атмосфери — Класификација, одређивање и проце‐
њивање корозивности атмосфера 

SRPS ISO 9224:1997 (sr),  Корозија  метала  и  легура  —  Корозивност  атмосфера  —
Оријентационе вредности за категорије корозивности 

доноси се 
SRPS EN ISO 9225 (en), 

 
орозија метала и легура — Корозивност атмосфера — Мерење

ј
К
параметара околине ко и утичу на корозивност атмосфера 

повлаче се 
SRPS EN 12500:2012 (en), 

 
Заштита  од  корозије  металних  материјала  —  Вероватноћа 
корозије у атмосфери — Класификација, одређивање и проце‐
њивање корозивности атмосфера 

SRPS ISO 9225:1997 (sr),  Корозија метала и легура — Корозивност атмосфера — Мерење
загађености 

доноси се 
SRPS EN ISO 9226 (en), 

 
Корозија метала и легура — Корозивност атмосфера — Одре‐
ивање  брзине  корозије  стандардних  узорака  за  оцењивање ђ
корозивности 

повлаче се 
SRPS EN 12500:2012 (en), 

 
Заштита  од  корозије  металних  материјала  —  Вероватноћа 
корозије у атмосфери — Класификација, одређивање и проце‐
њивање корозивности атмосфера 

SRPS ISO 9226:1997 (sr),  Корозија метала и легура — Корозивност атмосфера — Одре‐
ђивање  брзине  корозије  стандардних  узорака  за  оцењивање 
корозивности 
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доноси се 
SRPS EN ISO 10062 (en), 

 
спитивања корозије у вештачкој атмосфери при врло малим И

концентрацијама гаса (гасова) загађивача 
повлачи се 
SRPS ISO 10062:1996 (sr), 

 
спитивања корозије у вештачкој атмосфери при врло малим И

концентрацијама гаса (гасова) — загађивача 
доноси се 
SRPS EN ISO 10308 (en), 

 
Металне превлаке — Преглед метода испитивањa порозности 

повлачи се 
SRPS ISO 10308:1998 (sr), 

 
Металне превлаке — Преглед метода за испитивање порозности 

доноси се 
SRPS EN ISO 28706‐1 (en), 

 
Емајли  —  Одређивање  отпорности  на  хемијску  корозију  —
ео 1: Одређивање отпорности на  хемијску корозију изазвану Д

киселинама на собној температури 
повлачи се 
SRPS EN 14483‐1:2010 (en), 

 
Емајли — Одређивање отпорности према хемијској корозији —
ео 1: Одређивање  отпорности  према  хемијској  корозији Д

изазваној киселинама на собној температури 
доноси се 
SRPS EN ISO 28706‐2 (en), 

 
Емајли  —  Одређивање  отпорности  на  хемијску  корозију  —
Део 2: Одређивање отпорности на  хемијску корозију изазвану 
ључалим киселинама, кључалим неутралним течностима и/или к
њиховом паром 

повлачи се 
SRPS EN 14483‐2:2010 (en), 

 
Емајли — Одређивање отпорности према хемијској корозији —
Део 2:  Одређивање  отпорности  према  хемијској  корозији 
зазваној кључалим киселинама, неутралним течностима и/или и
њиховим парама 

доноси се 
SRPS EN ISO 28706‐3 (en), 

 
Емајли  —  Одређивање  отпорности  на  хемијску  корозију  —
ео 3: Одређивање отпорности на  хемијску корозију изазвану Д

алкалним течностима, коришћењем шестоугаоне посуде 
повлачи се 
SRPS EN 14483‐3:2010 (en), 

 
Емајли — Одређивање отпорности према хемијској корозији —
ео 3: Одређивање отпорности према хемијској корозији помоћуД

алкалних течности у хексагоналној посуди 
доноси се 
SRPS EN ISO 28706‐4 (en), 

 
Емајли  —  Одређивање  отпорности  на  хемијску  корозију  —
ео 4: Одређивање отпорности на  хемијску корозију изазвану Д

алкалним течностима, коришћењем цилиндричне посуде 
повлачи се 
SRPS EN 14483‐4:2010 (en), 

 
Емајли — Одређивање отпорности према хемијској корозији —
ео 4: Одређивање отпорности према хемијској корозији помоћуД

алкалних течности у цилиндричној посуди 
доноси се 
SRPS EN ISO 28706‐5 (en), 

 
Емајли  —  Одређивање  отпорности  на  хемијску  корозију  —
ео 5:  Одређивање  отпорности  на  хемијску  корозију  у  затво‐Д

реним системима 
повлачи се 
SRPS EN 14483‐5:2010 (en), 

 
Емајли — Одређивање отпорности према хемијској корозији —
ео  5:  Одређивање  отпорности  према  хемијској  корозији  у Д

затвореним системима 
доноси се 
SRPS EN ISO 28721‐1 (en), 

 
Емајли — Емајлирани апарати за процесна постројења — Део 1:
Захтеви за квалитет апарата, компoнената, уређаја и прибора 
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повлачи се 
SRPS EN 15159‐1:2010 (en), 

 
мајли — Уређаји превучени емајлом за процесна постројења —

а р р
Е
Део 1: З хтеви квалитета за уређаје, делове, апа ате и прибо  

доноси се 
SRPS EN ISO 28721‐2 (en), 

 
Емајли  —  Емајлирани  апарати  за  процесна  постројења  —
ео 2: Означавање и захтеви за отпорност на хемијско дејство Д

и термални шок 
повлачи се 
SRPS EN 15159‐2:2010 (en), 

 
Емајли — Уређаји превучени емајлом за процесна постројења —
ео 2: Означавање и спецификација отпорности према хемијском

и
Д
дејству   топлотном шоку 

доноси се 
SRPS EN ISO 28721‐3 (en), 

 
мајли  —  Емајлирани  апарати  за  процесна  постројења  —Е
Део 3: Отпорност на термални шок 

повлачи се 
SRPS EN 15159‐3:2010 (en), 

 
мајли — Уређаји превучени емајлом за процесна постројења —Е
Део 3: Отпорност према топлотном шоку 

доноси се 
SRPS EN ISO 28722 (en), 

 
мајли — Карактеристике превлака емајла на челичним плочамаЕ
које су намењене за архитектуру 

повлачи се 
SRPS EN 14431:2010 (en), 

 
мајли — Карактеристике емајлираних превлака на челичним Е
плочама које су намењене за архитектуру 

доноси се 
SRPS EN ISO 28723 (en), 

 
мајли — Одређивање покривености ивица емајлиране челичне Е
плоче која се користи у измењивачима топлоте 

повлачи се 
SRPS EN 14863:2010 (en), 

 
мајли — Одређивање покривености ивица емајлиране челичнеЕ
плоче која се користи у измењивачима топлоте 

доноси се 
SRPS EN ISO 28763 (en), 

 
мајли  — Обновљиве,  емајлиране  и  паковане  плоче  за Е
ваздушно‐гасне и гасно‐гасне измењиваче топлоте — Захтеви 

повлачи се 
SRPS EN 14866:2010 (en), 

 
мајли — Обновљиве, емајлиране и паковане плоче за ваздушно‐Е
‐гасне и гасно‐гасне измењиваче топлоте — Спецификације 

доноси се 
SRPS EN ISO 28764 (en), 

 
мајли — Израда  узорака  за испитивање  емајла на  лимовима Е
од челика, алуминијума и на ливеном гвожђу 

повлачи се 
SRPS EN 15206:2010 (en), 

 
мајли — Израда  узорака  за испитивање  емајла на  лимовима Е
од челика, алуминијума и ливеном гвожђу 

доноси се 
SRPS EN ISO 28765 (en), 

 
Емајли — Пројектовање челичних резервоара спојених вијцима
а складиштење или обраду воде или комуналних или индус‐з
тријских испуста и муљева 

повлачи се 
SRPS EN 15282:2010 (en), 

 
Емајли — Пројектовање  челичних  резервоара  спојених  вијцима 
за  складиштење или обраду вода или комуналних или индус‐
тријских испуста и муљева 

  16.  Ззаштита од корозије челичних конструкција 
системима боја 

доноси се 
SRPS H.C8.994 (en), 

 
Стандардна  метода  испитивања  за  одређивање  појединачних
испарљивих  органских  материја  (VOC)  у  ваздушносушивим 
превлакама помоћу гасне хроматографије 
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повлачи се 
SRPS H.C8.994:2012 (en), 

 
Стандардна  метода  испитивања  за  специфицирање  садржаја 
испарљивих  органских  једињења  (VOC)  у  водорастворним 
аздушносушивим превлакама са ниским садржајем VOC гасномв
хроматографијом 

доноси се 
SRPS EN 927‐3 (en), 

 
Боје и лакови — Материјали за превлаку и системи превлака за 
пољашње површине дрвета — Део 3: Испитивање природним с
старењем 

повлачи се 
SRPS EN 927‐3:2010 (en), 

 
Боје и лакови — Материјали за превлачење и системи превлака 
а спољашње површине дрвета — Део 3: Испитивање природнимз
старењем 

доноси се 
SRPS EN 13523‐11 (en), 

 
Метали на које је превлака нанета системом намотаја — Методе
испитивања — Део 11: Отпорност на раствараче  (испитивање
трљањем) 

повлачи се 
SRPS EN 13523‐11:2008 (en), 

Метали  који  су  заштићени поступком  "coil  coating" — Методе 
спитивања — Део 11: Отпорност према растварачима  (испи‐и
тивање трљањем) 

доноси се 
SRPS EN 13523‐17 (en), 

 
етали  на  које  је  превлака  нанета  системом  намотаја  —М

Методе испитивања — Део 17: Приањање уклањајућих филмова 
повлачи се 
SRPS EN 13523‐17:2008 (en), 

 
етали  који  су  заштићени поступком  "coil  coating" — Методе 

  7: 
М
испитивања— Део 1 Приањање тракастих филмова 

доноси се 
SRPS EN 13523‐19 (en), 

 
Метали  на  које  је  превлака  нанета  системом  намотаја  —
етоде  испитивања —  Део  19:  Изглед  плоча  и  метода  испи‐

и
М
тивања  злагањем атмосфери 

повлачи се 
SRPS EN 13523‐19:2008 (en), 

 
Метали  који  су  заштићени поступком  "coil  coating" — Методе 
спитивања  —  Део  19:  Конструкција  плоче  и  испитивање и
излагањем атмосфери 

доноси се 
SRPS EN 13523‐20 (en), 

 
етали на које је превлака нанета системом намотаја — МетодеМ

испитивања — Део 20: Приањање пене; 
повлачи се 
SRPS EN 13523‐20:2008 (en), 

 
етали  који  су  заштићени поступком  "coil  coating" — Методе М

испитивања — Део 20: Приањање пене 
доноси се 
SRPS EN ISO 1518‐1 (en), 

 
оје и лакови — Одређивање отпорности на гребање — Део 1: Б
Метода са сталним оптерећењем 

повлачи се 
SRPS EN ISO 1518:2007 (sr), 

 
Боје и лакови — Испитивање гребањем 

доноси се 
SRPS EN ISO 1518‐2 (en), 

 
оје и лакови — Одређивање отпорности на гребање — Део 2: Б
Метода са променљивим оптерећењем 

повлачи се 
SRPS EN ISO 12137‐2:2010 (en), 

 
оје и лакови — Одређивање отпорности према оштећењу —Б
Део 2: Метода помоћу оштре игле 

доноси се 
SRPS EN ISO 4628‐6 (en), 

 
Боје  и  лакови —  Вредновање  деградације  превлака  —  Озна‐
чавање количине и величине недостатака и интензитета равно‐
мерних промена изгледа — Део 6: Оцењивање степена кредања 
помоћу траке 
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повлачи се 
SRPS ISO 4628‐6:1998 (sr), 

 
Боје  и  лакови  —  Оцењивање  деградације  превлака  —  Озна‐
авање  интензитета,  количине  и  величине  најчешћих  типова ч
недостатака — Део 6: Оцењивање степена кредања методом траке

доноси се 
SRPS EN ISO 7783 (en), 

 
оје и лакови — Одређивање својстава пролаза водене паре —Б
Метода помоћу посуде 

повлачe се 
SRPS EN ISO 7783‐1:2010 (en), 

 
Боје  и  лакови — Одређивање  брзине  пролаза  водене  паре —
Део 1: Метода са посудом за слободне филмове 

SRPS EN ISO 7783‐2:2010 (en),  Боје  и  лакови — Одређивање  брзине  пролаза  водене  паре —
ео 2: Одређивање и класификација брзине пролаза (пропустљи‐Д

вости) водене паре 
доноси се 
SRPS EN ISO 8503‐1 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
производа — Карактеристике храпавости површине челичних 
подлога  очишћених  млазом  абразива  —  Део  1:  Захтеви  и 
ефиниције за ISO компараторе профила површине за оцењивањед
површина очишћених млазом абразива 

повлачи се 
SRPS EN ISO 8503‐1:2008 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
производа  — Карактеристике  храпаве  површине  челичних 
подлога очишћених млазом абразива — Део 1: Спецификације
  дефиниције  за  ISO  компараторе  профила  површине  за  оце‐

а
и
њивање површина очишћених млазом абразив  

доноси се 
SRPS EN ISO 8503‐2 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
производа — Карактеристике храпавости површине челичних 
подлога очишћених млазом абразива — Део 2: Метода за класи‐
икацију профила површине челика очишћеног млазом абразива ф

— Поступак помоћу компаратора 
повлачи се 
SRPS EN ISO 8503‐2:2008 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
производа  —  Карактеристике  храпаве  површине  челичних 
подлога очишћених млазом абразива — Део 2: Метода за класи‐
икацију (степеновање) профила површине челика очишћеног ф

млазом абразива — Поступак помоћу компаратора 
доноси се 
SRPS EN ISO 8503‐3 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога пре  наношења  боја  и  сродних 
производа — Карактеристике храпавости површине челичних 
подлога очишћених млазом абразива — Део 3: Метода за кали‐
рацију  ISO компаратора профила површине и за одређивање

о
б
профила површине — Поступак помоћу микроск па 

повлачи се 
SRPS EN ISO 8503‐3:2008 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
производа  — Карактеристике  храпаве  површине  челичних 
подлога очишћених млазом абразива — Део 3: Метода за кали‐
рацију  ISO компаратора профила површине и за одређивање 

 
б
профила површине — Поступак помоћу микроскопа

доноси се 
SRPS EN ISO 8503‐4 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
производа — Карактеристике храпавости површине челичних 
подлога очишћених млазом абразива — Део 4: Метода за кали‐
брацију  ISO компаратора профила површине и за одређивање 
профила површине — Поступак помоћу инструмента са иглом 
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повлачи се 
SRPS EN ISO 8503‐4:2008 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
производа  —  Карактеристике  храпаве  површине  челичних
подлога очишћених млазом абразива — Део 4: Метода за кали‐
рацију  ISO компаратора профила површине и за одређивање б
профила површине — Поступак помоћу инструмента са иглом 

доноси се 
SRPS EN ISO 9117‐6 (en), 

 
оје и лакови — Испитивања сушења — Део 6: Испитивање без Б
остављања отиска 

повлачи се 
SRPS EN ISO 3678:2012 (en), 

 
Боје и лакови — Испитивање без остављања отиска 

доноси се 
SRPS EN ISO 11127‐1 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
роизвода  —  Методе  испитивања  неметалних  абразива  за п
чишћење млазом — Део 1: Узимање узорака 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11127‐1:2008 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
роизвода  — Методе  испитивања  неметалних  абразива  за п
чишћење млазом — Део 1: Узимање узорака 

доноси се 
SRPS EN ISO 11127‐2 (en), 

 
Припрема челичних подлога пре наношења боја и сродних про‐
звода — Методе испитивања неметалних абразива за чишћење и
млазом — Део 2: Одређивање расподеле величина честица 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11127‐2:2008 (en), 

 
Припрема челичних подлога пре наношења боја и сродних про‐
извода — Методе испитивања неметалних абразива за чишћење
лазом  —  Део  2:  Одређивање  расподеле  величина  честицам

(гранулометријска анализа) 
доноси се 
SRPS EN ISO 11127‐3 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
роизвода  — Методе  испитивања  неметалних  абразива  за п
чишћење млазом — Део 3: Одређивање привидне густине 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11127‐3:2008 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
роизвода  —  Методе  испитивања  неметалних  абразива  за п
чишћење млазом — Део 3: Одређивање привидне густине 

доноси се 
SRPS EN ISO 11127‐4 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
производа  — Методе  испитивања  неметалних  абразива  за 
ишћење млазом — Део 4: Оцењивање тврдоће испитивањем ч
помоћу стаклене плоче 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11127‐4:2008 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
производа  — Методе  испитивања  неметалних  абразива  за 
ишћење млазом — Део 4: Оцењивање тврдоће испитивањем ч
помоћу стаклене плоче 

доноси се 
SRPS EN ISO 11127‐5 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
роизвода  — Методе  испитивања  неметалних  абразива  за п
чишћење млазом — Део 5: Одређивање влаге 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11127‐5:2008 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
производа  — Методе  испитивања  неметалних  абразива  за 
чишћење млазом — Део 5: Одређивање влаге 
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доноси се 
SRPS EN ISO 11127‐6 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
производа  —  Методе  испитивања  неметалних  абразива  за 
ишћење млазом — Део 6: Одређивање загађивача растворљивихч
у води мерењем проводљивости 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11127‐6:2008 (en), 

 
Припрема  челичних  подлога  пре  наношења  боја  и  сродних 
производа  — Методе  испитивања  неметалних  абразива  за 
ишћење млазом — Део 6: Одређивање загађивача растворљивихч
у води мерењем проводљивости 

доноси се 
SRPS EN ISO 11127‐7 (en), 

 
Припрема челичних подлога пре наношења боја и сродних про‐
звода — Методе испитивања неметалних абразива за чишћењеи
млазом — Део 7: Одређивање хлорида растворљивих у води 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11127‐7:2008 (en), 

 
Припрема челичних подлога пре наношења боја и сродних про‐
звода — Методе испитивања неметалних абразива за чишћење

оди 
и
млазом — Део 7: Одређивање хлорида растворљивих у в

доноси се 
SRPS EN ISO 12137 (en), 

 
Боје и лакови — Одређивање отпорности на оштећење 

повлачи се 
SRPS EN ISO 12137‐1:2010 (en), 

 
оје и лакови — Одређивање отпорности према оштећењу —

ле 
Б
Део 1: Метода помоћу заобљене иг

доноси се 
SRPS EN ISO 12696 (en), 

 
Катодна заштита челика у бетону 

повлачи се 
SRPS EN 12696:2010 (en), 

 
Катодна заштита челика у бетону 

  17.  Челичне цеви и шупљи профили 

доноси се 
SRPS EN 39 (en), 

 
Челичне цеви за скеле — Технички захтеви за испоруку; 

повлачи се 
SRPS EN 39:1995 (sr), 

 
Челичне цеви за радне скеле — Захтеви и испитивања 

  18.  Амбалажа 

доноси се 
SRPS EN ISO 2233 (en), 

 
мбалажа  — Комплетни,  напуњени  транспортни  пакети  и А

јединице терета — Кондиционирање ради испитивања 
повлачи се 
SRPS ISO 2233:1994 (sr), 

 
мбалажа  —  Комплетни,  напуњени  транспортни  пакети  —А

Кондиционирање због испитивања 
доноси се 
SRPS EN ISO 2234 (en), 

 
Амбалажа  — Комплетни,  напуњени  транспортни  пакети  и 
единице терета — Испитивање отпорности на слагање кориш‐ј
ћењем статичког оптерећења 

повлачи се 
SRPS ISO 2234:1994 (sr), 

 
Амбалажа  —  Комплетни,  напуњени  транспортни  пакети  —
спитивање отпорности према  слагању коришћењем  статичког И

оптерећења 
доноси се 
SRPS EN ISO 2244 (en), 

 
мбалажа  —  Комплетни,  напуњени  транспортни  пакети  иА

јединице терета — Испитивања отпорности на хоризонтални удар
повлачи се 
SRPS ISO 2244:1994 (sr), 

 
Амбалажа — Комплетни, напуњени транспортни пакети — Испи‐
тивања  отпорности према  хоризонталном  удару  (испитивање 
у хоризонталној или косој равни испитивање клатном) 
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доноси се 
SRPS EN ISO 2247 (en), 

 
Амбалажа  — Комплетни,  напуњени  транспортни  пакети  и 
единице  терета  — Испитивање  отпорности  на  вибрације  са 

  с
ј
одређеном ни ком фреквенцијом 

повлачи се 
SRPS ISO 2247:1994 (sr), 

 
Амбалажа  —  Комплетни  напуњени  транспортни  пакети  —
спитивање  отпорности  према  вибрацијама  са  одређеном И

ниском фреквенцијом 
доноси се 
SRPS EN ISO 2873 (en), 

 
мбалажа  —  Комплетни,  напуњени  транспортни  пакети  иА

јединице терета — Испитивање отпорности на снижени притисак 
повлачи се 
SRPS ISO 2873:1994 (sr), 

 
мбалажа  —  Комплетни,  напуњени  транспортни  пакети  —А

Испитивање отпорности према сниженом притиску 
доноси се 
SRPS EN ISO 2875 (en), 

 
мбалажа  — Комплетни,  напуњени  транспортни  пакети  и А

јединице терета — Испитивање отпорности на распршену воду
повлачи се 
SRPS ISO 2875:1994 (sr), 

 
мбалажа  —  Комплетни,  напуњени  транспортни  пакети  —А

Испитивање отпорности према распршеној води 
доноси се 
SRPS EN ISO 4180 (en), 

 
мбалажа  —  Комплетни,  напуњени  транспортни  пакети  —А

Општи захтеви за утврђивање програма испитивања перформанси
повлаче се 
SRPS Z.M8.021:1984 (sr), 

 
Амбалажа —  Комплетна,  напуњена  транспортна  амбалажа —
Општи захтеви за утврђивање програма испитивања подобности
за употребу — Општи принципи 

SRPS Z.M8.022:1984 (sr),  Амбалажа —  Комплетна,  напуњена  транспортна  амбалажа —
Општи захтеви за утврђивање програма испитивања подобности
за употребу — Квантитативни подаци 

  19.  Трактори и машине за пољопривреду и шумарство 

доноси се 
SRPS EN ISO 11680‐1 (en), 

 
Машине за шумарство — Захтеви за безбедност и испитивање 
ашина за орезивање на моторни погон са конзолом — Део 1: 

у
м
Машине са мотором са ун трашњим сагоревањем 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11680‐1:2011 (sr), 

 
Машине за шумарство — Захтеви за безбедност и испитивање 
ашина за орезивање на моторни погон са конзолом — Део 1: м

Јединице са мотором са унутрашњим сагоревањем 
доноси се 
SRPS EN ISO 11680‐2 (en), 

 
Машине за шумарство — Захтеви за безбедност и испитивање 
ашина за орезивање на моторни погон са конзолом — Део 2: м

Машине са леђном јединицом на моторни погон 
повлачи се 
SRPS EN ISO 11680‐2:2011 (sr), 

 
Машине за шумарство — Захтеви за безбедност и испитивање 
ашина за орезивање на моторни погон са конзолом — Део 2: м

Леђне јединице на моторни погон 
доноси се 
SRPS EN ISO 11681‐1 (en), 

 
Машине за шумарство — Захтеви за безбедност и испитивање
реносивих  ланчаних  тестера  —  Део  1:  Ланчане  тестере  за п
експлоатацију шума 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11681‐1:2009 (en), 

 
Машине за шумарство — Захтеви за безбедност и испитивање 
преносивих  ланчаних  тестера  —  Део  1:  Ланчане  тестере  за 
експлоатацију шума 
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доноси се 
SRPS EN ISO 11681‐2 (en), 

 
Машине за шумарство — Захтеви за безбедност и испитивање 
реносивих  ланчаних  тестера  —  Део  2:  Ланчане  тестере  за п
експлоатацију дрвета 

повлачи се 
SRPS EN ISO 11681‐2:2011 (sr), 

 
Машине за шумарство — Захтеви за безбедност и испитивање 
реносивих  ланчаних  тестера  —  Део  2:  Ланчане  тестере  за 

ац
п
експлоат ију дрвета 

доноси се 
SRPS EN ISO 22867 (en), 

 
Машине  за  шумарство  и  баште  — Правило  за  испитивање 
ибрација  преносивих,  ручно  управљаних  машина  погоњених в
мотором са унутрашњим сагоревањем — Вибрације на ручкама

повлачи се 
SRPS EN ISO 22867:2009 (en), 

 
Машине  за  шумарство  — Правило  за  испитивање  вибрација 
преносивих, ручно управљаних машина погоњених мотором са 
унутрашњим сагоревањем — Вибрације на ручкама 

  20.  Квалитет воде 

доноси се 
SRPS EN 901 (en), 

 
емикалије које се користе за пречишћавање воде намењене за Х
људску употребу — Натријум‐ хипохлорит 

повлачи се 
SRPS H.Z1.305:1972 (sr), 

 
Хемикалије за обраду вода — Натријумхипохлорит (NaOCl) 

  21.  Заштита од пожара 

доноси се 
SRPS EN 15947‐3 (en), 

 
иротехнички производи — Ватромети категорије 1,  2 и 3 —П

Део 3: Минимални захтеви за означавање; 
повлачe се 
SRPS EN 14035‐38:2010 (en), 

 
Пиротехника — Део 38: Цеви за избацивање — Спецификације
и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐20:2010 (en),  Пиротехника — Део 20: Скакутајуће пуцкеталице — Специфи‐
кације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐29:2010 (en),  Пиротехника — Део 29: Пиротехничке змије — Спецификације 
и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐6:2008 (en),  Пиротехника — Део 6: Бенгалски пламен — Спецификације и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐19:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  19:  Прскалице  које  се  држе  у  руци  —
Спецификације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐19:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника  —  Део  19:  Прскалице  које  се  држе  у  руци  —
Спецификације и методе испитивања — Исправка 

SRPS EN 14035‐25:2010 (en),  Пиротехника   Део 2 : П цајуће конфете — Спецификације и 
методе испитивања 

— 5 у  

SRPS EN 14035‐33:2010 (en),  Пиротехника  —  Део  33:  Чигре  —  Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐28:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  28:  Римске  свеће  —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐28:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника  —  Део  28:  Римске  свеће  —  Спецификације  и 
методе испитивања — Исправка; 

SRPS EN 14035‐8:2008 (en),  Пиротехника —  Део  8:  Бенгалске  бакље —  Спецификације  и
методе испитивања 

 

SRPS EN 14035‐21:2010 (en),  Пиротехника — Део 21: Скакутајуће подне чигре — Специфи‐
кације и методе испитивања 



__________________________  ______________________________________ ИСС информације бр. 3 – 2013. 
 

www.iss.rs  23

SRPS EN 14035‐22:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  22:  Мине  — Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐3:2008 (en),  Пиротехника —  Део  3:  Ватрени  точкови —  Спецификације  и
методе испитивања 

 

SRPS EN 14035‐5:2008 (en),  Пиротехника — Део 5: Ватрометне батерије и комбинације —
Спецификације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐7:2008 (en),  Пиротехника —  ео 7: Бенгалске  ибице — Специф и 
методе испитивања 

Д ш икације 

SRPS EN 14035‐15:2008 (en),  Пиротехника  ео  15:  Фонтане — Спецификаци е  и  методе
испитивања 

—  Д ј  

SRPS EN 14035‐10:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  10:  Петарде  са  двоструким  п ем  —
Спецификације и методе испитивања

уцњ
   

SRPS EN 14035‐27:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  27:  Ракете  — Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐24:2010 (en),  Пиротехника — Део 24: Блештаве шибице — Спецификације и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐9:2008 (en),  Пиротехника   Део 9  Пуцкетајуће кугл це — Спецификације 
и методе испитивања 

— : и

SRPS EN 14035‐17:2010 (en),  Пиротехника  —  Део  17:  Подне  чигре  —  пецификације  и 
методе испитивања 

С

SRPS EN 14035‐35:2010 (en),  Пиротехника —  Део  35:  Ударне  бомбице —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐13:2008 (en),  Пиротехника    ео 1 : Светлеће куглице — Спецификације и 
методе испитивања 

— Д 3

SRPS EN 14035‐12:2008 (en),  Пиротехника  — Део  12:  Светлеће  петарде  и  реденици  са
светлећим петардама — Спецификације и методе испитивања;

 

SRPS EN 14035‐12:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника  —  Део  12:  Светлеће  петарде  и  реденици  са
светлећим петардама — Спецификације и методе испитивања —
Исправка 

SRPS EN 14035‐36:2010 (en),  Пиротехника —  Део  36:  Точкови —  Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐4:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  4:  Петарде  и  реденици  са  петардама  —
Спецификације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐4:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника  —  ео  :  П тарде  и  реденици  са  пет рдама  —
Спецификације и методе испитивања — Исправка

Д 4 е а
 

SRPS EN 14035‐31:2010 (en),  Пиротехника  —  Део  31:  Пиротехнички  топови  —  Специфи‐
кације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐23:2008 (en),  Пиротехника — Део  23:  Прскалице  које  се  не  држе  у  руци —
Спецификације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐23:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника —  ео  3:  Прскал це  које  се  не  држе  у  руци —
Спецификације и методе испитивања — Исправка 

Д 2 и

SRPS EN 14035‐18:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  18:  Ручне  фонтане  —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐34:2008 (en),  Пиротехника —  Део  34:  Стони  ватромет —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐34:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника —  Део  34:  Стони  ватромет —  Спецификације  и 
методе испитивања 

доноси се 
SRPS EN 15947‐4 (en), 

 
Пиротехнички производи — Ватромети категорије 1,  2 и 3 —
Део 4: Методе испитивања 
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повлачe се 
SRPS EN 14035‐9:2008 (en), 

 
 Пиротехника — Део 9: Пуцкетајуће куглице — Спецификације

и методе испитивања 
SRPS EN 14035‐20:2010 (en),  Пиротехника — Део 20  Скакутајуће пуцкеталице — Специфи‐

кације и методе испитивања 
:

SRPS EN 14035‐6:2008 (en),  Пиротехника — Део 6: Бенгалски пламен — Спецификације и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐7:2008 (en),  Пиротехника   Део 7: Бе лске шибице — Спецификације и
методе испитивања 

— нга  

SRPS EN 14035‐31:2010 (en),  Пиротехника  —  Део  31:  Пиротехнички  топови  —  Специфи‐
кације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐3:2008 (en),  Пиротехника —  Део  3:  Ватрени  точкови —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐34:2008 (en),  Пиротехника —  Део  34:  Стони  ватромет —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐34:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника —  Део  34:  Стони  ватромет —  Спецификације  и
методе испитивања 

 

SRPS EN 14035‐5:2008 (en),  Пиротехника —  ео 5: Ватрометне батерије и комбинације —
Спецификације и методе  спитивања

Д
и  

SRPS EN 14035‐15:2008 (en),  Пиротехника    ео  15:  Фонтан  — Спецификације и методе 
испитивања 

— Д е    

SRPS EN 14035‐22:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  22:  Мине  — Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐4:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  4:  Петарде  и  реденици  са  петардама  —
Спецификације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐4:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника  —  Део  4:  Петарде  и  реденици  са  петардама  —
Спецификације и методе испитивања — Исправка 

SRPS EN 14035‐23:2008 (en),  Пиротехника — Део  23:  Прскалице  које  се  не  држе  у  руци —
Спецификације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐23:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника    ео  23:  Прскалице  које  се  не  држе  у  руци —
Спецификације и мето е испитивања — Исправка 

— Д
  д

SRPS EN 14035‐33:2010 (en),   Пиротехника  —  Део  33:  Чигре  —  Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐29:2010 (en),  Пиротехника  Део 29: Пиротехничке змије — Спецификације 
и методе испитивања; 

— 

SRPS EN 14035‐36:2010 (en),  Пиротехника —  Део  36:  Точкови —  Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐8:2008 (en),  Пиротехника —  Део  8:  Бенгалске  бакље —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐19:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  19:  Прскалице  које  се  држе  у  руци  —
Спецификације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐19:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника  —  Део  19:  Прскалице  које  се  држе  у  руци  —
Спецификације и методе испитивања — Исправка 

SRPS EN 14035‐13:2008 (en),  Пиротехника    ео 1 : Светлеће куглице — Спецификације и 
методе испитивања 

— Д 3

SRPS EN 14035‐12:2008 (en),  Пиротехника  — Део  12:  Светлеће  петарде  и  реденици  са 
светлећим петардама — Спецификације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐12:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника  — Део  12:  Светлеће  петарде  и  реденици  са 
светлећим петардама — Спецификације и методе испитивања
— Исправка 
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SRPS EN 14035‐17:2010 (en),  Пиротехника  —  Део  17:  Подне  чигре  —  пецификације  и 
методе испитивања 

С

SRPS EN 14035‐35:2010 (en),  Пиротехника  ео  35:  Ударне  бомбице —  Спецификације  и
методе испитивања; 

—  Д  

SRPS EN 14035‐10:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  10:  Петарде  са  двоструким  пуцњем  —
Спецификације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐18:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  18:  Ручне  фонтане  —  Спецификације  и
методе испитивања 

 

SRPS EN 14035‐38:2010 (en),  Пиротехника — Део 38: Цеви за избацивање — Спецификације
и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐24:2010 (en),  Пиротехника   Део 24: Блештаве шибице —  пецификације и
методе испитивања; 

— С  

SRPS EN 14035‐21:2010 (en),  Пиротехника  —  Део  21:  Скакутајуће  подне  чигре  —  Специ‐
фикације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐25:2010 (en),  Пиротехника   Део 25: П јуће конфете — Спецификације и 
методе испитивања 

— уца

SRPS EN 14035‐27:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  27:  Ракете  — Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐28:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  28:  Римске  свеће  —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐28:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника  —  Део  28:  Римске  свеће  —  Спецификације  и 
методе испитивања — Исправка 

доноси се 
SRPS EN 15947‐5 (en), 

 
иротехнички производи — Ватромети категорије 1,  2 и 3 —П

Део 5: Минимални захтеви за израду и перформансе 
повлаче се 
SRPS EN 14035‐9:2008 (en), 

 
 Пиротехника — Део 9: Пуцкетајуће куглице — Спецификације

и методе испитивања 
SRPS EN 14035‐20:2010 (en),  Пиротехника — Део 20  Скакутајуће пуцкеталице — Специфи‐

кације и методе испитивања 
:

SRPS EN 14035‐6:2008 (en),  Пиротехника — Део 6: Бенгалски пламен — Спецификације и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐7:2008 (en),  Пиротехника   Део 7: Бе лске шибице — Спецификације и
методе испитивања 

— нга  

SRPS EN 14035‐31:2010 (en),  Пиротехника  —  Део  31:  Пиротехнички  топови  —  Специфи‐
кације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐3:2008 (en),  Пиротехника —  Део  3:  Ватрени  точкови —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐34:2008 (en),  Пиротехника —  Део  34:  Стони  ватромет —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐34:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника —  Део  34:  Стони  ватромет —  Спецификације  и
методе испитивања 

 

SRPS EN 14035‐5:2008 (en),  Пиротехника —  ео 5: Ватрометне батерије и комбинације —
Спецификације и методе  спитивања

Д
и  

SRPS EN 14035‐15:2008 (en),  Пиротехника —  Део  15:  Фонтане — Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐22:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  22:  Мине  —  Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐4:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  4:  Петарде  и  реденици  са  петардама  —
Спецификације и методе испитивања 
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SRPS EN 14035‐4:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника  —  Део  4:  Петарде  и  реденици  са  петардама  —
Спецификације и методе испитивања — Исправка 

SRPS EN 14035‐23:2008 (en),  Пиротехника — Део  23:  Прскалице  које  се  не  држе  у  руци —
Спецификације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐23:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника — Део  23:  Прскалице  које  се  не  држе  у  руци —
  дСпецификације и мето е испитивања — Исправка 

SRPS EN 14035‐33:2010 (en),  Пиротехника  —  Део  33:  Чигре  —  Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐29:2010 (en),  Пиротехника — Део 29: Пиротехничке змије — Спецификације 
и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐36:2010 (en),  Пиротехника —  Део  36:  Точкови —  Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐8:2008 (en),  Пиротехника —  Део  8:  Бенгалске  бакље —  Спецификације  и 
методе испитивања; 

SRPS EN 14035‐19:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника  —  Део  19:  Прскалице  које  се  држе  у  руци  —
Спецификације и методе испитивања — Исправка 

SRPS EN 14035‐19:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  19:  Прскалице  које  се  држе  у  руци  —
Спецификације и методе испитивања; 

SRPS EN 14035‐13:2008 (en),  Пиротехника — Део 13: Светлеће куглице — Спецификације и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐12:2008 (en),  Пиротехника  — Део  12:  Светлеће  петарде  и  реденици  са 
светлећим петардама — Спецификације и методе испитивања;

SRPS EN 14035‐12:2008/ 
AC:2008 (en), 

Пиротехника  — Део  12:  Светлеће  петарде  и  реденици  са 
светлећим петардама — Спецификације и методе испитивања
— Исправка 

SRPS EN 14035‐17:2010 (en),  Пиротехника  —  Део  17:  Подне  чигре  —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐35:2010 (en),  Пиротехника —  Део  35:  Ударне  бомбице —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐10:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  10:  Петарде  са  двоструким  пуцњем  —
 Спецификације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐18:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  18:  Ручне  фонтане  —  Спецификације  и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐38:2010 (en),  Пиротехника — Део 38: Цеви за избацивање — Спецификације
и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐24:2010 (en),  Пиротехника — Део 24: Блештаве шибице — Спецификације и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐21:2010 (en),  Пиротехника — Део 21: Скакутајуће подне чигре — Специфи‐
кације и методе испитивања 

SRPS EN 14035‐25:2010 (en),  Пиротехника — Део 25: Пуцајуће конфете — Спецификације и 
методе испитивања 

SRPS EN 14035‐27:2008 (en),  Пиротехника  —  Део  27:  Ракете  —  Спецификације  и  методе 
испитивања 

SRPS EN 14035‐29:2010 (en),  Пиротехника — Део 29: Пиротехничке змије — Спецификације 
и методе испитивања 
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2.  Доносе се следећи српски стандарди и сродни документи: 

  1.  Енергетски кондензатори 

SRPS EN 60143‐4 (en),  Редни  кондензатори  за  енергетске  системе  —  Део  4 Редни 
кондензатори са тиристорским управљањем 

: 

SRPS EN 60358‐1 (en),  Спрежни  кондензатори  и  капацитивни  делитељи  — Део  1: 
Општа правила 

  2.  Нисконапонске расклопне апаратуре 

SRPS EN 60947‐5‐2:2010/A1 
(en), 

Нисконапонске  расклопне  апаратуре  —  Део  5‐2:  Уређаји  за 
управљање  колима  и  расклопни  елементи  —  Близинске 
склопке — Измена 1 

  3.  Технологија горивих ћелија 

SRPS EN 62282‐5‐1 (en),  Технологије  горивих  ћелија  —  Део  5‐1:  Енергетски  системи 
преносивих горивих ћелија — Безбедност 

SRPS EN 62282‐6‐100:2011/A1 
(en), 

Технологије горивих ћелија — Део 6‐100: Енергетски системи 
микрогоривих ћелија — Безбедност — Измена 1 

  4.  Електричне инсталације и заштита од електричног 
удара 

SRPS HD 60364‐7‐705:2012/ 
A11 (sr), 

Електричне инсталације ниског напона — Део 7‐705: Захтеви 
за  специјалне  инсталације  или  локације —  Објекти  за  пољо‐
привреду и хортикултуру — Измена 11 

SRPS HD 60364‐7‐722 (sr),  Електричне инсталације ниског напона — Део 7‐722: Захтеви 
за  специјалне  инсталације  или  локације  —  Напајање  елек‐
тричног возила 

  5.  Надземни водови 

SRPS EN 50191 (en),  Инсталација и рад електричне испитне опреме 
SRPS EN 50341‐1:2011/A1 (en),  Надземни електрични водови који прелазе 45 kV наизменичне 

струје — Део  1: Општи  захтеви — Заједничке  спецификације
— Измена 1 

  6.  Жице за намотаје 

SRPS EN 60264‐2‐1:2010/A1 
(en), 

Паковање жице за намотаје — Део 2‐1: Ваљкасти колутови за 
испоруку — Основне димензије — Измена 1 

  7.  Високонапонска расклопна опрема и апаратура 

SRPS EN 62271‐206 (en),  Високонапонска расклопна постројења — Део 206: Системи за 
индикацију присуства напона за назначене напоне изнад 1 kV
до и укључујући 52 kV 

  8.  Енергетски трансформатори 

SRPS EN 50216‐12 (en),  Опрема  за  енергетске  трансформаторе  и  пригушнице  —
Део 12: Вентилатори 

SRPS EN 50541‐1 (en),  Трофазни  суви  дистрибутивни  трансформатори  од  50  Hz,  од 
100 kVA до 3 150 kVA, највећег напона опреме која не прелази 
36 kV — Део 1: Општи захтеви и захтеви за суве трансформаторе
највећег напона опреме који не прелази 36 kV 

  9.  Осигурачи 

SRPS CLC/TR 60269‐5 (en),  Нисконапонски  осигурачи  —  Део  5:  Смернице  за  примену 
нисконапонских осигурача 
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  10.  Обртне електричне машине 

SRPS IEC 60050‐411 (sr),  Међународни  електротехнички  речник  —  Поглавље  411  —
Обртне машине 

  11.  Надземни водови 

SRPS EN 50341‐2 (en),  Надземни електрични водови изнад 45 kV наизменичне струје 
— Део 2: Индекс националних нормативних коефицијената 

SRPS EN 50341‐3 (en),  Надземни електрични водови изнад 45 kV наизменичне струје 
— Део 3: Комплет националних нормативних коефицијената 

  12.  Енергетски трансформатори 

SRPS HD 428.1 S1 (en),  Трофазни дистрибутивни трансформатори од 50 Hz потопљени
у уље, од 50 kVA до 2 500 kVA, са највећим напоном опреме који 
није већи од 36 kV — Део 1: Општи захтеви и захтеви за трансфор‐
маторе са највећим напоном опреме који није већи од 24 kV 

  13.  Високонапонска ис ивања пит

SRPS EN 60270 (en),  Технике  високонапонских  испитивања — Мерења  парцијалних 
пражњења 

  14.  Даљинско управљање и теле омуникаци не везе о 
водовима високог напона 

к о    п

SRPS EN 60870‐5‐6 (en),  Уређаји  и  системи  за  даљинско  управљање  —  Део  5‐6: 
Смернице  за  испитивање  усаглашености  за  серију  пратећих 
стандарда EN 60870‐5 

SRPS EN 61850‐4 (en, fr),  Комуникационе мреже и  истеми за а то атизацију енергетских
објеката — Део 4: Управљање пројектом и системом 

с у м  

SRPS EN 61850‐7‐2 (en),  Комуникационе  мреже  и  системи  за  аутоматизацију  енер‐
гетских објеката — Део 7‐2: Основна информациона и комуни‐
кациона структура — Интерфејс апстрактних комуникационих
сервиса (ACSI) 

SRPS EN 61850‐7‐3 (en),  Комуникационе мреже и системи за аутоматизацију енергетских
објеката  —  Део  7‐3:  Основна  комуникациона  структура  —
Класе заједничких података 

SRPS EN 61850‐7‐4 (en),  Комуникационе мреже и системи за аутоматизацију енергетских 
објеката  —  Део  7‐4:  Основна  комуникациона  структура  —
Компатибилне класе логичких чворова и објеката података 

SRPS EN 61850‐7‐420 (en),  Комуникационе мреже и системи за аутоматизацију енергетских
објеката —  Део  7‐420:  Основна  комуникациона  структура —
Логички чворови за дистрибуиране изворе енергије 

SRPS EN 61968‐9 (en),  Интегрисање апликација у електроенергетским системима —
 Интерфејси  система  за  управљање  дистрибуцијом  — Део  9:

Интерфејс за очитавање и управљање бројилима 
SRPS EN 61968‐11 (en),  Интегрисање апликација у електроенергетским системима —

Интерфејси  система  за  управљање  дистрибуцијом — Део  11: 
Проширења  заједничког  информационог  модела  (CIM)  за 
потребе дистрибуције 

SRPS EN 61970‐301 (en, fr),  Апликациони програмски интерфејс за системе за управљање 
електроенергетским  системом  (EMS‐API)  —  Deo  301:  Основа 
заједничког информационог модела (CIM) 

  15.  Ултразвучна мерења 

SRPS CLC/TS 61949 (en),  Ултразвук — Опис карактеристика поља — Процена излагања 
in situ ултразвучним зрацима ограничених амплитуда 
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  16.  Гасни апарати 

SRPS EN 613 (sr),  Самостални конвекцијски загрејачи простора на гасовита горива
  17.  Криогена техника 

SRPS EN 12300:2007/A1 (en),  Посуде  под  притиском  за  к ене  гасове  —  путства  за 
чишћење опреме за рад на ниским температурама — Измена 1

риог У

SRPS EN 12830 (en),  Инструменти  за  снимање  температуре  при  транспорту, 
складиштењу  и  дистрибуцији  расхлађене,  смрзнуте,  дубоко 

ане  и  сладоледа  —  Испитивања, смрзнуте/брзо  смрзнуте  хр
перформансе, прикладност 

SRPS EN 13190 (en),  Термометри са бројчаником 
SRPS EN 13485 (en),  Термометри за мерење ваздуха и температуре производа при 

транспорту, складиштењу и дистрибуцији расхлађене, смрзнуте,
сдубоко  смрзнуте/брзо  смрзнуте  хране  и  ладоледа  —  Испи‐

тивања, перформансе, прикладност 
SRPS EN 13486 (en),  Инструменти за  снимање  температуре  и  термометри  за 

транспорт,  складиштење  и  дистрибуцију  расхлађене,  смрзнуте, 
дубоко  смрзнуте/брзо  смрзнуте  хране  и  сладоледа  —  Пери‐
одична верификација 

SRPS EN 14398‐1 (en),  Криогене  посуде —  Велике  преносиве  посуде  које  нису  изо‐
ловане вакуумом — Део 1: Основни захтеви 

SRPS EN 14398‐2 (en),  Криогене  посуде —  Велике  преносиве  посуде  које  нису  изо‐
к о     лловане  ва уумом —  Део  2:  Пр јектовање, израда, прег ед  и 

испитивање 
SRPS EN 14398‐3 (en),  Криогене  п су е  —  Велике  прен сиве  пос де које  нису 

изоловане вакуумом — Део 3: Захтеви за руковање 
о д о у  

SRPS EN 15969‐1 (en),  Резервоари  за  транспорт  опасних  материја  —  Дигитални 
интерфејс за пренос података између цистерни и стационарне 

     опреме  —  Део 1:  Спецификације  протокола — Контрола, 
мерење и подаци о догађају 

SRPS EN 15969‐2 (en),  Резервоари  за  транспорт  опасних  материја  —  Дигитални 
интерфејс за пренос података између цистерни и стационарне 
опреме — Део 2: Комерцијални и логистички подаци 

  18.  Бетон и бетонски производи 

SRPS U.M1.206 (sr),  Бетон — Спецификација,  перформансе,  производња и  усагла‐
шеност — Правила за примену стандарда SRPS EN 206‐1 

  19.  Материјали за путеве 

SRPS EN 13880‐1 (en),  Масе за заливање спојница нанете врућим поступком — Део 1: 
Метода испитивања за одређивање запреминске масе на 25 °C

SRPS EN 13880‐2 (en),  Масе за заливање спојница нанете врућим поступком — Део 2: 
Метода испитивања за одређивање  конусне пенетрације на 25 °C 

SRPS EN 13880‐3 (en),  Масе за заливање спојница нанете врућим поступком — Део 3: 
Метода  испитивања  за  одређивање  пенетрације  и  повратне 
еластичне деформације 

SRPS EN 13880‐4 (en),  Масе за заливање спојница нанете врућим поступком — Део 4: 
Метода  испитивања  за  одређивање  постојаности  према 
топлоти — Промена у пенетрационој вредности 

SRPS EN 13880‐5 (en),  Масе за заливање спојница нанете врућим поступком — Део 5: 
Метода испитивања за одређивање отпорности на течење 

SRPS EN 13880‐6 (en),  Масе за заливање спојница нанете врућим поступком — Део 6: 
Метода припреме узорака за испитивање 
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SRPS EN 13880‐7 (en),  Масе за заливање спојница нанете врућим поступком — Део 7: 
Испитивање ефикасности маса за заливање спојница 

SRPS EN 13880‐8 (en),  Масе за заливање спојница нанете врућим поступком — Део 8: 
Метода испитивања за одређивање промене маса за заливање 
спојница отпорних на гориво након потапања у гориво 

SRPS EN 13880‐9 (en),  Масе за заливање спојница нанете врућим поступком — Део 9: 
Метода  испитивања  за  одређивање  компатибилности  са 
асфалтним коловозима 

SRPS EN 13880‐10 (en),  Масе  за  заливање  спојница  нанете  врућим  поступком  —
Део 10: Метода испитивања за одређивање адхезије и кохезије 
при континуалном истезању и сабијању 

SRPS EN 13880‐11 (en),  Масе  за  заливање  спојница  нанете  врућим  поступком  —
Део 11: Метода за припрему асфалтних испитних блокова који 
се користе за испитивање функционалности и за одређивање 
компатибилности са асфалтним коловозима 

SRPS EN 13880‐12 (en),  Масе  за  заливање  спојница  нанете  врућим  поступком  —
Део 12: Метода за израду бетонских блокова (по рецептури) за 
испитивање прионљивости 

SRPS EN 13880‐13 (en),  Масе  за  заливање  спојница  нанете  врућим  поступком  —
Део 13:  Метода  испитивања  за  одређивање  дисконтинуалног 
истезања (испитивање приањања) 

SRPS EN 14187‐1 (en),  Масе  за  заливање  спојница  нанете  хладним  поступком  —
Део 1: Метода испитивања за одређивање брзине отврдњавања 

SRPS EN 14187‐2 (en),  Масе  за  заливање  спојница  нанете  хладним  поступком  —
Део 2: Метода испитивања за одређивање времена сушења 

SRPS EN 14187‐3 (en),  Масе за заливање спојница нанете хладним поступком — Део 3: 
Метода испитивања за одређивање својстава самоизравнавања 

SRPS EN 14187‐4 (en),  Масе  за  заливање  спојница  нанете  хладним  поступком  —
Део 4:  Метода  испитивања  за  одређивање  промене  масе  и 
запремине након потапања у испитно гориво 

SRPS EN 14187‐5 (en),  Масе за заливање спојница нанете хладним поступком — Део 5: 
Метода испитивања за одређивање отпорности на хидролизу 

SRPS EN 14187‐6 (en),  Масе за заливање спојница нанете хладним поступком — Део 6: 
Метода  испитивања  за  одређивање  адхезионих/кохезионих
својстава након потапања у течне хемикалије 

SRPS EN 14187‐7 (en),  Масе за заливање спојница нанете хладним поступком — Део 7:
Метода испитивања за одређивање отпорности на пламен 

SRPS EN 14187‐8 (en),  Масе  за  заливање  спојница  нанете  хладним  поступком  —
Део 8: Метода испитивања за одређивање вештачког старења 
УВ зрачењем 

SRPS EN 14187‐9 (en),  Масе  за  заливање  спојница  нанете  хладним  поступком  —
 Методе  испитивања  — Део  9:  Испитивање  функционалних

карактеристика маса за заливање спојница 
SRPS EN 14227‐1 (en),  Мешавине везане хидрауличким везивом — Спецификације —

Део 1: Минералне мешавине везане цементом 
SRPS EN 14227‐2 (en),  Мешавине везане хидрауличким везивом — Спецификације —

Део 2: Мешавине везане згуром 
SRPS EN 14227‐3 (en),  Мешавине везане хидрауличким везивом — Спецификације —

Део 3: Мешавине везане летећим пепелом 
SRPS EN 14227‐5 (en),  Мешавине везане хидрауличким везивом — Спецификације —

Део 5: Мешавине везане хидрауличким везивом за путеве 
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  20.  Дуван и индустријски производи од дувана 

SRPS ISO 3400:2007/Amd.1 (sr),  Цигарете — Одређивање  алкалоида  у  кондензатима  дима —
Спектрометријска метода — Измена 1 

 

SRPS ISO 4387:2008/Amd. 1 (sr),  Цигарете — Одређивање укупне материје и суве материје без 
никотина помоћу уређаја  за рутинско аналитичко пушење —
Измена 1 

SRPS ISO 8454:2008/Amd.1 (sr),  Цигарете   Одређивање угљен‐моноксида у парној фази дима
цигарете — NDIR метода — Измена 1 

—  

SRPS ISO 10315:2008/Amd.1 
(sr), 

Цигарете  —  Одређивање  никотина  у  кондензатима  дима  —
Метода гасне хроматографије — Измена 1 

SRPS ISO 10362‐1:2008/Amd.1 
(sr), 

Цигарете — Одређивање воде у кондензатима дима — Део 1:
Метода гасне хроматографије — Измена 1 

 

SRPS ISO 16632 (en),  Дуван и производи од дувана — Одређивање садржаја воде —
Метода гасне хроматографије 

  21.  Системи менаџмента безбедношћу хране 

SRPS ISO/TS 22002‐1 (sr),  Претходно потребни програми  за  безбедност  хране — Део 1: 
Производња хране 

  22.  Отпад 

SRPS EN 13346 (en),  Карактеризација муљева — Одређивање фосфора и елемената 
у траговима — Метода екстракције у царској води 

SRPS EN 14671 (en),  Карактеризација муљева — Претходни  третман  за  одређив
амонијака који се екстрахује са 2 mol/l натријум‐хлорида 

ање

SRPS EN 14672 (en),  Карактеризација муљева — Одређивање укупног фосфора 
SRPS EN 14701‐1 (en),  Карактеризација  муљева  —  Филтрациона  својства  — Део  1:

Време капиларног упијања (CST) 
 

SRPS EN 14701‐2 (en),  Карактеризација  муљева  —  Филтрациона  својства  — Део  2: 
Одређивање специфичне отпорности према филтрац ји  и  

SRPS EN 14701‐3 (en),  Карактеризација  муљева  —  Филтрациона  својства  — Део  3: 
Одређивање стишљивости 

SRPS EN 14701‐4 (en),  Карактеризација  уљева  —  Филтрациона  својства  — Део  4: 
Одређивање пропустљивости флокулисаних муљева 

м

SRPS EN 14702‐1 (en),  Карактеризација  муљева  —  Својства  таложења  — Део  1: 
т м у

ља) 
Одређивање  способности  аложења  (oдређивање  еђ собног 
односа запремине муља и запреминског индекса му

SRPS EN 14702‐2 (en),  Карактеризација  муљева  —  Својства  таложења  — Д
Одређивање могућности згушњавања 

ео  2: 

SRPS EN 15170 (en),  Карактеризација муљева — Одређивање топлотне моћи 
SRPS EN ISO 5667‐13 (en),  Квалитет  воде  —  Узимање  узорака  —  Део  13:  Упутство  за 

узимање узорака муља 
SRPS EN ISO 5667‐15 (en),  Квалитет  воде  —  Узимање  узорака  —  Део  15:  Упутство  за 

чување и руковање узорцима муља и седимената 
SRPS CEN/TR 13097 (en),  Карактеризација муљева — Добра пракса за коришћење муља 

у пољопривреди 
SRPS CEN/TR 13714 (en),  Карактеризација  муљева  —  Управљање  муљем  са аспекта 

коришћења или одлагања 
SRPS CEN/TR 13983 (en),  Карактеризација муљева — Добра пракса коришћења муља за

рекултивацију земљишта 
SRPS CEN/TR 14742 (en),  Карактеризација муљева — Лабораторијски поступак хемијског 

кондиционирања; 
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SRPS CEN/TR 15126 (en),  Карактеризација  муљева  — пракса  за  одлагање  а 
депоније муљева и остатака после третмана муљева 

Добра  н

SRPS CEN/TR 15175 (en),  Карактеризација  муљева  — Протокол  за  организовање  и 
спровођење међулабораторијских испитивања метода хемијских
и микробиолошких анализа муљева 

SRPS CEN/TR 15214‐1 (en),  Карактеризација  муљева  — Детекција  и  одређивање  броја 
Escherichia  coli  у  муљевима,  земљишту,  побољшивачима 

етода земљишта,  супстратима  и  биоотпаду  —  Део  1:  М
мембранске филтрације за квантификацију 

SRPS CEN/TR 15214‐2 (en),  Карактеризација  муљева  — Детекција  и  одређивање  броја 
Escherichia  coli  у  муљевима,  земљишту,  побољшивачима 

   земљишта,  супстратима  и биоотпаду — Део  2:  Микрометода 
(највероватнијег броја) инокулацијом у течној подлози 

SRPS CEN/TR 15214‐3 (en),  Карактеризација  муљева  — Детекција  и  одређивање  броја 
Escherichia  coli у  муљевима,  земљишту,  побољшивачима 

  оотп   е етода земљишта,  супстратима  и би аду — Д о  3:  Макром
(највероватнијег броја) у течној подлози 

SRPS CEN/TR 15215‐1 (en),  Карактеризација  муљева  — Детекција  и  одређивање  броја 
Salmonella  spp. у  муљевима,  земљишту,  побољшивачима 
земљишта,  супстратима  и  биоотпаду  —  Део  1:  Метода 
мембранске  филтрације  за  квантитативну  ревитализацију 

е т и р и нсублетално оштећ них бак ер ја  (за потв ђ вање ефикас ости
поступака за логаритамско смањење) 

SRPS CEN/TR 15215‐2 (en),  Карактеризација  муљева  — Детекција  и  одређивање  броја 
Salmonella  spp.  у  муљевима,  земљишту,  побољшивачима  зем‐
љишта, супстратима и биоотпаду — Део 2: Семиквантитативна 
метода одређивања најверојатнијег броја (MPN) обогаћивањем у 
течној селенит‐цистин подлози према Рапорт‐Василијадису 

SRPS CEN/TR 15215‐3 (en),  Карактеризација  муљева  — Детекција  и  одређивање  броја 
Salmonella  spp. у  муљевима,  земљишту,  побољшивачима 
земљишта,  супстратима и  биоотпаду — Део  3:  Квалитативна 

ометода  одређивања  обогаћивањем  у  течн ј  подлози  пептон‐
новобиоцин према Рапорт‐Василијадису 

SRPS CEN/TR 15252 (en),  Карактеризација  уљева  — Протокол  з валидацију  метода
испитивања физичких својстава муљева 

м а   

SRPS CEN/TR 15463 (en),  Карактеризација  муљева  —  Физичка  конзистентност 
Тиксотропија и способност нагомилавања 

—

SRPS CEN/TR 15473 (en),  Карактеризација муљева — Добра пракса за сушење муљева 
SRPS CEN/TR 15584 (en),  Карактеризација  муљева  — Упутство  за  процену  ризик

приликом коришћења и одлагања муљева 
а 

SRPS CEN/TR 15809 (en),  Карактеризација муљева — Хигијенски аспекти — Третмани 
SRPS CR 13846 (en),  Препоруке за чување и шире коришћење и одлагање муљева 
  23.  Заштита од криминала 

SRPS CEN/TR 14383‐5 (en),  Превенција  криминала — Урбано планирање и пројектовање 
објеката — Део 5: Бензинске пумпе 

SRPS CEN/TR 14383‐7 (en),  Превенција  криминала — Урбано планирање и пројектовање 
ообјеката  — Део  7:  Пр јектовање  и  управљање  средствима 

јавног превоза 
SRPS CEN/TR 14383‐8 (en),  Превенција  криминала — Урбано планирање и пројектовање 

објеката — Део 8: Заштита објеката и локација од криминалног
напада возилима 
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  24.  Пластичне масе 

SRPS EN 15346 (sr),  Пластика  —  Рециклирана  пластика  —  Карактеризација 
поли(винил‐хлоридних) (PVC) рециклата 

  25.  Квалитет земљишта 

SRPS H.Z1.400 (en),  Стандардно  упутство  за  спектрометрију  узорака  земљишта 
високом резолуцијом гама зрачења 

SRPS EN 15761 (en),  Претходно  обликовани  супстрати  — Одређивање  дужине, 
ширине, висине, запремине и запреминске масе 

SRPS EN 16086‐1 (en),  Оплемењивачи земљишта и супстрати — Одређивање реакције
биљака — Део 1: Тест раста у судовима са кинеским купусом 

SRPS EN 16086‐2 (en),  Оплемењивачи земљишта и супстрати — Одређивање реакције
биљака — Део 2: Тест раста у Петријевим плочама коришћењем
креса (Lepidium sativum) 

SRPS EN 16087‐1 (en),  Оплемењивачи земљишта и супстрати — Одређивање аеробне 
биолошке  активности  —  Део  1:  Степен  усвојеног  кисеоника
(OUR) 

SRPS EN 16087‐2 (en),  Оплемењивачи земљишта и суспстрати — Одређивање аеробне
 биолошке  активности  — Део  2:  Испитивање  самозагревања

компоста 
SRPS EN ISO 14240‐2 (en),  Квалитет земљишта — Одређивање земљишне микробиолошке

биомасе — Део 2: Метода фумигације помоћу екстракције 
SRPS EN ISO 14240‐1 (en),  Квалитет  емљишта — О ређивање земљишне микробиолошке

биомасе — Део 1: Метода респирације индуцирана супстратом
з д

SRPS EN ISO 15175 (en),  Квалитет  земљишта  — Карактеризација  земљишта  која  се 
односи на заштиту подземних вода 

SRPS EN ISO 15952 (en),  Квалитет земљишта — Ефекти загађења на  јувенилни стадијум
копнених пужева  (Helicidae) — Одређивање ефекта на пораст 
загађења земљишта 

SRPS EN ISO 16072 (en),  Квалитет земљишта — Лабораторијске методе за одређивање 
микробиолошке респирације земљишта; 

SRPS EN ISO 16133 (en),  Квалитет земљишта — Смернице за успостављање и одржавање
програма мониторинга 

SRPS EN ISO 16703 (en),  Квалитет  емљишта — Одређивање садржаја угљоводоника у
распону од C10 до C40 гасном хроматографијом 

з  

SRPS EN ISO 16720 (en),  Квалитет  земљишта  —  Претходна  обрада  узорака  лиофили‐
зацијом за накнадне анализе 

SRPS EN ISO 17402 (en),  Квалитет земљишта — Захтеви и смернице за избор и примену
 метода за оцењивање биодоступности загађивача у земљишту

и земљишном материјалу 
SRPS EN ISO 19258 (en),  Квалитет земљишта — Смернице за одређивање нултог стања
SRPS EN ISO 20963 (en),  Квалитет  земљишта  — Ефекти  загађења  на  ларве  инсеката 

(Oxythyrea funesta) — Одређивање акутне токсичности 
SRPS EN ISO 22030 (en),  Квалитет земљишта — Биолошке методе — Хронична токсичност 

виших биљака 
SRPS EN ISO 22892 (en),  Квалитет земљишта — Смернице за идентификацију циљаних 

једињења гасном хроматографијом и масеном спектрометријом
SRPS EN ISO 23161 (en),  Квалитет земљишта — Одређивање појединих органокалајних 

једињења — Гасно‐хроматографска метода 
SRPS EN ISO 23470 (en),  Квалитет  земљишта  — Одређивање  ефективног  капацитета 

катјонске  измене  (CEC)  и  измењивих  катјона  употребом 
раствора хексаминкобалт‐трихлорида 
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SRPS EN ISO 23611‐4 (en),  Квалитет земљишта — Узимање узорака земљишних бескичме‐
њака — Део 4: Узимање узорака, екстракција и идентификација
нематода из земљишта 

SRPS EN ISO 23611‐3 (en),  Квалитет земљишта — Узимање узорака земљишних бескичме‐
њака — Део  3:  Узимање  узорака  и  екстракција  енхитреја  из 
земљишта 

SRPS EN ISO 23611‐2 (en),  Квалитет земљишта — Узимање узорака земљишних бескичме‐
њака — Део 2: Узимање узорака и екстракција микроартропода
(Collembola и Acarina) 

SRPS EN ISO 23611‐1 (en),  Квалитет земљишта — Узимање узорака земљишних бескичме‐
 њака — Део 1: Ручно издвајање и екстракција кишних глиста

формалином 
SRPS EN ISO 23753‐2 (en),  Квалитет земљишта — Одређивање дехидрогеназне активности

у  земљишту  —  Део  2:  Метода  помоћу  јодотетразолијум‐
‐хлорида (INT) 

SRPS EN ISO 23753‐1 (en),  Квалитет земљишта — Одређивање дехидрогеназне активности 
тразолијум‐у земљишту — Део 1: Метода помоћу трифенилте

‐хлорида (TTC) 
SRPS EN ISO 25177 (en),  Квалитет земљишта — Опис земљишта на терену 
SRPS ISO 10381‐2 (en),  Квалитет земљишта — Узимањ

технике узимања узорака 
е узорака — Део 2: Смернице за 

SRPS ISO 11074 (en),  Квалитет земљишта — Речник 
SRPS CEN ISO/TS 21268‐1 (en),  Квалитет земљишта — Поступци излуживања у циљу хемијског 

и  екотоксиколошког  испитивања  земљишта  и  земљишног 
 материјала — Део 1: Испитивање шарже коришћењем односа

течно/чврсто од 2 l/kg суве материје 
SRPS CEN ISO/TS 21268‐2 (en),  Квалитет земљишта — Поступци излуживања у циљу хемијског

и  екотоксиколошког  испитивања  земљишта  и  земљишног 
 материјала — Део 2: Испитивање шарже коришћењем односа

течно/чврсто од 10 l/kg суве материје 
SRPS CEN ISO/TS 21268‐3 (en),  Квалитет земљишта — Поступци излуживања у циљу хемијског

и  екотоксиколошког  испитивања  земљишта  и  земљишног 
материјала — Део 3: Испитивање у колони са узводним током 

SRPS CEN ISO/TS 21268‐4 (en),  Квалитет земљишта — Поступци излуживања у циљу хемијског 
и  екотоксиколошког  испитивања  земљишта  и  земљишног 
материјала —  Део  4:  Утицај  pH  на  излуживање  са  почетним 
додавањем киселине/базе 

  26.  Стоматологија 

SRPS EN ISO 3630‐5 (en),  Стоматологија  —  Ендодонтски  нструменти  —  Део  5:
Инструменти за обликовање и чишћење 

и

SRPS EN ISO 6360‐2:2009/A1 
(en), 

Стоматологија — Бројчани  систем  обележавања  ротирајућих 
инструмената — Део 2: Облици — Измена 1 

SRPS EN ISO 15912:2010/A1 
(en), 

Стоматологија — Ватросталне масе и материјали за дублирање
—  Измена  1  —  Захтев  и  метода  испитивања  за  адекватно 
ширење материјала типа 1 и типа 2 

  27.  Оптика и фотоника 

SRPS EN ISO 11990‐2 (en),  Ласери  и  опрема  која  се  односи  на  ласере  —  Одређивање 
отпорности трахеалних тубуса на ласерско зрачење — Део 2: 
Балони трахеалног тубуса 

  28.  Стерилизација медицинских средстава 

SRPS EN 455‐4 (en),  Медицинске  рукавице  за  једнократну  употребу  —  Део  4: 
Захтеви и методе испитивања за одређивање рока употребе; 
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SRPS EN 1644‐2 (en),  Методе  испитивања  за  неткане  компресе  за  медицинску 
употребу — Део 2: Готове компресе 

SRPS EN 1644‐1 (en),  Методе  испитивања  за  неткане  компресе  за  медицинску 
к е јупотребу  —  Део  1:  Нет ани  мат ри али  који  се  користе  за 

производњу компреса 
SRPS EN 13726‐6 (en),  Неактивна  медицинска  средства  — Методе  испитивања  за 

примарне завоје — Део 6: Контрола мириса 
SRPS EN 13726‐4 (en),  Неактивна  медицинска  средства  — Методе  испитивања  за 

примарне завоје — Део 4: Прилагодљивост 
SRPS EN 13726‐3 (en),  Неактивна  медицинска  средства  — Методе  испитивања  за 

примарне завоје — Део 3: Водоотпорност 
SRPS EN 13726‐2 (en),  Методе  испитивања  за  примарне  завоје  —  Део  2:  Брзина 

пропустљивости водене паре кроз пропустљиви слој материјала 
SRPS EN 13726‐1 (en),  Методе  испитивања  за  примарне  завоје  —  Део  1:  Аспекти 

апсорпције 
SRPS EN 14079 (en),  Неактивна медицинска средства — Захтеви за перформансе и 

методе испитивања за апсорбујућу памучну газу и апсорбујући 
памук (вату) и вискозну газу 

SRPS EN 15964 (en),  Средства за испитивање алкох ла у даху, изузев средстава за 
једнократну употребу — Захтеви и методе испитивања 

о

SRPS EN ISO 4090 (en),  Фотографија  — Медицинске  радиографске  касете/екрани, 
филмови  и  хард‐копије  снимљених  филмова  —  Мере  и 
спецификације 

SRPS EN ISO 22612 (en),  Одећа за заштиту од инфективних агенса — Метода испитивања
отпорности на суво продирање микроорганизама 

SRPS EN ISO 20072 (en),  Верификација  пројектовања  инхалатора —  Захтеви  методе 
испитивања 

и 

SRPS EN ISO 25539‐3 (en),  Кардиоваскуларни  имплантати  — Ендоваскуларна  средства 
— Део 3: Филтри "vena cava" 

SRPS ENV 13004 (en),  Номенклатурни  систем  за  медицинска  средства  са  размену 
за података  — Препоруке  за  привремени  систем  и  правила 

будући систем 
SRPS CEN/TR 15831 (en),  Метода за испитивање компресије у медицинским чар пама а
SRPS CR 296 (en),  Студија  изводљивости  рограма  стандардизације  у  области 

здравља и безбедности на радном месту 
п

SRPS CR 13217 (en),  Номенклатурни  систем  за  медицинска средства  за  размену 
података — Образложење 

 

SRPS CR 13825 (en),  Луер  прикључци  —  Извештај  рад
председавајућем CEN‐а 

не  групе  "Луер  опрема" 

SRPS CR 14060 (en),  Следљивост медицинских средстава 
SRPS CR 14252 (en),  Координација микробиолошких стандарда — Регистар пројеката

стандарда од заједничког интереса 
  29.  Медицинска средства за дијагностику in vitro 

SRPS CEN ISO/TS 22367 (en),  Медицинске лабораторије — Смањење грешака кроз управљање 
ризиком и континуално побољшавање 

SRPS EN ISO 22870 (en),  Испити  вање  уз  пацијента  (POCT)  —  Захтеви  за квалитет  и 
компетентност 

SRPS EN ISO 23640 (en),  In  vitro  дијагностичка  медицинска  средства  —  Вредновање 
стабилности in vitro дијагностичких реагенса 
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  30.  Козметика 

SRPS EN ISO 18415 (en),  Козметика — Микробиологија — Откривањ и
неспецифичних микроорганизама 

е  специфичних   

SRPS EN ISO 18416 (en),  Козметика — Микробиологија — Откривање Candida albicans; 
SRPS EN ISO 24442 (en),  Козметика — Методе испитивања заштите од сунца — Од

ђивање фактора за заштиту од сунчевог зрачења UVA in vivo
ре‐
 

SRPS EN ISO 16212 (en),  Козметика — Микробиологија — Бројање квасаца и плесни 
  31.  Геосинтетика, разна испитивања текстилног 

материјала 

SRPS EN 13255:2005/A1 (en),  Геотекстил  и  геотекстилу  сродни  производи  —  Захтеване 
карактеристике за коришћење код изградње канала — Измена 1

SRPS EN 13256:2005/A1 (en),  Геотекстил  и  геотекстилу  сродни  производи  —  Захтеване 
пкарактеристике за коришћење код грађења тунела и  одземних

објеката — Измена 1 
SRPS EN 13257:2005/A1 (en),  Геотекстил  и  геотекстилу  сродни  производи  —  Захтеване 

карактеристике за коришћење код депонија чврстог отпада —
Измена 1 

SRPS EN 13265:2005/A1 (en),  Геотекстил  и  геотекстилу  сродни  производи  —  Захтеване 
  депонија  течног карактеристике  за  коришћење  у  пројектима

отпада —Измена 1 
SRPS EN 14151 (en),  Геосинтетика — Одређивање јачине пуцања 
SRPS EN ISO 10769 (en),  Глинене  геосинтетичке  баријере  — Одређивање апсорпције

воде за бетонит 
     

SRPS EN ISO 10773 (en),  Глинене  геосинтетичке  баријере  —  Одређивање  пропустљи‐
вости гаса 

  32.  Цеви, фитинзи и вентили од пластичних маса за 
транспорт флуида 

SRPS CEN/TR 12108 (en),  Системи цевовода од пластичних маса — Упутство за уградњу 
система цевовода под притиском за транспорт топле и хладне 
воде намењене за људску употребу 

  33.  Целулоза, папир и картон 

SRPS EN ISO 5264‐2 (en),  Целулоза — Млевење у лабораторијским условима — Метода 
са PFI млином 

  34.  Горива нафтног порекла 

SRPS B.H8.181 (en),  Стандардна метода  испитивања нафталенских  угљоводоника 
у  авионским  турбинским  горивима  коришћењем  ултраљуби‐
часте спектрофотометрије 

SRPS EN 14331 (en),  Течни нафтни производи — Издвајање и карактеризација метил‐
естара масних киселина (MEMK) из средњих дестилата — Метода
течне хроматографије (LC)/метода гасне хроматографије (GC) 

SRPS EN 14538 (en),  Деривати масти и уља — Метилестар масне киселине (MEMK) —
Одређивање  садржаја  Ca,  K,  Mg  и  Na оптичком  емисионом 
спектрометријом са индуктивно куплованом плазмом (ICP OES) 

SRPS EN 15938 (en),  Горива за моторна возила — Етанол компонента за намешавање 
и  етанол  (E85)  гориво  за  моторна  возила  —  Одређивање 
електричне проводљивости 

SRPS EN 15944 (en),  Течни  нафтни  производи  — Одређивање  садржаја  никла  и 
ванадијума  — Методе  оптичке  емисионе  спектрометрије  са 
индуктивно куплованом плазмом (ICP OES) 
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SRPS EN 15984 (en),  Нафтна  индустрија  и  производи —  Одређивање  састава  рафи‐
неријског гаса за загревање и израчунавање садржаја угљеника и 
калоријске вредности — Метода гасне хроматографије 

SRPS EN ISO 16591 (en),  Нафтни производи — Одређивање садржаја  сумпора — Метода
оксидативне микрокулометрије 

  35.  Битумен и битуменске емулзије 

SRPS EN 1425 (en),  Битумен  и  битуменска  везива    Карактеризација  органо‐
лептичких својстава 

—

SRPS EN 1428 (en),  Битумен и битуменска  езива — дређивања садржаја воде у 
битуменским емулзијама — Метода азеотропске дестилације 

в О

SRPS EN 13075‐1 (en),  Битумен  и  битуменска  везива — Одређивање  понашања  при 
рраспадању — Део 1: Одређивање в едности распада катјонских 

битуменских емулзија, метода са минералним пунилом 
SRPS EN 13075‐2 (en),  Битумен  и  битуменска  везива — Одређивање  понашања  при 

авања распадању — Део 2: Одређивање времена умеш пунила у 
катјонске битуменске емулзије 

SRPS EN 13304 (en),  Битумен  и  битуменска  везива  —  Оквир  за  спецификацију
оксидованих битумена 

 

SRPS EN 13358 (en),  Битумен и  битуменска везива — Одређивање дестилационих
карактеристика разређених и омекшаних битуменских везива
припремљених са минералним уљима за омекшавање 

SRPS EN 13614 (en),  Битумен    битуменска  везива — Одређивање  прионљивости 
битуменских емулзија поступком по апања у воду 

и
т

SRPS EN 13924 (en),  Битумен  и  битуменска  везива  —  Спецификације  за  тврде 
битумене за путеве 

SRPS EN 14023 (en),  Битумен и битуменска везива — Оквир за израду спецификација 
за битумене модификоване полимером 

SRPS EN 14769 (en),  Битумен  итуменска  везива — Кондиционирање  убрзаним 
дуготрајним старењем у посуди за старење под притиском (PAV)

и  б

SRPS EN 14770 (en),  Битумен  и  битуменска  везива  — Одређивање  комплексног 
— змодула  смицања  и  фазног  угла    Реометар  а  динамичко 

смицање (DSR) 
SRPS EN 14771 (en),  Битумен  и  битуменска  везива  — Одређивање  крутости  при 

савијању — Реометар за савијање гредица (BBR) 
SRPS EN 15812 (en),  Премази за х олацију на бази битумена модификованих

полимером — Одређивање могућности премошћавања пукотина
идроиз  

SRPS EN 15813 (en),  Премази  за  хидроизолацију  на  бази  битумена  модифико‐
ваних  полимером — Одређивање  савитљивости  при  ниским 
температурама 

SRPS EN 15814 (en),  Премази за хидроизолацију на бази битумена модификованих 
полимером — Дефиниције и захтеви 

SRPS EN 15815 (en),  Премази за хидроизолацију на бази битумена модификованих 
полимером — Отпорност на притисак 

SRPS EN 15816 (en),  Премази за хидроизолацију на бази битумена модификованих 
полимером — Отпорност на кишу 

SRPS EN 15817 (en),  Премази за хидроизолацију на бази битумена модификованих 
полимером — Отпорност на воду 

SRPS EN 15818 (en),  Премази за хидроизолацију на бази битумена модификованих 
полимером  —  Одређивање  димензионе  стабилности  при 
високим температурама 
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SRPS EN 15819 (en),  Премази за хидроизолацију на бази битумена модификованих 
полимером — Смањење дебљине потпуно сувог слоја 

SRPS EN 15820 (en),  Премази за хидроизолацију на  ази битумена модификованих 
полимером — Одређивање водонепропусности 

  б

SRPS CEN/TR 15352 (en),  Битумен и  битуменска  везива — Одређивање  спецификација 
везаних за перформансе: Извештај о стању 2005 

  36.  Корозија и заштита материјала  д корозиј  
металним и други  неорган ким превлака а

о е
м с м  

SRPS EN 12476 (en),  Фосфатне  конверзионе  превлаке  на  металима  — Метода 
утврђивања захтева 

SRPS EN 12487 (en),  Заштита метала од корозије — Испране и неиспране хроматне 
конверзионе превлаке на алуминијуму и легурама алуминијума 

SRPS EN ISO 4534 (en),  Емајли — Одређивање течљи ости — Испитивање течљивости
растопа 

в

SRPS EN ISO 13123 (en),  Металне и друге неорганске превлаке — Метода испитивања 
цикличним  загревањем  превлака  које  чине  термалну 
баријеру, при температурном градијенту 

  37.  Методе испитивања чврстих минералних горива, нафте, 
битумена, земног гаса, воска и њихових производа 

SRPS CEN/TS 15439 (en),  Гасификација  биомасе  — Катран  и  честице  у  произвeденим 
гасовима — Узимање узорака и анализа 

  38.  Заштита од корозије челичних конструкција 
системима боја 

SRPS H.C8.992 (en),  Стандардна метода испитивања садржаја испарљивих материја у 
превлакама 

SRPS H.C8.995 (en),  Стандардна метода за израчунавање индекса жутила и белине 
из инструментално измерених координата боје 

SRPS H.C8.996 (en),  Стандардна метода за визуелну процену боја и разлика у боји 
дифузно осветљених непрозирних материјала 

SRPS EN 16074 (en),  Боје и лакови — Одређивање садржаја неиспарљивих материја 
и  степена  разливања  материјала  за  превлаку  која  се  наноси 
системом намотаја 

SRPS EN 16105 (en),  Боје и лакови — Лабораторијска метода за одређивање супстанци
које се ослобађају из превлака у повременом контакту са водом 

SRPS EN ISO 150 (en),  Сирово, рафинисано и кувано ланено уље за боје и лакове —
Захтеви и методе испитивања 

SRPS EN ISO 276 (en),  Везивна  редства за боје и  акове —  анено уље — Захтеви и
методе испитивања 

с л Л    

SRPS EN ISO 277 (en),  Везивна  средства  за  боје  и  лакове  —  Сирово  тунг  уље  —
Захтеви и методе испитивања 

SRPS EN ISO 2810 (en),  Боје  и  лакови — Природно  старење 
оцењивање 

превлака — Излагање  и 

SRPS EN ISO 4619 (en),  Средства за сушење за боје и лакове 
SRPS EN ISO 6272‐2 (en),  Боје и лакови — Испитивање брзим деформисањем (испитивање

отпорности  на  удар) — Део  2:  Испитивање  помоћу  тега  који 
пада, са утискивачем мале површине 

SRPS EN ISO 8130‐1 (en),  Материјали  за  превлаку  у  праху  —  Део  1:  Одређивање
расподеле величине честица просејавањем 

SRPS EN ISO 8130‐2 (en),  Материјали за превлаку у праху — Део 2: Одређивање густине 
помоћу пикнометра (референтна метода) 
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SRPS EN ISO 8130‐3 (en),  Материјали за превлаку у праху — Део 3: Одређивање густине 
помоћу пикнометра истискивањем течности 

SRPS EN ISO 8130‐4 (en),  Материјали за превлаку у праху — Део 4: Израчунавање доње 
границе експлозије 

SRPS EN ISO 8130‐5 (en),  Материјали  за  превлаку  у  праху  —  Део  5:  Одређивање 
карактеристика течења мешавине прах/ваздух; 

SRPS EN ISO 8130‐6 (en),  Материјали за превлаку у праху — Део 6: Одређивање времена 
гелирања термореактивних материјала за превлаку у праху на 
датој температури 

SRPS EN ISO 8130‐7 (en),  Материјали за превлаку у праху — Део 7: Одређивање губитка 
масе при печењу 

SRPS EN ISO 8130‐8 (en),  Материјали  за  превлаку  у  праху  —  Део  8:  Оцењивање
стабилности термореактивних материјала за превлаку у праху 
при складиштењу 

SRPS EN ISO 8130‐10 (en),  Материјали  за  превлаку  у  праху  —  Део  10:  Одређивање 
ефикасности наношења (превлаке) 

SRPS EN ISO 8130‐11 (en),  Материјали за превлаку у праху — Део 11: Испитивање течења 
на косој равни 

SRPS EN ISO 8130‐12 (en),  Материјали  за  превлаку  у  праху  —  Део  12:  Одређивање 
компатибилности 

SRPS EN ISO 8130‐13 (en),  Материјали за превлаку у праху — Део  13: Анализа величине 
честица дифракцијом помоћу ласера 

SRPS EN ISO 8623 (en),  Масне  киселине  талног  уља  за  боје    лакове  —  Захтеви  и 
методе испитивања 

и

SRPS EN ISO 10890 (en),  Боје и  лакови — Моделирање брзине отпуштања биоцида из 
боја против обрастања израчунавањем равнотежне масе 

SRPS EN ISO 10927 (en),  Пластичне  масе  — Одређивање  моларне  масе  и  расподеле 
 моларне  масе  по  врсти  полимера  помоћу  MALDI‐TOF  масене

спектрометрије (MALDI‐TOF‐MS) 
SRPS EN ISO 13076 (en),  Боје  и  лакови — Расвета  и  поступак  за визуелно  оцењивање

превлака 
 

SRPS EN ISO 13632 (en),  Везивна  средства  за  боје  и  лакове  —  Смола  —  Узимање  и 
припрема узорака за мерење боје 

SRPS EN ISO 14446 (en),  Везивна средства за боје и лакове — Одређивање вискозности 
 индустријских  раствора  нитрата  целулозе  и  класификација

тих раствора 
SRPS EN ISO 15234 (en),  Боје и лакови — Испитивање превлака које емитују формалдехид

цијеи меламинских пена — Одређивање равнотежне концентра
формалдехида у малим коморама за испитивање 

SRPS EN ISO 15715 (en),  Везивна средства за боје и лакове — Одређивање мутноће 
SRPS EN ISO 15880 (en),  Боје, лакови и везивна средства — Одређивање МЕQ вредности

материјала за превлаку и везивних средстава на бази воде 
SRPS EN ISO 16014‐5 (en),  Пластичне  масе  —  Одређивање  средње  вредности  моларне 

масе  и  расподеле  моларних  маса  полимера  помоћу  хромато‐
графије  која  искључује  величину  — Део  5:  Метода  помоћу 
детекције расипања светлости 

SRPS EN ISO 19334 (en),  Везивна средства за боје и лакове — Гумена смола — Анализа 
помоћу гасне хроматографије 

 

SRPS EN ISO 21227‐4 (en),  Боје  и  лакови — Вредновање  недостатака  на  површинама  са 
превлаком  помоћу  оптичких  слика  —  Део  4:  Вредновање 
кончасте (филиформ) корозије 
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SRPS EN ISO 29601 (en),  Боје  и  лакови —  Заштита  од  корозије  заштитним  системима 
боја — Оцењивање порозности сувог филма 

SRPS CEN/TS 14038‐2 (en),  Обрада армираног бетона електрохемијском реалкализацијом 
и издвајањем хлорида — Део 2: Издвајање хлорида 

SRPS CEN/TS 16358 (en),  Боје и лакови — Материјали за  превлаку и системи превлака 
за  спољашње  површине  дрвета  —  Оцењивање  присуства
ваздуха/микропене у филмовима превлаке 

SRPS CEN/TS 16359 (en),  Боје и лакови — Материјали за превлаку и системи превлака 
за  спољашње површине дрвета — Оцењивање отпора бојењу 
чвора у превлакама дрвених површина 

SRPS CEN/TS 16360 (en),  Боје и лакови — Материјали за  превлаку и системи превлака 
за спољашње површине дрвета — Оцењивање растегљивости 
филма током увлачења превлаке на подлогу од дрвета 

  39.  Челичне цеви и шупљи профили 

SRPS EN 10284 (en),  Цевни  прикључци  од  темперованог  лива  са  компресионим 
крајевима за полиетиленске цевне системе 

SRPS EN 10294‐1 (en),  Избушене ипке за машинску обраду  Технички захтев за 
испоруку — Део 1: Нелегирани и легирани челици

 ш  — и 
 

SRPS EN 13090 (en),  Средства  за  накнадно  заптивање  навојних  спојева  на 
унутрашњим гасним инсталацијама у зградама 

SRPS EN ISO 1127 (en),  Цеви од нерђајућег челика — Ме толеранције и прописане 
масе по јединици дужине 

ре, 

SRPS EN ISO 1179‐1 (en),  Прикључци  за  општу  употребу  у  технологији  флуида  под 
притиском — Навојни отвори и чепови са ISO 228‐1 навојима и 
са заптивањем еластомером или заптивањем "метал на метал"
— Део 1: Навојни отвори 

  40.  Калај и легуре калаја 

SRPS EN 611‐1 (en),  Калај  и  легуре  калаја —  Тврди  калај  и  производи  од  тврдог 
калаја — Део 1: Тврди калај 

SRPS EN 611‐2 (en),  Калај  и  легуре  калаја — Тврди  ка ај   производи  д  тврдог 
калаја — Део 2: Производи од тврдог калаја 

л   и о

SRPS EN 12938 (en),  Методе  анализе  тврдог  алаја  садржаја 
легирајућих елемената и нечистоћа атомском спектрометријом 

к — Одређивање 

SRPS EN 13615 (en),  Методе  анализе  калаја  у  инготу  — Одређивање  садржаја 
нечистоћа  у  калају  степена  чистоће  99,90  %  и  99,85  % 
атомском спектрометријом 

  41.  Поштанске услуге 

SRPS CEN/TR 14709 (en),  Поштанске услуге — Квалитет услуге — Упутство за примену 
стандарда EN 13850 

SRPS CEN/TR 15369 (en),  Поштанске услуге — Квалитет услуге — Упутство за примену 
EN 14534  Мерење  транзитног  времена  "с  краја  на  крај"  за 
пошиљке у великом броју 

SRPS CEN/TR 15472 (en),  Поштанске      ерење  транзитног  времена  за  пакете 
коришћењем "track and trace" система 

услуге — М

SRPS CEN/TR 15524 (en),  Поштанске  услуге  — Корисничке  информације  укључу
"track and trace" — Опште одредбе и дефиниције 

јући 

SRPS CEN/TS 14014 (en),  Поштанске услуге — Хибридна пошта — XML дефинисање 
SRPS CEN/TS 14441 (en),  Поштанске  услуге  —  Поштански  закључци  —  Формирање, 

обрада и праћење 
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SRPS CEN/TS 14567 (en),  Поштанске   — Аутоматска обрада пошиљака — Локатор
адресног поља 

услуге  

SRPS CEN/TS 14826 (en),  Поштанске  услуге  —  Аутоматска  идентификација  ставки  —
Спецификација квалитета штампе дводимензионалног бар‐кода 
за машински читљиве дигиталне ознаке поштарине 

SRPS CEN/TS 15121‐1 (en),  Поштански оператори — Хибридна пошта — Део 1: Безбедност
електронских поштанских услуга (SePS) интерфејс спецификација
— Концепти, шеме и операције 

SRPS CEN/TS 15121‐2 (en),  Поштански оператори — Хибридна пошта — Део 2: Безбедност
селектронских  поштан ких  услуга  (SePS)  интерфејс  специ‐

фикација — ECPM услуге 
SRPS CEN/TS 15130 (en),  Поштанске  услуге  —  DPM  инфраструктура  —  Поруке које 

подржавају DPM апликације 
SRPS CEN/TS 15448 (en),  Поштанске услуге — Отворени стандардни интерфејс између 

контролера  слике  и  уређаја  за  унапређење  (OCR,  системи  за 
видео‐кодирање, системи за бирање) 

SRPS CEN/TS 15511 (en),  Поштанске услуге — Квалитет услугe — Доступне ин
о поштанским услугама 

формације

SRPS CEN/TS 15523 (en),  Поштанске услуге — Подношење изјаве пошиљаоца 
SRPS CEN/TS 15525 (en),  Поштанске  услуге  —  Стандардни  интерфејси  —  Интерфејс 

између машина за контролу и бар‐код штампача 
SRPS CEN/TS 15844‐1 (en),  Поштанске услуге — Означавање идентификационим ознакама 

кписмоносних пошиља а — Део 1: Структура ID тагa, порука и 
бинарни кoд 

SRPS CEN/TS 15844‐2 (en),  Поштанске  услуге — Означавање  писмоносних  пошиљака  ID 
таговима — Део 2: BNB‐78 спецификација кодирања 

SRPS CEN/TS 15844‐3 (en),  Поштанске  услуге —  D  аговање  писмоносних  пошиљака —
Део 3: BNB‐62 спецификација кодирања 

I т

SRPS CEN/TS 15844‐4 (en),  Поштанске  услуге  —  ID  таговање  писмоносних  пошиљки  —
Део 4: Спецификација кодирања држава за тисковине 

SRPS CEN/TS 15844‐5 (en),  Поштанске   —  ID  таговање  п осних  пошиљака —
Део 5: Спецификација 4 државног кодирања за мала писма 

услуге исмон

SRPS CEN/TS 15873 (en),  Поштански  оператори —  Отворени  стандардни  интерфејс —
Фајл‐формат  за  адресне  податке  за  стварање  адресара  кроз 

r COCR/VCS  (Address  Data  File  Fo mat  for  O R/VCS  Dictionary 
Generation) 

SRPS CEN/TS 16238 (en),  Поштанске  услуге  — Отворени  интерфејс  између  машинске 
контроле и система кодирања очитавања — MC/RC интерфејс 

  42.  Трактори и машине за пољопривреду и шумарство 

SRPS EN ISO 11806‐1 (en),  Машине за пољопривреду и шумарство — Захтеви за безбедност
и испитивање преносивих, ручно управљаних секача жбуња и 
тримера  за  травњаке на моторни  погон — Део  1: Машине  са 
интегралним мотором са унутрашњим сагоревањем 

SRPS EN ISO 11806‐2 (en),  Машине за пољопривреду и шумарство — Захтеви за безбедност
и испитивање преносивих, ручно управљаних секача жбуња и 

ине  са тримера  за  травњаке на моторни  погон — Део  2: Маш
леђном погонском јединицом 

SRPS EN ISO 11850 (en),  Машине за шумарство — Општи захтеви за безбедност 
SRPS EN ISO 4254‐12 (en),  Пољопривредне машине — Безбедност — Део  12:  Ротационе 

косилице са диском и добошем и косилице са ударачима 
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  43.  Квалитет воде 

SRPS EN 882 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене
за људску употребу — Натријум‐алуминат 

SRPS EN 885 (en),  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде намењене за
људску употребу — Полиалуминијум‐хлорид‐хидроксид‐силикат 

SRPS EN 896 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Натријум‐хидроксид 

SRPS EN 897 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Натријум‐карбонат 

SRPS EN 898 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Натријум‐хидроген карбонат 

SRPS EN 899 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Сумпорна киселина 

SRPS EN 900 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Калцијум‐хипохлорит 

SRPS EN 902 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Водоник‐пероксид 

SRPS EN 935 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Алуминијум‐гвожђе(III)хлорид (мономер)
и алуминијум‐гвожђе(III)хлорид‐хидроксид (мономер) 

SRPS EN 936 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  немењене 
за људску употребу — Угљен‐диоксид 

SRPS EN 937 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Хлор 

SRPS EN 938 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Натријум‐хлорит 

SRPS EN 939 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Хлороводонична киселина 

SRPS EN 973 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за  људску  употребу  —  Натријум‐хлорид  за  регенерацију 
јоноизмењивача 

SRPS EN 974 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Фосфорна киселина 

SRPS EN 1421 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Амонијум‐хлорид 

SRPS EN 12909 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Антрацит 

SRPS EN 15028 (en),  Хемикалије које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Натријум‐хлорат 

 

SRPS EN 15029 (en),  Производи  који  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Гвожђе (III)‐хидроксид‐оксид 

SRPS EN 15030 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Сребрне соли за повремену употребу 

SRPS EN 15072 (en),  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде у базену за 
пливање — Натријум‐дихлороизоцијанурат, анхидрат 

SRPS EN 15073 (en),  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде у базену за 
пливање — Натријум‐дихлороизоцијанурат, дихидрат 

SRPS EN 15362 (en),  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде у базену за 
пливање — Натријум‐карбонат 

SRPS EN 15363 (en),  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде у базену за 
пливање — Хлор 
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SRPS EN 15482 (en),  Хемикалије  које  се  користе  за  пречишћавање  воде  намењене 
за људску употребу — Натријум‐перманганат 

SRPS EN 15513 (en),  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде у базену за 
пливање — Угљен‐диоксид 

SRPS EN 15514 (en),  Хемикалије које се користе за пречишћавање вод  у базену за
пливање — Хлороводонична киселина 

е  

SRPS EN 15795 (en),  Производи који се користе за пречишћавање воде намењене за
људску употребу — Природни неекспандирани алуминосиликати

SRPS EN 15796 (en),  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде у базену за 
пливање — Калцијум‐хипохлорит 

SRPS EN 15797 (en),  Производи који се користе за пречишћавање воде у базену за 
пливање — Коагуланти на бази гвожђа 

SRPS EN 15798 (en),  Производи који се користе за пречишћавање воде у базену за
пливање — Медији за филтрирање 

 

SRPS EN 15799 (en),  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде у базену за
пливање — Активни угаљ у праху 

SRPS EN ISO 5667‐23 (en),  Квалитет  воде  —  Узимање  узорака  —  Део  23:  Смернице  за 
пасивно узимање узорака у површинским водама 

  44.  Системи менаџмента заштитом животне средине 

SRPS ISO 14005 (en),  Системи менаџмента заштитом животне средине — Смернице 
за  фазну  имплементацију  система  менаџмента  животном 
средином,  укључујући  и  коришћење  вредновања учинка 
заштите животне средине 

  45.  Заштита потрошача 

SRPS EN 15178 (en),  Елементи  за  идентификацију  производа  у  истраживању 
хитним ситуацијама 

у 

SRPS EN 15838 (en),  Потрошачки контакт‐центри — Захтеви за пружање услуга 
  46.  Заштита од пожара 

SRPS EN 15426 (en),  Свеће — Спецификација за понашање чађења 
SRPS EN 15493 (en),  Свеће — Спецификација за безбедно паљење 
SRPS EN 15494 (en),  Свеће — Етикете за безбедност производа 
SRPS EN 15947‐1 (en),  Пиротехнички производи — Ватромети категорије 1, 2 и 3 —

Део 1: Терминологија 
SRPS EN 15947‐2 (en),  Пиротехнички производи — Ватромети категорије 1, 2 и 3 —

Део 2: Категорије и врсте ватромета 
SRPS CEN/TR 15951 (en),  Пиротехнички производи — Ватромети кат горије 4 — Преглед

хармонизованих стандарда које ће донети CEN/TC 212/WG 2 
е  

SRPS CEN/TR 15952 (en),  Пиротехнички  производи  —  Позоришни  пиротехнички  про‐
изводи категорије Т1 и Т2 — Преглед хармонизованих стандарда 
које ће донети CEN/TC 212/WG 3 

SRPS CEN/TR 15953 (en),  Пиротехнички производи — Остали пиротехнички производи 
  ха  с окатегорије P1 и P2 — Преглед  рмонизованих тандарда к је 

ће донети CEN/TC 212/WG 5 
SRPS CEN/TR 15970 (en),  Пиротехнички  производи  — Пиротехнички  производи  за 

возила — Преглед програма рада EN стандарда које ће донети 
CEN/TC 212 WG 4 
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3.  Повлаче се следећи српски стандарди и сродни документи: 

  1.  Енергетски кондензатори 

SRPS N.J6.020:1976 (sr),  Енергетски кондензатори 
SRPS N.J6.021:1976 (sr),  Енергетски кондензатори — Смернице за постављање и коришћење 
  2.  Секундарне ћелије и батерије 

SRPS N.J5.030:1988 (sr),  Никл‐кадмијум  акумулатори —  Херметички  цилиндрични  акуму‐
латори — Технички захтеви, методе испитивања и мере 

SRPS N.J5.031:1981 (sr),  Никал‐кадмијум ки акумулатори — Херметички ризматични акуму‐
латори — Општи захтеви, методе испитивања и мере 

с  п

SRPS N.J5.032:1979 (sr),  Никл‐кадмијум  акумулатори  —  Херметички  дугметасти  акуму‐
латори — Општи захтеви, методе испитивања и мере 

SRPS N.J5.033:1986 (sr),  Никал‐кадмијумски акумулатори — Отворени призматични акуму‐
латори — Технички захтеви и методе испитивања 

  3.  Апарати за регулисање трајања радних процеса 

SRPS L.N4.207:1989 (sr),  Мерење  и  управљање  у  индустријским  процесима  —  Електро‐
магнетна компатибилност — Општи поступак при избору опреме и 
методе испитивања 

SRPS L.N4.208:1989 (sr),  Мерење  и  управљање  у  индустријским  процесима  —  Електро‐
магнетска компатибилност — Захтеви за електростатичка пражњења 
и нивои строгости 

SRPS L.N4.209:1990 (sr),  Мерење  и  управљање  у  индустријским  процесима  —  Електро‐
магнетска компатибилност — Услови и методе генерисања испитног
електромагнетског  поља,  мерна  опрема  и  поступци  испитивања 
осетљивости и имуности на поље сметњи 

  4.  Писаће машине 

SRPS L.R1.001:1956 (sr),  Тастатура за писаће машине 
SRPS L.R1.021:1976 (sr),  Писаће, обрачунске и рачунске машине — Ткане обојене траке на

калемовима 
 

SRPS L.R1.022:1976 (sr),  Писаће, обрачунске и рачунске машине — Калемови за обојене траке 
  5.  Врата и прозори — оков за грађевинску столарију 

SRPS D.E1.009:1980 (sr),  Систем  толеранција  за  прераду  и  обраду  дрвета  —  Д
редови толеранција, мере услед утезања и бубрења 

ефиниције, 

SRPS D.E1.010:1982 (sr),  Веза дрвета — Зупчасти спој за настављање по дужини 
SRPS D.E1.013:1988 (sr),  Обрада и прерада дрвета — Основна одступања и толеранцијска поља
SRPS D.E1.025:1960 (sr),  Грађевинска столарија — Унутарња једнокрилна врата за станове —

Врста М 
SRPS D.E1.026:1960 (sr),  Грађевинска столарија — Унутарња једнокрилна врата за станове —

Врста Н 
SRPS D.E1.027:1960 (sr),  Грађевинска столарија — Унутарња једнокрилна врата за станове —

Врста Р 
SRPS D.E1.028:1960 (sr),  Грађевинска столарија — Унутарња једнокрилна врата за станове —

Врста С 
SRPS D.E1.040:1960 (sr),  Грађевинска столарија — Крило са испуном за унутарња врата за

станове 
 

SRPS D.E1.110:1960 (sr),  Грађевинска столарија — Једноструки прозори без кутије за застор
SRPS D.E1.111:1964 (sr),  Грађевинска столарија — Једноструки прозор са кутијом за унутарњи

застор 
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SRPS D.E1.112:1964 (sr),  Грађевинска столарија — Једностр ки прозор са кутијом за спољни 
застор 

у

SRPS D.E1.120:1964 (sr),  Грађевинска  столарија — розор  са  спојеним  крилима  (крило на 
крило) без кутије за застор 

  П

SRPS D.E1.121:1960 (sr),  Грађевинска столарија — Прозори са спојеним крилима (крило на 
крило) са кутијом за унутарњи застор 

SRPS D.E1.122:1960 (sr),  Грађевинска столарија — Прозори са спојеним крилима (крило на 
крило) са кутијом за спољни застор 

SRPS D.E1.130:1964 (sr),  Грађевинска столарија — Двоструки прозор са узаном кутијом без 
кутије за застор 

SRPS D.E1.131:1960 (sr),  Грађевинска  столарија —  Двоструки  прозор  са  узаном  кутијом  и 
кутијом за унутарњи застор 

SRPS D.E1.132:1960 (sr),  Грађевинска  столарија — Двоструки  прозор  са  узаном  кутијом  и 
кутијом за спољни застор 

 

SRPS D.E1.134:1964 (sr),  Грађевинска  столарија — Двоструки  прозор  са  узаном  кутијом  и 
кутијом за унутарњи засто  између прозорских к ила р р

SRPS D.E1.140:1964 (sr),  Грађевинска  столарија —  Двоструки  прозор  са  широком  кутијом 
без кутије за застор 

SRPS D.E1.141:1960 (sr),  Грађевинска столарија — Двоструки прозор са широком кутијом и 
кутијом за унутарњи застор 

SRPS D.E1.142:1964 (sr),  Грађевинска столарија — Двоструки прозор  а широком кутијом и 
кутијом за спољни застор 

с

SRPS D.E1.150:1960 (sr),  Грађевинска  столарија  —  Балконска  врата  са  спојеним  крилима 
(крило на крило) без кутије за застор 

SRPS D.E1.160:1960 (sr),  Грађевинска  столарија  —  Двострука  балконска  врата  са  уз
кутијом без кутије за застор 

аном 

SRPS D.E1.190:1964 (sr),  Грађевинска столарија — Једноструки прозор са ребреницама 
SRPS D.E1.192:1964 (sr),  Грађевинска столарија — Двоструки прозор са ребреницама 
SRPS D.E8.001:1982 (sr),  Грађевинска столарија о дрвета — Узим е узорака за испитивање

квалитета 
д  ањ

SRPS D.E8.008:1988 (sr),  Грађевинска  столарија  — Испитивање  лепљених  вез
крила прозора и балконских врата 

а  елемената 

SRPS D.E8.014:1990 (sr),  Прозори и балконска врата — Механичка испитивања 
SRPS D.E8.015:1990 (sr),  Врата — Испитивање статичким оптерећењем 
SRPS M.K3.010:1990 (sr),  Оков  за  грађевинску  толарију    краћене  знаке  материја а, 

начин обраде и заштите површине 
с — С о л

SRPS M.K3.021:1990 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију  — Брава  за  метална  врата  за
цилиндрични уложак — Облик и мере 

 

SRPS M.K3.025:1990 (sr),  Оков  а г ђевинску столарију — Браве за цилиндрич и уложак —
Облик и мере 

з ра   н

SRPS M.K3.028:1983 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију  — Брава  за  врата,  симетрична
универзална – 72 — Облик и мере 

, 

SRPS M.K3.030:1990 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Браве са кључем — Облик и мере
SRPS M.K3.033:1967 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију — Браве  без  кључа  за  унутрашња

врата стана, универзалне — Облик и мере 
 

SRPS M.K3.035:1990 (sr),  Оков  а г ађевинску столарију —  илиндри ни уложак за браве —
Облик и мере 

з р Ц ч  

SRPS M.K3.036:1990 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију  —  Браве  за  врата  санитарних 
просторија — Облик и мере 
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SRPS M.K3.040:1962 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију  —  Прихватне  плоче  за  браве  за
улазна кућна врата 

 

SRPS M.K3.041:1990 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију  —  Прихватне  плоче  за  браве  —
Облик и мере 

SRPS M.K3.044:1967 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Прихватна плоча угаона, универ‐
зална, за браве без кључа за унутрашња врата стана 

SRPS M.K3.045:1967 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Пр хватна плоча равна, универзална,
за браве без кључа за унутрашња врата стана — Облик и мере 

и

SRPS M.K3.048:1983 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Прихватна плоча за симетр
универзалне браве — 72 — Облик и мере 

ичне 

SRPS M.K3.049:1990 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Заптивачи за врата — Мере 
SRPS M.K3.050:1990 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Квака за врата — Мере 
SRPS M.K3.056:1990 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Ручице за врата — Мере 
SRPS M.K3.058:1983 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију — Штит  браве —  72,  за  врат

Облик и мере 
а —

SRPS M.K3.060:1990 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Штит браве за врата — Мере 
SRPS M.K3.065:1990 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Мали штит — Мере 
SRPS M.K3.075:1980 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију  — Засуни  са  преклопником  за 

двокрилна и вишекрилна врата — Облик и мере 
SRPS M.K3.076:1962 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Засуни са потис

вишекрилна врата 
кивачем за дво‐ и 

SRPS M.K3.078:1990 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Ручице — Мере 
SRPS M.K3.085:1980 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију  —  Прихватне  плоче  за  засуне  са 

преклопником — Облик и мере 
SRPS M.K3.086:1962 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију  —  Прихватне  плоче  за  засуне  са

потискивачем 
 

SRPS M.K3.091:1979 (sr),  Оков за грађевинску столарију — вртна спојница — Облик и мере У
SRPS M.K3.222:1991 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију  —  Окретна  спојница  (ша

алуминијумске прозоре — Мере 
рка)  за 

SRPS M.K3.230:1990 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Браве за прозоре — Мере 
SRPS M.K3.237:1990 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Ручице за прозоре — Мере 
SRPS M.K3.240:1977 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Прозорске скакавице — Облик и

мере 
 

SRPS M.K3.241:1980 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Прозорски задржац — Облик и мере
SRPS M.K3.250:1991 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Прозорски угаоници — Облик и мере
SRPS M.K3.251:1991 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Звездасти ексери — Облик и мере 
SRPS M.K3.262:1991 (sr),  Оков  а г ађевинску ст ларију — ри ватник за прозорски затварач 

— Облик и мере 
з р о П х

SRPS M.K3.263:1991 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију  — Прихватник  са  ваљчићем  за 
прозорски затварач — Облик и м рее  

SRPS M.K3.264:1991 (sr),  Оков  за  грађевинску  столарију  — Прихватне  плоче  за  браве  за
прозоре — Облик и мере 

 

SRPS M.K3.270:1991 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Бравице са засуном — Облик и мере
SRPS M.K3.271:1991 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Бравице са језиком — Облик и мере
SRPS M.K3.272:1991 (sr),  Оков за грађевинску столарију — Бравице са ваљкастим језиком —

Облик и мере 
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SRPS M.K3.300:1964 (sr),  Специјални оков за комбиновано отварање прозорских крила висине
—изнад  1  m  Велики  механизам  за  вертикално  и  хоризонтално 

отварање прозорских крила — Шема и начин функционисања 
SRPS M.K3.301:1964 (sr),  Специјални  оков  за  комбиновано  отварање  прозорских  крила 

висине изнад 1 m — Хоризонтална осовина — Облик и мере 
SRPS M.K3.302:1964 (sr),  Специјални  оков  за  комбиновано  отварање  прозорских  крила 

висине изнад 1 m — Вертикална осовина — Облик и мере 
SRPS M.K3.303:1964 (sr),  Специјални  оков  за  комбиновано  отварање  прозорских  крила 

висине изнад 1 m — Зглобна шарка механизма — Облик и мере 
SRPS M.K3.304:1964 (sr),  Специјални  оков  за  комбиновано  отварање  прозорских  крила 

висине изнад 1 m — Обострано отворена шарка — Облик и мере 
SRPS M.K3.305:1964 (sr),  Специјални  оков  за  комбиновано  отварање  прозорских  крила 

висине изнад 1 m — Бочна вођица — Облик и мере 
SRPS M.K3.306:1964 (sr),  Специјални  оков  за  комбиновано  отварање  прозорских  крила 

висине изнад 1 m — Придржац за прозорско крило — Облик и мере
SRPS M.K3.307:1964 (sr),  Специјални оков за ко биновано отва ање прозорских крила  исине 

изнад 1 m — Водица за придржац прозорског крила — Облик и мере 
  м р в

SRPS M.K3.320:1964 (sr),  Специјални  оков  за  комбиновано  отварање  прозорских  крила 
  М а нвисине до 1 m —  али механизам з  вертикално и хоризо тално 

отварање прозорских крила — Шема и начин функционисања 
SRPS M.K3.321:1964 (sr),  Специјални  оков  за  комбиновано  отварање  прозорских  крила 

висине до 1 m — Зглобна шарка — Облик и мере 
SRPS M.K3.322:1964 (sr),  Специјални  оков  за  комбиновано  отварање  прозорских  крила 

висине до 1 m — Осовиница‐реза — Облик и мере 
SRPS M.K3.323:1964 (sr),  Специјални  оков  за  комбиновано  отварање  прозорских  крила 

висине до 1 m — Шарка вођица зглобне осовине — Облик и мере 
SRPS M.K3.324:1964 (sr),  Специјални  оков  за  комбиновано  отварање  прозорских  крила 

висине до 1 m — Зглобна осовина — Облик и мере 
SRPS M.K4.200:1969 (sr),  Оков и

и са шт
 прибор за намештај — Бравице са цилиндричним улошком 
итом за гарнитуре кутија за писма — Облик и мере 

SRPS ISO 1804:1996 (sr),  Врата 
SRPS ISO 6445:1993 (sr),  Врата и склопови врата 
  6.  Обло дрво и резана грађа 

SRPS D.A0.018:1987 (sr),  Дрвни отпаци у шумарству и преради дрвета — Класификација 
SRPS D.A0.019:1987 (sr),  Дрвни отпаци у шумарству и преради дрвета — Термини и дефиниције
SRPS D.A0.020:1955 (sr),  Врсте дрвета 
SRPS D.A1.510:1969 (sr),  Дрвено  брашно  за  техничке  сврхе  —  Узимање  узорака  и  методе

испитивања 
 

SRPS D.A8.030:1983 (sr),  Стандардна  атмосфера  за  клим   узорака  и  епрувета  од
дрвета и плоча од дрвета 

атизирање

SRPS D.B2.050:1963 (sr),  Конструкција  дрвених  стубова  за  телекомуникационе  водове  —
Дрвене пречнице за 2 носача 

SRPS D.B2.051:1963 (sr),  Конструкција  дрвених  стубова  за  телекомуникационе  водове  —
Дрвене пречнице за 4 носача 

SRPS D.B2.052:1963 (sr),  Конструкција  дрвених  стубова  за  телекомуникационе  водове  —
Дрвене пречнице за 6 носача 

SRPS D.B2.053:1963 (sr),  Конструкција  дрвених  стубова  за  телекомуникационе  водове  —
Дрвене пречнице за 8 носача 
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SRPS D.B2.054:1963 (sr),  Конструкција  дрвених  стубова  за  телекомуникационе  водове  —
Двојник 

SRPS D.B2.055:1963 (sr),  Конструкција  дрвених  стубова  за  телекомуникационе  водове  —
Упоредна двојка 

SRPS D.B2.056:1963 (sr),  Конструкција  дрвених  стубова  за  телекомуникационе  водове  —
Ракљасто упориште 

SRPS D.B2.057:1963 (sr),  Конструкција  дрвених  стубова  за  телекомуникационе  водове  —
Тростуб 

SRPS D.B2.058:1963 (sr),  Конструкција  дрвених  стубова  за  телекомуникационе  водове  —
Настављање дрвених упоришта 

SRPS D.B2.059:1963 (sr),  Конструкција  дрвених  стубова  за  телекомуникационе  водов
Упоришта за веће распоне 

е  —

SRPS D.B4.020:1979 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за фурнир, лишћара 
SRPS D.B4.020/1:1990 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за фурнир, лишћара

Измена 
 —

SRPS D.B4.021:1979 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за фурнир, четинара 
SRPS D.B4.021/1:1990 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за фурнир, четинара 

Измена 
—

SRPS D.B4.022:1979 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за љуштење, лишћара 
SRPS D.B4.022/1:1990 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за љуштење, лишћара 

Измена 
—

SRPS D.B4.023:1979 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за љуштење, четинара 
SRPS D.B4.023/1:1990 (sr),  Производи  експлоатације шума —  Трупци  за  љуштење,  четинар

— Измена 
а 

SRPS D.B4.024:1967 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за шибице — Лишћара 
SRPS D.B4.024/1:1990 (sr),  Производи експлоатације шума —  Трупци за шибице — Лишћара

— Измена 
 

SRPS D.B4.025:1967 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за шибице — Ч тинара; е
SRPS D.B4.025/1:1990 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за шибице

— Измена; 
 — Четинара 

SRPS D.B4.026:1979 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за прагове 
SRPS D.B4.026/1:1990 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за прагове — Измена 
SRPS D.B4.027:1979 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за комбиновану намену;
SRPS D.B4.027/1:1990 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за комбиновану на

— Измена 
мену

SRPS D.B4.028:1979 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци лишћара за резање 
SRPS D.B4.028/1:1990 (sr),  Производи  експлоатације  шума —  Трупци  лишћара  за  резањ

Измена 
е —

SRPS D.B4.029:1979 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци четинара за резање 
SRPS D.B4.029/1:1990 (sr),  Производи  експлоатације шума — Трупци  четинара  за  резање —

Измена 
SRPS D.B4.030:1959 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за фурнир Ф — Орахови;
SRPS D.B4.031:1979 (sr),  Производи експлоатације шума — Трупци за фурнир, хра та   с
SRPS D.B4.031/1:1990 (sr),  Производи  ксплоатације  ума  —  Т упци  за  фурнир, храста  —

Измена 
е ш р  

SRPS D.B5.020:1985 (sr),  Производи  експлоатације  шума  —  Дрво  за  израду  целулозе, 
полуцелулозе и дрвењаче 
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SRPS D.B5.021:1955 (sr),  Танинско дрво 
SRPS D.B5.023:1981 (sr),  Производи експлоатације шума — Дрво за огрев и суву дестилацију 
SRPS D.B5.024:1985 (sr),  Производи експлоатације шума — Дрво за дрвене плоче 
SRPS D.B5.070:1962 (sr),  Заштита уграђених дрв

од механичког оштећењ
ених стубова за телекомуникационе водове 
а 

SRPS D.B7.020:1955 (sr),  Тесана грађа четинара 
SRPS D.C0.020:1955 (sr),  Прерада дрвета 
SRPS D.C0.025:1972 (sr),  Дрво — Губитак при резању — Појмови и начини обрачунавања 
SRPS D.C0.026:1972 (sr),  Дрво — Дрвени профили 
SRPS D.C1.023/1:2007 (sr),  Резана грађа јавора — Измена 1 
SRPS D.C1.023:1987 (sr),  Пиљена грађа јавора 
SRPS D.C1.024:1987 (sr),  Пиљена грађа јасена 
SRPS D.C1.024/1:2007 (sr),  Резана грађа јасена — Измена 1 
SRPS D.C1.025:1987 (sr),  Пиљена грађа бреста 
SRPS D.C1.025/1:2007 (sr),  Резана грађа бреста — Измена 1 
SRPS D.C1.026:1987 (sr),  Пиљена грађа граба 
SRPS D.C1.026/1:2007 (sr),  Резана грађа граба — Измена 1 
SRPS D.C1.027:1987 (sr),  Пиљена грађа ораха 
SRPS D.C1.027/1:2007 (sr),  Резана грађа ораха — Измена 1 
SRPS D.C1.028:1987 (sr),  Пиљена грађа воћкарица кестена, јабуке, брекиње, оскоруше, трешње, 

вишње, крушке и брескве 
SRPS D.C1.028/1:2007(sr),  Резана грађа воћкар

вишње, крушке и б
ица: кестена, јабуке, брекиње, оскоруше, трешње, 
рескве — Измена 1 

SRPS D.C1.029:1987 (sr),  Пиљена грађа јохе 
SRPS D.C1.029/1:2007 (sr),  Резана грађа јохе — Измена 1 
SRPS D.C1.030:1987 (sr),  Пиљена грађа брезе 
SRPS D.C1.030/1:2007 (sr),  Резана грађа брезе — Измена 1 
SRPS D.C1.031:1987 (sr),  Пиљена грађа липе 
SRPS D.C1.031/1:2007 (sr),  Резана грађа липе — Измена 1 
SRPS D.C1.033:1987 (sr),  Пиљена грађа врбе 
SRPS D.C1.033/1:2007 (sr),  Резана грађа врбе — Измена 1 
SRPS D.C1.042:1955 (sr),  Бродарски под 
SRPS D.D9.101:1961 (sr),  Вођице за рудничка извозна окна 
SRPS D.M1.010:1970 (sr),  Пројектовање у шумарству — Начин приказивања стања шумског 

фонда — Општи услови 
SRPS D.M1.011:1970 (sr),  Пројектовање у шумарству — Начин приказивања стања шумског 

фонда — Шуме по намени 
 

SRPS D.M1.012:1970 (sr),  Пројектовање у шумарству — Начин приказивања стања шумског 
фонда — Шуме по дебљинској и старосној структури 

SRPS D.M1.013:1970 (sr),  Пројектовање у шумарству — Начин приказивања стања шумског 
фонда — Шуме по економским категоријама 

SRPS D.M1.014:1970 (sr),  Пројектовање у шумарству — Начин приказивања стања шумског 
фонда — Шумске културе 
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SRPS D.M1.015:1970 (sr),  Пројектовање у шумарству — Начин приказивања стања шумског 
фонда — Плантаже топола 

 

SRPS D.M1.016:1970 (sr),  Пројектовање у шумарству — Начин приказивања стања шумског 
фонда — Необрасло земљиште у друштвеним шумама 

  7.  Челик 

SRPS C.A2.053:1978 (sr),  Термичка  обрада  челика  —  Површинско  каљење —  Одређивање 
ефективне дубине прокаљеног слоја 

SRPS C.A2.054:1988 (sr),  Испитивање метала — Одређивање уку не или ефективне дебљине 
танких, површински отврднутих слојева челика 

п

SRPS C.A2.055:1996 (sr),  Термичка обрада метала (железних) — Образац налога за термичку 
обраду (НТО) 

SRPS C.A3.005:1987 (sr),  Металографска испитивања — Микроскопска метода  одређивања 
распореда  карбида  у  алатним  челицима  и  челицима  за  лежаје 
коришћењем референтних микрофотографија 

SRPS C.A3.012:1985 (sr),  Испитивање метала — Макроскопско  испитивање  челика  помоћу 
сумпорног отиска (Бауманова метода) 

SRPS C.A3.014:1987 (sr),  Металографска  испитивања — Макроскопске  методе  одређивања 
садржаја неметалних укључака у пластично прерађеном челику 

SRPS C.A3.015:1987 (sr),  Металографска  испитивања — Макроско
нагризањем јаким минералним киселинам

пско  испитивање  челика 
а 

SRPS C.B0.003:1957 (sr),  Означавање челика бојом у складиштима 
SRPS C.B0.004:1986 (sr),  Обележавање основних производа од челика 
SRPS C.B6.013:1986 (sr),  Челична жица за заварене арматуре — Технички усл  ови
SRPS C.K6.021:1987 (sr),  Хладнообликовани  челици —  Бетонски  челици —  Тор‐челици —

Технички услови 
SRPS C.K6.033:1983 (sr),  Челици за преднапрезање — Проверавање геометри

ристика и површине жице, шипки и ужади 
јских каракте‐

SRPS C.K6.034:1983 (sr),  Челици за преднапрезање — Испитивање затезањем 
SRPS C.K6.035:1983 (sr),  Челици за преднапрезање — Испитивање изотермске релаксације 
SRPS C.K6.036:1983 (sr),  Челици за преднапрезање — Испитивање осетљивости на корозију 

у амонијум‐тиоцијанату 
SRPS C.K6.037:1983 (sr),  Челици за преднапрезање — О ђивање дужине преношења силе

преднапрезања 
дре  

SRPS C.K6.121:1987 (sr),  Хладнообликовани  челици —  Бетонски  челици —  Тор‐челици —
Облик и мере 

SRPS EURONORM 65:2002 
(sr), 

Топловаљане шипке од челика кружног попречног пресека за вијке 
и заковице 

  8.  Феролегуре 

SRPS C.A1.402:1980 (sr),  Методе  за  испитивање  хемијског  састава  феролегура  —  Грави‐
метријско  одређивање  силицијума  у  феросилицијуму,  феросили‐
комангану и феросиликохрому 

SRPS C.A1.403:1972 (sr),  Методе исп тивања хемијског саста а феролегура — Волуметријско
одређивање фосфора у силикохрому 

и в

SRPS C.A1.404:1982 (sr),  Методе  за  испитивање  хемијског  састава  феролег ра —  Грави‐
метријско одређивање садржаја силицијума у феромангану и мангану

у  

SRPS C.A1.405:1979 (sr),  Методе  испитивања  хемијског  састава  феролегура  —  Потенцио‐
метријско  одређивање  садржаја  мангана  у  феромангану  и  феро‐
силикомангану 
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SRPS C.A1.406:1972 (sr),  Методе  испитивања  хемијског  састава  феролегура  —  отенцио‐
метријско одређивање мангана у силикомангану 

П

SRPS C.A1.407:1982 (sr),  Методе  за  испитивање  хемијског  састава  феролегура  —  Грави‐
метријско одређивање садржаја силицијума у силикомангану 

SRPS C.A1.409:1982 (sr),  Методе  за  испитивање  хемијског  састава  феролегура  —  Волу‐
метријско одређивање садржаја азота у ферохрому 

SRPS C.A1.410:1972 (sr),  Методе испитивања хемијског састава феролегура — Волуметријско
одређивање фосфора у ферохрому 

SRPS C.A1.411:1983 (sr),  Методе  за  испитивање  хемијског  састава  феролегура  — Фото‐
метријско одређивање садржаја фосфора у ферохрому 

 

SRPS C.A1.412:1983 (sr),  Методе  за  испитивање  хемијског  састава  феролегура  —  Грави‐
метријско одређивање садржаја силицијума у ферохрому, нераствор‐
љивог у киселинама 

SRPS C.A1.413:1972 (sr),  Методе испитивања хемијског састава феролегура — Гравиметријско 
одређивање силицијума у ферохрому (растворљив у киселинама) 

SRPS C.A1.414:1973 (sr),  Методе испитивања хемијског састава феролегура — Волуметријско
одређивање силицијума у силикокалцијуму; 

 

SRPS C.A1.415:1973 (sr),  Методе испитивања хемијског састава феролегура — Гравиметријско
одређивање магнезијума у силикокалцијуму; 

SRPS C.A1.416:1973 (sr),  Методе и питивања хе ијског саст ва феролегура — Фото етријско
одређивање мангана у силикокалцијуму; 

с м а м  

SRPS C.A1.417:1982 (sr),  Методе  испитивања  хемијског  састава  феролегура  —  Ком‐
плексометријско  одређивање  садржаја  железа  и  алуминијума  у 
феросилицијуму 

SRPS C.A1.418:1973 (sr),  Методе испитивања хемијског састава феролегура — Волуметријско
одређивање железа у феросилицијуму 

SRPS C.A1.419:1983 (sr),  Методе испитивања хемијског састава феролегура — Волуметријско
одређивање садржаја фосфора у феросилицијуму 

 

SRPS C.A1.420:1973 (sr),  Методе испитивања хемијског састава феролегура — Фотометријско
одређивање фосфора у феросилицијуму и силицијум‐металу 

SRPS C.A1.421:1973 (sr),  Методе испитивања хемијског састава феролегура — Фотометријско
одређивање алуминијума у феросилицијуму и силицијум‐металу 

SRPS C.A1.422:1973 (sr),  Методе испитивања хемијског састава феролегура — Фотометријско
одређивање железа у силицијум‐металу 

SRPS C.A1.423:1973 (sr),  Методе испитивања хемијског састава феролегура — Фотометријско
одређивање хрома у феросилицијуму 

SRPS C.A1.424:1980 (sr),  Методе за испитивање хемијског састава феролегура — Одређивање
садржаја  алуминијума  у феросилицијуму  атомском  апсорпционом 
спектрофотометријом 

SRPS C.A1.425:1980 (sr),  Методе  а испитивање хемијског састава феролегура — 
метријско одређивање садржаја ванадијума у ферованадијуму 

з Потенцио‐

SRPS C.A1.426:1980 (sr),  Методе  за  испитивање  хемијског  састава  феролегура  —  Грави‐
метријско одређивање садржаја молибдена у феромолибдену 

SRPS C.A1.427:1982 (sr),  Методе  за  испитивање  хемијског  састава  феролегура  —  Фото
метријско одређивање садржаја фосфора у феросиликохрому 

‐

SRPS C.B1.100:1980 (sr),  Феролегуре — Термини и дефиниције — Узимање и припрема узорака
SRPS C.B1.101:1979 (sr),  Феролегуре — Силицијум и феросилицијум — Технички услови за 

добијање и испоруку 
SRPS C.B1.101/1:1991 (sr),  Феролегуре — Силицијум и феросилицијум — Технички услови за 

добијање и испоруку — Измена и допуна 
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SRPS C.B1.102:1979 (sr),  Феролегуре  —  Фероманган  — Технички  услови  за  добијање  и
испоруку 

 

SRPS C.B1.103:1979 (sr),  Феролегуре — Ферохром — Технич и услови за израду и испоруку;к
SRPS C.B1.104:1979 (sr),  Феролегуре — Феросиликохром — Технички услови

испоруку 
 за добијање и 

SRPS C.B1.105:1983 (sr),  Феролегуре — Силикокалцијум — Технички услови 
SRPS C.B1.106:1979 (sr),  Феролегуре — Феросиликоманган — Технички у

и испоруку 
слови за добијање 

SRPS C.B1.108:1981 (sr),  Феролегуре — Фероволфрам — Технички услови 
SRPS C.B1.109:1981 (sr),  Феролегуре — Ферованадијум — Технички услови 
SRPS C.B1.110:1981 (sr),  Феролегуре — Феротитан — Технички услови 
SRPS C.B1.111:1981 (sr),  Феролегуре — Ферониобијум — Технички услови 
SRPS C.B1.112:1981 (sr),  Феролегуре — Феромолибден — Технички услови 
  9.  Нафта и нафтни производи 

SRPS EN 14213:2005 (sr),  Уља за ложење — Метилестри масних киселина (МЕМК) — Захтеви 
и методе испитивања 

  10.  Текстил, испитивање запаљивости материјала 

SRPS Z.C8.001:1996 (sr),  Испитивање  запаљивих  материјала  — Понашање  при  додиру  са 
пламеном из горионика — Општи захтеви 

SRPS Z.C8.002:1996 (sr),  Испитивање  запаљивих  материјала  — Понашање  при  додиру  са 
пламеном из горионика — Дејство пламена на ивицу епрувете 

SRPS Z.C8.003:1996 (sr),  Испитивање  запаљивих  материјала  — Понашање  при  додиру  са 
пламеном из горионика — Дејство пламена на површину епрувете 

  11.  Вештачка кожа и фолије 

SRPS G.B1.600:1970 (sr),  Вештачка кожа "конит" 
SRPS G.C8.200:1972 (sr),  Пластичне масе — Класификација, услови и проверавање квалитета 

вештачке коже 
SRPS G.C8.201:1980 (sr),  Пластичне  масе —  Вештачке  коже  са  наносом  са  једне  стране на 

бази PVC и његових мешавина 
  12.  Испитивање коже, гуме и пластичних маса и њихових 

производа 

SRPS G.S2.010:1962 (sr),  Методе испитивања готове коже — Одређивање влаге и пепела 
SRPS G.S2.012:1962 (sr),  Методе  испитивања  готове  коже —  Одређивање  алуминијумски

једињења 
х 

SRPS G.S2.013:1962 (sr),  Методе испитивања готове коже — Одређивање магнезијумсулфата 
SRPS G.S2.014:1962 (sr),  Методе испитивања готове коже — Одређивање невезане и

масти 
 везане 

SRPS G.S2.015:1962 (sr),  Методе испитивања готове коже — Одређивање глицерина 
SRPS G.S2.016:1962 (sr),  Методе испитивања готове коже — Одређивање укупних раствор‐

љивих материја у води и органских растворљивих материја у води 
SRPS G.S2.017:1962 (sr),  Методе испитивања готове коже — Одре ивање кожних супстанциђ
SRPS G.S2.018:1962 (sr),  Методе  испитивања  готове  коже  —  Одређивање  рН  водено

екстракта и рН разлике 
г 

SRPS G.S2.020:1962 (sr),  Методе испитивања готове коже — Одређивање готовог сумпора 
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SRPS G.S2.021:1962 (sr),  Методе испитивања  отове   Одређивање везаних штавних 
материја, масе уштављене коже, рандмана и броја проштављености 

г коже —

SRPS G.S2.025:1962 (sr),  Методе  испитивања  готове  коже — Одређивање  пропустљивости 
ваздуха 

SRPS G.S2.026:1962 (sr),  Методе  испитивања  готове  коже — Одређивање  пропустљивости 
водене паре 

SRPS G.S2.027:1962 (sr),  Методе  испитивања  готове  коже — Одређивање  пропустљивости 
воде 

SRPS G.S2.028:1985 (sr),  Кожа — Методе  испитивања  готове  коже — Одређивање  затезне 
чврстоће и издужења 

SRPS G.S2.031:1962 (sr),  Методе испитивања готове коже — Одређивање отпорности према 
хабању 

SRPS G.S2.033:1962 (sr),  Кожа  —  Методе  испитивања  готове  коже  —  Испитивање  наиз‐
меничним превијањем 

SRPS G.S2.041:1986 (sr),  Кожа — Методе и пи ивања готове коже — Одређивање постојаности 
покривног слоја коже према пеглању 

с т    

SRPS G.S2.702:1968 (sr),  Пластичне  масе  —  Испитивање  вештачке  коже  —  Одређивање 
масе по јединици површине 

SRPS G.S2.703:1968 (sr),  Пластичне  масе  —  Испитивање  вештачке  коже  — Одређива е
дебљине 

  њ  

SRPS G.S2.704:1968 (sr),  Пластичне  масе  —  Испитивање  вештачке  коже  са  подлогом  —
Одређивање прекидне силе и издужења 

SRPS G.S2.705:1973 (sr),  Пластичне масе — Испитивање вештачке коже са подлогом — Одре‐
ђивање издужења при константном оптерећењу и трајног издужења 

SRPS G.S2.707:1969 (sr),  Пластичне  асе — Испитивање  в штачке  к же и  олије — Одре‐
ђивање силе цепања 

м е о ф

SRPS G.S2.709:1968 (sr),  Пластичне  масе —  Испитивање  вештачке  коже  —  Одређивање 
отпорности према раздвајању наноса од подлоге 

 

SRPS G.S2.710:1972 (sr),  Пластичне масе — Одређивање отпорности вештачке коже према
учесталом савијању 

 

SRPS G.S2.711:1972 (sr),  Пластичне масе — Одређивање промене вештачке коже са по
дејством температуре 

длогом,

SRPS G.S2.712:1972 (sr),  Пластичне масе — Одређивање клизавости вештачке коже 
  13.  Обућа од гуме и пластичних маса 

SRPS G.D1.044:1972 (sr),  Производи од гуме — Материјал за обућу 
SRPS G.D1.045:1969 (sr),  Производи од гуме — Микропорозни материјали за обућу 
SRPS G.D1.046:1968 (sr),  Производи од гуме — "Neolit" материјали за обућу 
SRPS G.D1.047:1968 (sr),  Производи од гуме — "Translucent" материјали за обућу 
  14.  Опрема за личну заштиту, хигијенско­техничка заштитна

средства 
 

SRPS F.C1.004:1957 (sr),  Лична заштитна средства — Заштита руку — Рукавице од азбеста 
SRPS F.C1.005:1957 (sr),  Лична заштитна средства — Заштита ногу — Азбестне потколенице 
SRPS F.C1.006:1957 (sr),  Лична заштитна средства — Заштита тела — Азбестна прегача 
SRPS F.C1.007:1957 (sr),  Лична  заштитна  средства —  Заштита  тела —  Заштитно  одело  за 

раднике на машинама 
SRPS F.C1.008:1957 (sr),  Лична  заштитна  средства —  Заштита  тела —  Заштитна  одела  за 

раднике  за  рударске  или  сличне  подземне  радове  на  сувим 
радилиштима 
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SRPS Z.B1.024:1963 (sr),  Лична заштитна средства — Заштитне рукавице од природне или 
синтетичке гуме 

SRPS Z.B1.025:1964 (sr),  Лична заштитна средства — Техничке заштитне рукавице отпорне 
према растварачима 

SRPS Z.B1.060:1963 (sr),  Лична заштитна средства — Кожна заштитна прегача за вариоце,
коваче и пепељаре 

 

SRPS Z.B1.061:1963 (sr),  Лична заштитна средства — Кожна заштитна прегача са 
и плочицама 

заковицама

SRPS Z.B1.062:1963 (sr),  Лична заштитна средства — Кожна прегача за стакларе 
SRPS Z.B1.071:1964 (sr),  Лична заштитна средства — Кожна коленица 
SRPS Z.B1.072:1964 (sr),  Лична заштитна средства — Кожни штитник за ручни зглоб 
SRPS Z.B1.073:1964 (sr),  Лична заштитна средства — Кожни штитник за раме 
SRPS Z.B1.090:1964 (sr),  Лична заштитна средства — Рударска кожа 
SRPS Z.B1.095:1964 (sr),  Лична заштитна средства — Армирана потколеница 
SRPS Z.B1.301:1962 (sr),  Заштитне ципеле са дрвеним ђоном 
  15.  Машине, уређаји и разни метални производи за текстилну 

индустрију 

SRPS M.M1.012:1969 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
— Предионичке машине за памук — Радна ширина 

SRPS M.M1.130:1969 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
—  Нормални  прстени  са  два  венца  за  прстенасте  предилице  и 
прстенасте кончарице — Облик и мере 

SRPS M.M1.131:1969 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
— Нормални прстени са једним венцем за прстенасте предилице и 
прстенасте кончарице — Облик и мере 

SRPS M.M1.132:1969 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
—  Прстени  за  прстенасте  предилице  и  прстенасте  кончарице,  са 
тркачем облика ува — Облик и мере 

SRPS M.M1.140:1969 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
— Папирне цевке за унакрсно намотавање пређе — Половина угла 
конуса 9° 15' — Облик и мере 

SRPS M.M1.144:1969 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
— Дрвене цевке за унакрсно намотавање пређе — Половина угла 
конуса 4° 20' — Облик и мере 

SRPS M.M1.145:1969 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
— Дрвене цевке за унакрсно намотавање пређе — Половина угла 
конуса 5° 57' — Облик и мере 

SRPS M.M1.147:1969 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
—  Перфориране  металне  цевке,  за  цилиндрично  намотавање  —
Пређе од ликастих влакана — Облик и мере 

SRPS M.M1.148:1969 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
— Дрвене цевке за унакрсно намотавање пређе — Половина угла 
конуса 3° 30' — Облик и мере 

SRPS M.M1.151:1972 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
—  Цилиндричне  цевке  за  машине  за  истезање  и  упредање  —
Облик и мере 

SRPS M.M1.153:1972 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
— Облици намотавања пређе и међупроизвода — Основни називи 

SRPS M.M1.154:1972 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
— Типови носача‐језгра за намотавање пређе и међупроизвода 
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SRPS M.M1.214:1972 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
— Машине за скробљење — Радна ширина 

SRPS M.M1.260:1969 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
— Ваљци основе — Облик и мере; 

SRPS M.M1.340:1969 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
— Цевке за потку за аутоматске ткачке разбоје — Облик и мере 

SRPS M.M1.360:1969 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду
— Пикери за аутоматске ткачке разбоје са доњим ударом чунка —
Облик и мере 

SRPS M.M1.370:1970 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду
— Брда у калају — Облик и мере 

SRPS M.M1.410:1972 (sr),  Машине и уређаји за припрему влакана, предење, ткање и дораду 
— Секциона вратила основе за плетаће машине — Облик и мере 

  16.  Флексибилне траке за хидроизолацију 

SRPS U.M3.220:1987 (sr),  Непосути,  битуменом  импрегнисани  кровни  картон  — Услови 
квалитета 

SRPS U.M3.226:1987 (sr),  Битуменска  трака  са  улошком  од  сировог  кровног  картона  —
Услови квалитета 

SRPS U.M3.227:1988 (sr),  Битуменизирани стаклени воал — Услови квалитета 

SRPS U.M3.229:1989 (sr),  Алуминијумска фолија  једнострано обложена  битуменском масом 
— Услови квалитета 

SRPS U.M3.230:1989 (sr),  Битуменска трака са улошком од алуминијумске фолије — Услови 
квалитета 

SRPS U.M3.231:1988 (sr),  Битуменска т ака са улошком од стакл ног воала— Услови квалитетар   е    

SRPS U.M3.234:1988 (sr),  Битуменска  трака  са  улошком  од  стаклене  тканине  — Услови 
квалитета 

SRPS U.M3.232:1987 (sr),  Битуменизирани кровни картон — Услови квалитета 

SRPS U.M3.248:1988 (sr),  Битуменизирани перфорирани стаклени воал — Услови квалитета 

SRPS U.M3.301:1991 (sr),  Битуменска  трака  са  улошком  од  алуминијумске фолије  за  парну 
брану и изједначавање парног притиска — Услови квалитета 

SRPS U.M3.302:1991 (sr),  Битуменска  трака  за  изједначавање  парног  притиска  — Услови 
квалитета 

  17.  Корозија и заштита материјала од корозије металним и 
 ндругим еорганским превлакама 

SRPS EN 15205:2012 (en),  Одређивање  шестовалентног  хрома  у  слојевима  за  заштиту  од 
корозије — Квалитативна анализа 
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Нацрти српских стандарда и сродних докумената на јавној расправи 

 
 

Према Закону о стандардизацији, члан 12, обавештење о стављању српског стандарда и сродног 
документа на јавну расправу објављује се у службеном гласилу Института. Циљ јавне расправе 
је  да  се  свим  заинтересованим  странама омогући да доставе примедбе и предлоге на  нацрте. 
Рок  предвиђен  за  јавну  расправу  је  60  дана  од  дана  покретања  јавне  расправе  или,  када  то 
налажу разлози безбедности, заштите здравља и животне средине, може бити и краћи, али не 
краћи  од  30  дана.  Информација  о  томе,  за  сваки  стандард  појединачно,  може  се  видети  на 
интернет­страници Института: www.iss.rs.  
 
Нацрти српских стандарда и сродних докумената могу се бесплатно прегледати у стандардотеци 
Института или набавити у продавници Института, односно преко интернет­странице: www.iss.rs. 
За нацрте српских стандарда и сродних докумената на српском језику обрачунава се попуст од 
30 %  накнаде,  а  за нацрте на  страном  језику примењује  се редовна накнада.  Следеће ознаке  за 
језике на  којима  су  припремљени нацрти  стандарда или  сродних докумената могу  стajaти уз 
њихове ознаке: (sr) за српски, (еn) за енглески, (fr) за француски или (de) за немачки језик. 
 
Своје  примедбе  и  предлоге  у  вези  са  нацртима можете  доставити Институту на  интернет­
-адресу:  infocentar@iss.rs, Све примедбе и предлози биће достављени на разматрање комисијама 
за  стандарде  и  сродне  документе  или  надлежним  стручним  саветима  који  су  припремили 
нацрте. 
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  1.  Уређаји за грејање и климатизацију 

naSRPS EN 60676:2013 (en)  Опрема у индустријској електротермији — Методе испитивања
за директне лучне пећи 

Апстракт: Овај стандард одређује процедуре испитивања, услове и методе на 
основу којих се остварују основни параметри и основне радне каракте‐
ристике директних  лучних  пећи  (EAF)  које  раде  на  наизменичну 
струју (EAF a.c.) или једносмерну струју (EAF d.c.) капацитета изнад 
500 kg/heat. Ово издање повлачи и замењује претходно и представља
његову  техничку  ревизију.  Значајне  техничке  измене  у  односу  на 
претходно издање су: тачка 1 (предмет и подручје примене) — типови 
пећи су јасно дефинисани; тачка 2 (нормативне референце) и тачка 3
(термини и дефиниције) су иновирани и комплетирани; нова тачка 4
(приказ EAF сиситема) је додата и она се углавном односи на испи‐
тивања  која  су  неопходна  за  опрему  у  постројењу  при  високом 
напону/високој струји; тачка 5 (врсте испитивања и општи услови 
њихових перформанси) и тачка 6 (техничка испитивања) су моди‐
фиковане према данашњим захтевима за сигуран рад EAF‐а. 

naSRPS EN 60683:2013 (en)  Опрема у индустријској електротермији — Методе испитивања 
за потопљене лучне пећи 

Апстракт: Овај стандард одређује процедуре испитивања, услове и методе на 
основу  којих  се  остварују  основни  параметри  и  основне  радне 
карактеристике  потопљених  лучних  пећи  (SAF)  назначног  нивоа 
снаге  изнад  500  kVA.  Примењује  се  за  SAF  са  једном  или  више 
електрода.  Могу  бити  неопходна  додатна  испитивања  како  би  се 
одредила  даља  техничка  или  економска  оцењивања.  Испитивања 
за неку специјалну опрему за пећи којом управљају полупроводнички 
петварачи,  као  што  су  управљани  исправљачи  или  управљани 
претварачи наизменичне струје, дата су у IEC 60146‐1‐1. 

naSRPS EN 61307:2013 (en)  Индустријска микроталасна термичка постројења — Методе 
испитивања за одређивање излазне снаге 

Апстракт: Овај стандард утврђује методе испитивања за одређивање доступ‐
ности микроталасне излазне  снаге и ефикасности при конверзији 
фреквенције електричног улаза у индустријска микроталасна тер‐
мичка постројења. Овај стандард такође утврђује методе испитивања 
за  оцену  уложене  микроталасне  снаге  у  микроталасно  радно 

http://www.iss.rs/
http://www.iss.rs/
mailto:infocentar@iss.rs.
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оптерећење  —  микоталасне  снаге  радног  оптерећења  —  само  у 
микроталасна  постројења.  Овај  стандард  се  примењује  на  индус‐
тријску микроталасну термичку опрему и постројења опсега фрек‐
венције  од  300 MHz  до  300  GHz.  Ово  издање  повлачи  и  замењује 
претходно и представља техничку  ревизију. Ово издање  укључује 
следеће значајне техничке измене у односу на претходно издање: 
а)  оно обухвата како се мере не само микроталасне излазне снаге 

за све типичне конструкције опреме, већ и ефикасност система, 
укључујући стендбај и хибернацијске модуле; 

б)  употреба претходних А и Б типова опреме је замењена мерењима
 доступних микроталасних излазних снага и микроталасне снаге

радног оптерећења, тим редом. 
naSRPS EN 62076:2012 (en)  Индустријска  електротермичка постројења — Методе испи‐

тивања за индукционе канале и индукционе пећи за топљење
Апстракт: Стандардизује методе испитивања за одређивање битних параметара

и  техничких  карактеристика  електротермичких  постројења  која 
садрже пећи. Односи се на електрична постројења која се састоје од 
индустријских индукционих каналних пећи и индукционих пећи за 
топљење, одржавање и суперзагревање. 

  2.  Акумулатори оловни 

naSRPS EN 50272‐1:2012 (en)  Захтеви ради остваривања безбедности секундарних батерија
и  батеријских  постројења  — Део  1:  Опште  информације  о 
остваривању безбедности 

Апстракт: Овај  европски  стандард  је  Део  1  стандарда  ЕN 50272  са  заједничким
насловом:  "Захтеви  ради  остваривања  безбедности  секундарних 
батерија и батеријских постројења" називних једносмерних напона 

ива) који одређује основне захтеве
андарда и то: 

до 1 500 V (нисконапонска директ
који се односе на остале делове ст

рије;  —  Део 2: Стационарне бате
—  Део 3: Батерије за вучу;  
—  Део 4: Батерије за употребу у преносним апаратима.  
Захтеви  који  се  односе  на  безбедност,  поузданост,  очекивани 
животни век, механичку чврстоћу, стабилност циклуса, унутрашњу 
отпорност и температуру батерије условљени су различитим приме‐
нама,  што  условљава  избор  конструкције  и  технологије  израде 
батерије. Уопштено, захтеви и дефиниције су одређени за оловне и 
никл‐кадмијумске батерије. За остале системе батерија се захтеви 

а аспекте 
з из: 

могу применити на одговарајући начин. Стандард обухват
бе бедности узимајући у обзир опасности које проистичу 

а (постројења, пуњења, пражњења итд); •  електрицитет
•  електролита; 
•  запаљивих мешавина гаса; 
•  складиштења и транспорта.  
Референтни стандард за електричну безбедност је ЕN 60364‐4‐41. 

naSRPS EN 50342‐5:2012 (en)  Оловне  стартерске  батерије  — Део  5:  Особине  кућишта  и 
држача за батерије 

Апстракт: Овај европски стандард обухвата кућишта за вишећелијске батерије,
произведена  од  полипропилена  као  приоритетног  материјала  за 
оловне  батерије  које  представљају  изворе  енергије  за  покретање 
мотора  са  унутрашњим  сагоревањем,  осветљење  и  за  помоћну 
опрему  која  се  користи  код  друмских  возила.  Ове  батерије  се 
сматрају  стартерским батеријама. Овај  европски  стандард описује 
кућишта  за  батерије  применљиве  унутар  одељка  мотора  и  за 
постројења,  под  условом  да  су  заштићене  од  светла.  Батерије  у 
овом европском стандарду не напајају помоћне уређаје за посебну 
заштиту од светла. Због тога батерије са ограниченом заштитом од 
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светла треба да се обраде посебно. Намена овог европског стандарда
је да опише особине кућишта за батерију онда када се она користи у 
возилима  са  унутрашњим  сагоревањем,  коришћењем  процедура  за 
једнообразно  испитивање  и  дефинисањем  захтева  за  необрађен 
материјал  и  комплетан  део.  Процедуре  испитивања  и  захтеви  за 
комплетно  кућиште  описани  су  у  главном  делу.  Процедуре 
испитивања  за  необрађене  материјале  су  одређене  у  Прилогу  А. 

 Прилог Б даје препоруке за могуће процедуре испитивања за особине
материјала изван комплетних кућишта, без обавезне примене. 

naSRPS EN 61056‐1:2013 (en)  Оловне батерије опште намене (типови са регулацијом помоћу
вентила) — Део 1: Општи захтеви, радне карактеристике —
Методе испитивања 

Апстракт: Овај  стандард  одређује  опште  захтеве,  радне  карактеристике  и 
методе  испитивања  за  оловне  ћелије  и  батерије  опште  намене  са 
регулацијом помоћу вентила: који се користе или за циклично или 
за  оптицајно  допуњавање  и  они  у  покретној  опреми,  на  пример 
инкорпорираној у алату, играчкама, или у непокретним уређајима 
који  се  користе  у  хитним  случајевима,  или  код  непрекидног 
енергетског  напајања  и  општег  енергетског  напајања.  Ово  треће 
издање повлачи и замењује друго издање. Оно представља техничку 

 ревизију.  Основне  измене  се  састоје  од  додавања  нових  ознака  за
батерије и иновирања захтева, као што су захтеви за обележавање. 

naSRPS EN 61056‐2:2013 (en)  Оловне батерије опште намене (типови са регулацијом помоћу
евентила) — Д о 2: Мере, прикључци и обележавање 

Апстракт: Овај  стандард  специфицира  мере,  прикључке  и  обележавање  за 
оловне ћелије и акумулаторе опште намене који имају регулацију 
вентила:  који  се  користе  или  за  циклично  или  за  оптицајно 
допуњавање и они у покретној опреми, на пример инкорпорираној 
у алату, играчкама, или у непокретним уређајима који се користе у 
хитним случајевима, или код непрекидног енергетског напајања и 
општег енергетског напајања. Ово треће издање повлачи и замењује
друго издање. Оно представља техничку ревизију. Основне измене 
се  састоје  од  додавања  нових  ознака  за  батерије  и  иновирања 
захтева као што су захтеви за обележавање. 

naSRPS EN 61951‐2:2012 (en)  Секундарне  ћелије  и  батерије  које  садрже  алкалне  и  друге 
некиселе  електролите  —  Преносне,  затворене  појединачне 
ћелије које се могу поново пунити — Део 2: Никл‐метал хидрид

Апстракт: Овај стандард специфицира обележавање, означавање, мере, испи‐
тивања  и  захтеве  за  преносне,  затворене  никл‐метал‐хидридне 
мале,  призматичне,  цилиндричне појединачне  ћелије  које  се могу 
поново пунити, погодне за употребу у било ком положају. 

naSRPS EN 61960:2012 (en)  Секундарне  ћелије  и  батерије  које  садрже  алкалне  и  друге 
некиселе  електролите  —Секундарне  литијумске  ћелије  и 
батерије за преносну употребу 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  извођење  испитивања,  означавање,  обеле‐
жавање, мере и остале захтеве за секундарне литијумске појединачне
ћелије и батерије за преносну употребу. Његов циљ је да купцима и 
корисницима секундарних литијумских ћелија и батерија обезбеди 

 критеријуме  помоћу  којих  могу  да  раде  процену  секундарних
литијумских ћелија и батерија које нуде различити поизвођачи. 

naSRPS EN 61982:2013 (en)  Секундарне батерије (осим литијумских) за погон електричних
друмских возила — Перформансе и испитивања издржљивости

Апстракт: Овај  стандард  се  примењује  за  перформансе  и  испитивања 
издржљивости  за  секундарне  батерије  које  се  користе  за  погон 
возила.  Његов  циљ  је  да  утврди  одређене  битне  карактеристике 
ћелија,  батерија,  моноблокова,  модула  и  система  батерија  који  се 
користе за погон возила, укључујући хибридна електрична возила, 
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заједно са одговарајућим методама испитивања за њихову специфи‐
кацију.  Испитивања  могу  посебно  да  се  користе  за  испитивање 
батерија направљених за употребу у возилима, као што су путничка 
возила,  мотоцикли,  комерцијална  возила  итд.  Овај  стандард се  не 
примењује  за  системе  батерија  за  специјална  возила,  као  што  су 
возила  за  јавни превоз,  возила  за превоз  отпада,  тешка возила  за 
која се батерије користе на сличан начин као код возила у индустрији.
Процедуре испитивања су дефинисане у функцији захтева за перфор‐
мансе возила. Овај стандард се примењује за оловне батерије, Ni/Cd 

 батерије,  Ni/MH  батерије,  батерије  на  бази  никла  које  се  користе
код електричних путничких возила. 

naSRPS EN 62660‐1:2012 (en)  Секундарне литијум‐јонске ћелије за погон електричних друм‐
ских возила — Део 1: Испитивање перформанси 

Апстракт: Овај стандард утврђује перформансе и испитивање животног века 
секундарних  литијум‐јонских  ћелија  које  се  користе  за  погон 

 електричних  возила, укључујући  батерије  електричних  возила
(BEV) и хибридних електричних возила (HEV). 

naSRPS EN 62660‐2:2012 (en)  Секундарне литијум‐јонске ћелије за погон електричних друм‐
ских возила — Део 2: Испитивање поузданости и неправилног
коришћења 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  процедуре  испитивања  за  утврђивање 
поузданости и неправилности секундарних литијум‐јонских ћелија 
које се користе за погон електричних возила, укључујући батерије 
електричних возила (BEV) и хибридних електричних возила (HEV).

  3.  Контактори 

naSRPS EN 61439‐4:2013 (en)  Нисконапонски расклопни блокови — Део 4: Посебни захтеви
градиза нисконапонске расклопне блокове за  лишта (ACS) 

Апстракт: Овај  стандард  дефинише посебне  захтеве  за  следеће  нисконапонске
расклопне блокове за градилишта ACS: 

 

 

—  нисконапонске расклопне блокове чији је највећи назначени напон
1 000 V за наизменичну струју или 1 500 V за једносмерну срују; 

—  нисконапонске  расклопне  блокове  чији  су  називни  напон 
 примара  и  називни  напон  секундара  трансформатора  који  су

инкорпорирани у ACS у оквиру горенаведених граница; 
—  нисконапонске расклопне блокове намењене за употебу унутар и

изван градилишта, односно привремена места за рад којима људи
генерално немају приступа и када је отпочета изградња објекта, 
постављање инсталације, поправка, измена или рушење некретнине

 (објеката), или у грађевинарству (јавни радови), или приликом
ископавања, или када се било који слични радови изводе; 

—  преносне (полупокретне) или покретне нисконапонске расклопне
блокове у кућишту. 

Производња  и/или  монтажа  могу  да  се  изводе  без  произвођача 
оригиналног производа. 

  4.  Разводна и трансформаторска постројења; мреже и 
електричне инсталације у зградама 

naSRPS EN 50522:2011 (en)  Уземљење  енергетских  постројења  наизменичног  напона 
изнад 1 kV 

Апстракт: Овај  европски  стандард  се  примењује  за  одређивање  захтева  за 
пројектовање и постављање система уземљења електричних постро‐
јења  наизменичног  називног  напона  изнад  1  kV  и  називне  фрек‐
венције до и укључујући 60 Hz,  да би  се обезбедили безбедност и 

нисправан рад за употребу за коју је  амењена. За потребе тумачења 
овог стандарда, под енергетским постројењем се подразумева: 
а)  трансформаторске  подстанице,  укључујући  електровучну  под‐

станицу за напајање електричном енергијом; 
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б)  електрична инсталација на стубовима и решеткастим стубовима; 
расклопне апаратуре и/или трансформатори који се налазе изван
затворене електричне радне површине; 

в)  једно (или више) енергетских постројења која су постављена на 
јеном месту; електрана обухвата генераторе и трансформаторе, 
заједно са свим припадајућим расклопним апаратурама и свим 
помоћним електричним системима. Везе између генераторских 
постројења постављених на различитим местима нису укључене; 

г)  електрични системи у фабрикама, индустријским постројењима 
или  другим  индустријским,  пољопривредним,  трговачким  или 
јавним просторима. 

змеђу осталог, укључује следећу Електрично енергетско постројење, и
опрему: 

 машине; —  електричне ротационе
—  расклопне апаратуре; 

оре и пригушнице; —  трансформат
че; —  претвара

—  каблове; 
а ожичење; —  системе з

—  батерије, 
—  кондензаторе; 

а—  системе уземљењ ; 
не  радне —  зграде  и  ограде  које  су  делом  затворене  електрич

површине; 
 помоћни системи; —  придружена заштита, управљачки и

азд—  велика в ушна језгра реактора.  
НАПОМЕНА  Уопштено посматрано,  стандард  за  опрему има предност 
над овим стандардом. 

и Овај  европски  стандард  се  не  примењује  за  пројектовање 
постављање система уземљења код: 

водова између одвојених инсталација; —  надземних и подземних 
—  електричне железнице; 

је флуорес‐—  опреме за руднике и инсталацију у њима; инсталаци
центних сијалица; 

—  инсталације на бродовима и ван њих (на доковима); 
е (нпр. електростатички уређај за чишћење, 
рскањем); 

—  електростатичке опрем
јединице за фарбање п

—  места за испитивања; 
—  медицинске опреме, нпр. опреме за рендгенско зрачење. 

 Овај  европски  стандард  се  не  примењује  за  захтеве  за  рад  под
напоном на електричним инсталацијама. 

naSRPS EN 61936‐1:2012 (en)  Енергетска  постројења  наизменичног  напона  изнад  1  kV —
Део 1: Општа правила 

Апстракт: Овај део стандарда IEC 61936 обезбеђује општа правила за пројек‐
товање и постављање система уземљења електричних постројења 
наизменичног називног напона изнад 1 kV и називне фреквенције 
до и укључујући 60 Hz да би се обезбедили безбедност и исправан 

орад  за  употребу  за  к ју  је  намењен.  За  потребе  тумачења  овог 
стандарда, под енергетским постројењем се подразумева: 
а)  трансформаторске  подстанице,  укључујући  електровучну  под‐

станицу за напајање електричном енергијом; 
б)  електрична инсталација на стубовима и решеткастим стубовима;

расклопне апаратуре и/или трансформатори који се налазе изван 
затворене електричне радне површине; 
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в)  једно (или више) енергетских постројења који су постављени на 
јеном  месту;  постројење  обухвата  генераторе  и  трансформаторе,
заједно са свим припадајућим расклопним апаратурама и свим 

л  помоћним е ектричним системима. Везе између генераторских
постројења постављених на различитим местима нису укључене;

г)  електрични  системи  у фабрикама,  индустријским постројењима
или  другим  индустријским,  пољопривредним,  трговачким  или 

 енергетско постројење, између 
у: 

јавним просторима. Електрично
осталог, укључује следећу опрем

 машине; —  електричне ротационе
—  расклопне апаратуре; 

оре и пригушнице; —  трансформат
че; —  претвара

—  каблове; 
а ожичење; —  системе з

—  батерије, 
—  кондензаторе; 
—  системе уземљења; 

овршине;—  зграде и ограде које су део затворене електричне радне п
 и помоћни системи; —  придружена заштита, управљачки

азд—  велика в ушна језгра реактора. 
 НАПОМЕНА  Уопштено посматрано,  стандард  за  опрему има предност

над овим стандардом. 
‐

њ
Овај  европски  стандард  се  не  примењује  за  пројектовање  и  постав
ља е система уземљења код: 

водова између одвојених инсталација; —  надземних и подземних 
—  електричне железнице; 

је флуорес‐—  опреме за руднике и инсталацију у њима; инсталаци
центних сијалица; 

—  инсталације на бродовима и ван њих ( на доковима); 
е (нпр. електростатички уређај за чишћење, 
рскањем); 

—  електростатичке опрем
јединице за фарбање п

—  места за испитивања; 
—  медицинске опреме, нпр. опреме за рендгенско зрачење. 
Овај  европски  стандард  се  не  примењује  за  захтеве  за  рад  под 
напоном на електричним инсталацијама. Ако у овом стандарду за 
нисконапонске  електричне  инсталације  није  другачије  захтевано, 
онда се примењују стандарди из серије IEC 60364. 

  5.  Методе испитивања у електротехници 

naSRPS EN 61032:2012 (en)  Заштита особа и опреме помоћу кућишта — Испитна мерила 
за верификацију 

Апстракт: Испитна мерила за проверу заштите остварене помоћу кућишта  с 
обзиром на: 
—  заштиту лица од приступа опасним деловима унутар кућишта, 
—  заштиту опреме унутар кућишта од продирања чврстих страних 

предмета.  Према  IEC  Guide 104  има  статус  основног  стандарда 
из безбедности. 

  6.  Разни стандарди о производњи, преносу и 
дистрибуцији електричне енергије 

naSRPS EN 61643‐11:2013 (en)  Пренапонски  заштитни  уређаји  ниског  напона  —  Део  11: 
Пренапонски  заштитни  уређаји  спојени  на  нисконапонске 
енергетске мреже — Захтеви и испитивања 
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Апстракт: Овај стандард се примењује на уређаје за заштиту пренапона против 
индиректних  и  директних  ефеката  атмосферског  пражњења или 
других прелазних пренапона. Ови уређаји су паковани тако да буду 
повезани на кола наизменичне и једносмерне струје од 50 Hz и 60 Hz,
као и за опрему назначеног напона до 1 000 V наизменичне струје .

naSRPS EN 62006:2012 (en)  Хидрауличне машине — Пријемна испитивања малих хидро‐
електричних инсталација 

Апстракт: Стандард IEC 62006:2010 дефинише испитивања, методе мерења и 
услове  уговарања  пријемних  испитивања  машина  за  производњу 
енергије у малим хидроелектричним инсталацијама. Примењује се 
на  инсталације  које  садрже  импулсне  или  реакционе  турбине  са 
јединицама снаге до 15 MW референтног пречника око 3 m. Генератор
може  бити  синхрони  или  асинхрони.  Овај  међународни  стандард 
садржи  информације  о  већини  захтеваних  испитивања  за  пријем 
хидрауличних  турбина,  као  што  су  испитивања  безбедности, 
испитивања поузданости, верификације кавитације и услова буке и 
вибрација. Овај стандард представља типичне методе употребљене 
на  малим  хидроелектричним  инсталацијама,  а  подељен  је  у  три 
класе:  класу  А —  за  одређивања  максималне  излазне  снаге  инста‐
лација;  класу  Б  —  проширени  програм,  за  одређивање  каракте‐
ристика  перформанси  инсталација  и  класу  Ц  —  за  одређивање 
апсолутне ефикасности инсталација. Све класе садрже испитивања 
безбедности, пробног рада и испитивања поузданости. 

  7.  Релеји 

naSRPS EN 60255‐22‐5:2012 (en)  Мерни релеји и заштитна опрема — Део 22‐5: Испитивања на 
електричне сметње — Испитивање отпорности на ударни талас 

Апстракт: Стандард  специфицира  опште  захтеве  за  испитивање  отпорности 
мерних  релеја  и  заштитне  опреме  на  ударни  талас  која  служи  за 
заштиту  енергетске  мреже,  укључујући  и  опрему  за  контролу, 

 надзор  и  процесну  опрему  употребљену  у  енергетским  мрежама.
Он је заснован на стандарду IEC 61000‐4‐5. 

naSRPS EN 61810‐2:2012 (en)  Електромеханички елемен арни релеји — Део 2  Поуздано т т : с
Апстракт: Стандард  IEC  61810‐2:2011  даје  испитне  услове  и  захтеве  за 

процену  теста издржљивости  употребом  одговарјућих  статистичких 
метода ради добијања карактеристике поузданости релеја. Главне 

 измене у односу на претходно издање су укључивање немеричких
и графичких метода за Вејбулов (Weibull) прорачун. 

naSRPS EN 61810‐2‐1:2012 (en)  Електромеханички елементарни релеји — Део 2‐1: Поузданост
— Процедуре за верификацију вредности Б10 

Апстракт: Стандард IEC 61810‐2‐1:2011 специфицира процедуре за испитивање 
поузданости код електромеханичких елементарних релеја онда када
се  примењују  повећани  захтеви  поузданости.  Посебне  одредбе  се 
односе на релеје који су уграђени у контролне системе за безбедност
машина  у  складу  са  IEC  62061  и  ISO  13849‐1.  Овај  међународни 
стандард је предвиђен да се користи само заједно са IEC 61810‐2. 

  8.  Алармни системи 

naSRPS EN 50130‐5:2012 (en)  Алармни системи   Део 5: Методе испитивања утицаја околине—
Апстракт: Овим  стандардом  се  специфицирају  методе  испитивања  утицаја 

околине  приликом  испитивања  компонената  система  следећих 
алармних  система  предвиђених  за  коришћење  у  зградама  и  у 
њиховој  близини:  противпровални,  противпрепадни,  друштвени 
алармни системи; CCTV системи за сигурност апликација и остали. 

naSRPS EN 50518‐1:2010 (en)  Мониторинг и пријемни алармни центар — Део 1: Захтеви за 
конструкцију и локацију 
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Апстракт: Део  1  стандарда  ЕN  50518  специфицира  минималне  захтеве  за 
пројектовање,  конструкцију  и  функционисање  опреме  код  које 
надзор,  пријем  и  прослеђивање  сигнала  (аларм)  генерисаног  из 
алармних система заузимају интегрални део укупне безбедности и 
сигурности процеса. 

  9.  Експлозивно заштићени електрични уређаји 

naSRPS EN 50543:2012 (en)  Ношени и преносни електронски уређаји конструисани за детек‐
товање  и  мерење  угљен‐диоксида  и/или  угљен‐моноксида  у 
ваздуху унутрашњих простора — Захтеви и методе испитивања

Апстракт: Овај  европски  стандард  специфицира  захтеве  за  конструкцију, 
испитивање и перформансе електронских преносних и преносивих 
уређаја за детекцију и мерење угљен‐диоксида или угљен‐моноксида
у  унутрашњим просторима,  а  који  укључују  улазак  ваздуха  преко 
механичких вентилационих система у резиденцијалним, комерци‐
јалним , индустријским и јавним објектима. 

  10.  Клас фикација и означавање стандарда, означавање 
производа, радова и услуга, стандардни бројеви 

и

naSRPS EN ISO 7010:2013 (en)  Графички  симболи  —  Боје  и  знакови  за  безбедност  —
Регистровани знакови за безбедност 

Апстракт: Овај стандард прописује знакове за безбедност за потребе заштите 
од  акцидента, заштите  од  пожара,  информације  о  опасности  по 
здравље и за евакуацију у случају опасности. 

  11.  Величине, јединице, симболи и сл. 

naSRPS EN ISO 25178‐3:2013 (en)  Геометријске спецификације производа (GPS) — Површинске 
текстуре: површина — Део 3: Спецификација оператора 

Апстракт: Овај  део  стандарда  утврђује  комплетне  спецификације  оператора 
за  површинску  текстуру  (површина  ограничена  скалом)  повр‐
шинском методом. 

naSRPS EN ISO 3040:2013 (en)  Геометријске спецификације производа (GPS) — Котирање и 
толеранције — Конуси 

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  дефиниције  конуса  и  одређује  графичке 
симболе  који  се  користе  за  њихово  приказивање  и  методе  за 
њихово димензионисање и толеранцију. 

  12.  Цртежи у машинству: термини, дефиниције и ознаке 

naSRPS EN ISO 5459:2013 (en)  Геометријске спецификације производа(GPS) — Геометријске 
толеранције — Референце и референтни системи  

Апстракт: Овај  стандард утврђује терминологију, правила и методологију за 
означавање  и  разумевање  референци  и  референтних  система  у 
техничкој документацији производа. 

  13.  Општи принципи за прорачунавање и 
конструисање машина 

naSRPS EN ISO 22432:2013 (en)  Геометријске спецификације производа(GPS) — Облици који 
се користе за спецификацију и верификацију 

Апстракт: Овај  стандард  дефинише  опште  термине  и  типове  облика  за 
геометријске облике спецификација радних комада. 

  14.  Уређаји и опрема за сунчеву енергију 

naSRPS EN ISO 9488:2013 (sr)  Сунчева енергија — Речник 
Апстракт: Овај  стандард  дефинише  основне  термине  који  се  односе  на 

сунчеву енергију. 
  15.  Дизалице, прибор за дизалице и лифтови 

naSRPS EN 13001‐2:2013 (sr)  Безбедност дизалица — Конструкција уопште — Део 2: Дејства
оптерећења 
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Апстракт: Овај  стандард  треба  користити  заједно  са  деловима  1  и  3  који 
утврђују опште услове, захтеве и методе за спречавање механичких 
опасности код дизалица, и то конструкцијом и теоријском провером.

  16.  Котловска постројења и посуде под притиском 

naSRPS EN 12952‐18:2013 (en)  Котлови са водогрејним цевима и помоћна опрема — Део 18: 
Радна упутства 

Апстракт: Овај стандард утврђује уређење и садржај радних упутстава за котлове
са водогрејним цевима и инсталације помоћне опреме, онако како 
је то дефинисано у EN 12952‐1, онда када се пласирају на тржиште.

naSRPS EN 12952‐7:2013 (en)  Котлови са водогрејним цевима и помоћна опрема — Део 7: 
Захтеви за опрему котла 

Апстракт: Овај стандард утврђује битне захтеве за опрему и заштитне уређаје 
постројења  котлова  са  водогрејним  цевима  који  су  дефинисани  у 

  р и
. 

ЕN 12952‐1,  а  којима  се обезбеђује  да  котао  ад   безбедно  у 
дозвољеним границама (притиска, температуре итд.)

naSRPS EN 12953‐2:2013 (en)  Коморни  котлови  — Део  2:  Материјали  за  делове  под 
притиском за котлове и опрему  

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеве  за  материјале  који  се  користе  за 
израду  делова  под  притиском  коморних  котлова  и  опрему  за 
комотне  котлове  (нпр.  арматуре)  који  су  изложени  унутрашњем 
или  спољашњем  притиску,  укључујући  целокупни  прибор  (и 
делове  који  нису  под  притиском):  пљоснате  производе  (плоче)  и 
делове обликване од пљоснатих производа (нпр. омотач, ложиште, 
данца); делове обликване од цеви  (нпр. лукове, колена, редуцире, 
фитинге);  отковане  и  ливене  производе;  материјале  за  вијке; 
потрошни материјал за заваривање. 

naSRPS EN 15502‐2‐1:2013 (en)  Котлови за централно грејање на гасовита горива — Део 2‐1: 
Специфичан стандард за апарате типа C и апарате типа B2, B3 и 
B5, највећег називног топлотног оптерећења од 1 000 kW 

Апстракт: Овај стандард специфицира захтеве и методе испитивања котлова 
за централно грејање на гасовита горива опремљених атмосферским 
горионицима или горионицима са потуним предмешањем, посебно 
њихове  конструкције,  безбедности,  прикладности  за  намену  и 
рационалног  коришћења  енергије,  као  и  класификације  и  обеле‐
жавања. Овај стандард се односи на котлове за централно грејање 
на  гасовита  горива  типова  од  C1  до  C9  и  B2,  B3 и  B5,  у  складу  са 
класификацијом у CEN/TR 1749:2009. 

  17.  Уређаји за грејање и климатизацију 

naSRPS EN 12828:2013 (en)  Системи грејања у зградама — Пројектовање система топло‐
водног грејања  

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  критеријуме  за  пројектовање  система 
топловодног грејања, са највећим радном температуром од 105 °C. 
У случају система грејања са највећом радном температуром преко 
105 °C остали безбедносни аспекти осим оних описаних у 4.6 могу 
се  применити.  Остале  тачке  овог  стандарда  још  увек  важе  за  те 
системе.  Овај  стандард  не  замењује  стандарде  за  производе  или 
захтеве  за  инсталацију  производа.  Овај  стандард  доноси  се  на 
пројектовање:  система  за  снабдевање  топлотом;  система  за  дистри‐
буцију топоте; система за емитовање топлоте; система за управљање. 

  18.  Поштанске услуге 

naSRPS EN 14482:2013 (en)  Поштанске  услуге  —  Посуде  за  међународне  писмоносне 
пошиљке — Методе испитивања и захтеви за учинак 

Апстракт: Европски стандард утврђује захтеве и методе за испитивање отвора
за  уручење  писмоносних  пошиљака  онда  када  су  подешавања  у 
складу  са  упутствима  произвођача.  Он  узима  у  обзир  безбедност, 
непропустљивост, сигурност и учинак за примаоца, као и ергономију
и ефикасност за особље које врши испоруку. Он омогућава дневну 
испоруку у добром стању највећег дела писмоносних пошиљака. 
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  19.  IT у транспорту 

naSRPS EN 15876‐1:2013 (en)  Електронски систем за наплату — Вредновање усаглашености
опреме у возилу и опреме уз пут са ЕN 15509 — Део 1: Струк‐
тура скупа испитивања и сврха испитивања 

Апстракт: Овај  стандард  садржи  структуру  скупа  испитивања  (TSS)  и  сврху 
н  испитивања (TP) за вредновање усаглаше ости опреме у возилу и

опреме уз пут са ЕN 15509. 
naSRPS EN 16312:2013 (en)  Интелигентни  транспортни  системи  —  Аутоматска  регис‐

трација возила и опреме (AVI/AEI) — Интероперативни аплика‐
тивни профил за AVI/AEI и идентификацију електронске регис‐
трације комуникацијом кратког домета 

Апстракт: Овим  стандардо   се  дефинише  апликативни  профил  заснован  на
ISP концепту. 

м  

naSRPS EN 28701:2013 (en)  Интелигентни  транспортни  системи —  Јавни  транспорт —
Идентификација фиксних објеката у јавном транспорту (IFOPT)

Апстракт: Овим стандардом се дефинишу модел и принципи и ентификације 
фиксних објеката у јавном транспорту (IFOPT). 

  д

naSRPS EN ISO 12855:2013 (en)  Електронски  систем  за  наплату  —  Размена  информација 
између пружања услуге и наплате путарине 

Апстракт: Овим  стандардо се  утврђује  и ерфејс  и еђу лектронског 
система за наплату (EFC‐а) и напла  путарине

м  нт зм   е
те . 

naSRPS EN ISO 17261:2013 (en)  Интелигентни  транспортни  системи  —  Аутоматска 
идентификација  возила  и  опреме  —  Архитектура 
интермодалног транспорта терета и терминологија 

Апстракт: Овим стандардом се описује концептуална и логичка архитектура 
за аутоматску идентификацију возила и опреме (AVI/AEI). 

naSRPS EN ISO 17262:2013 (en)  Интелигентни транспортни системи — Аутоматска идентифи‐
кација возила и опреме — Бројчано означавање и структура 
података 

Апстракт: Овим  стандардом  се  дефинишу  генеричко  бројчано  означавање  и 
структура података за интермодални транспорт роба. 

naSRPS EN ISO 17263:2013 (en)  Интелигентни транспортни системи — Аутоматска идентифи‐
кација возила и опреме — Параметри система 

Апстракт: Овим  стандардом  се  установљава  AEI  систем  базиран  на  техно‐
логијама  радио‐фреквенције.  Овај  систем  је  намењен  за  општу 
примену у RTTT/TICS. 

  20.  Разни општи стандарди о уређајима и возилима 
шинског саобраћаја 

naSRPS EN 15877‐1:2013 (en)  Примене на железници — Натписи и ознаке на железничким 
возилима — Део 1: Теретни вагони 

Апстракт: Овај  европски  стандард  утврђује  потребне  информације  за  обле‐
жавање теретних вагона и њихових делова које обухватају техничке и 
експлоатационе  карактеристике  и  податке  везане  за  одржавање. 
Стандард  дефинише  карактеристике  тих  ознака  и  захтеве  који  се 
односе  на њихово  представљање,  облик  и  положај  на  возилу,  као  и 
њихово значење. Ознаке за конструкционе карактеристике цистерни 
и  идентификационе  таблице  нису  предмет  овог  стандарда,  већ  су 
дефинисане у ЕN 12561‐1:2011. Ознаке опасних материја које нису 
обухваћене у RID‐у, обухваћене су овим стандардом. 

  21.  Општи стандарди о горњем строју шинског 
саобраћаја 

naSRPS EN 13481‐1:2013 (en)  Примене  на  железници  —  Колосек  —  Технички  услови  за 
системе шинских причвршћења — Део 1: Термини и дефиниције
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Апстракт: Овај  стандард  даје  термине  и  дефиниције  који  се  користе  у 
стандардима EN 13146 и EN 13481. 

  22.  Елементи горњег строја шинског саобраћаја 

naSRPS EN 13146‐1:2013 (en)  Примене на железници — Колосек — Поступци испитивања 
система шинских причвршћења — Део 1: Одређивање отпора 
подужном померању шине 

Апстракт: Овај део стандарда ЕN 13146 одређује процедуру за лабораторијско 
испитивање ради утврђивања: 
а)  максималног аксијалног оптерећења које може да прими шина 

која  је  системом шинског причвршћења причвршћена  за  коло‐
сечне прагове,  скретничке прагове,  или одговарајуће  елементе 
конструкције чврсте подлоге, без нееластичног померања шине, или

б)  за одређивање подужне крутости при задатом подужном померању 
узорка  шине  која  је  континуално  ослоњена  и  причвршћена 
атхезионим системом причвршћења. 

naSRPS EN 13146‐2:2013 (en)  Примене на железници — Колосек — Поступци испитивања 
система шинских причвршћења — Део 2: Одређивање отпора 
заокретању шине 

Апстракт: Овај део стандарда ЕN 13146 одређује процедуру за лабораторијско
испитивање  ради  утврђивања  потребног  момента  за  ротацију 
шине  која  је  за  праг  причвршћена  системом  шинског  причвр‐
шћења,  за 1о у равни паралелној основи прага. Добијена вредност 
се може користити у прорачуну стабилности колосека. Испитивање 
се не може применити на континуално ослоњене шине. Процедура 
лабораторијског  испитивања  примењује  се  за  комплетан  систем 
шинског причвршћења. 

naSRPS EN 13146‐3:2013 (en)  Примене на железници — Колосек — Поступци испитивања 
система шинских причвршћења — Део 3: Одређивање пригу‐
шења ударног оптерећења 

Апстракт: Овај део стандарда ЕN 13146 одређује процедуре лабораторијског 
испитивања ударним оптерећењем шине причвршћене за бетонски 
праг  у  колосеку  или  скретници,  чиме  се  симулира  ударно 
оптерећење  од  саобраћаја  које  делује  на  колосек,  као  и  мерење 
напрезања  које  се  преноси  на  прагове.  Резултати  испитивања  се 
користе  за  упоређење  пригушења  ударног  оптерећења  које  се 
преноси на бетонске прагове у колосеку или скретници применом 
различитих  шинских  подметача.  Стандард  садржи  референтну  и 
алтернативну процедуру. Испитивање се примењује само на колосеку
у застору од туцаника. Процедуре лабораторијског испитивања се 
примењују за комплетан систем шинског причвршћења. 

naSRPS EN 13146‐4:2013 (en)  Примене на железници — Колосек — Поступци испитивања 
система шинских причвршћења — Део 4: Испитивање утицаја
понављања оптерећења 

Апстракт: Овај део стандарда ЕN 13146 одређује процедуру за лабораторијско 
испитивање наношењем циклуса покретног оптерећења које симулира 
оптерећење колосека од саобраћаја. Резултати испитивања се користе
за оцену дугорочног понашања система директних шинских причвр‐
шћења (без подложне плоче). Испитивање се примењује за системе 
причвршћења шине за колосечне прагове, скретничке прагове, или 
одговарајуће  елементе  конструкције  чврсте  подлоге,  као  и  за 
континуално  ослоњене  шине.  Процедура  лабораторијског  испи‐
тивања примењује се за комплетан систем шинског причвршћења. 

naSRPS EN 13146‐5:2013 (en)  Примене на железници — Колосек — Поступци испитивања 
система шинских причвршћења — Део 5: Одређивање елек‐
тричног отпора 
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Апстракт: Овај део стандарда ЕN 13146 одређује процедуру за лабораторијско 
одређивање  електричног  отпора  у  влажним  условима  између 
возних шина које су шинским причвршћењем повезане са челичним 
или  бетонским  прагом  у  колосеку  или  скретници,  или  одго‐
варајућим  елементом  конструкције  чврсте  подлоге.  Стандард  се 
примењује  и  за  континуално  ослоњене  шине.  Процедура  лабора‐
торијског испитивања примењује се за комплетан систем шинског 
причвршћења. Ова процедура се примењује за сигналне струје, али 
не  и  за  струје  повратног  вода.  Стандард  садржи  референтну  и 
алтернативну процедуру. 

naSRPS EN 13146‐6:2013 (en)  Примене на железници — Колосек — Поступци испитивања 
система  шинских  причвршћења —  Део  6:  Утицај  агресивне 
средине 

Апстракт: Овај део стандарда ЕN 13146 одређује процедуру за лабораторијско 
испитивање ради утврђивања утицаја агресивне средине на систем 
шинског  причвршћења.  Процедура  лабораторијског  испитивања 
примењује се за комплетан систем шинског причвршћења, укључу‐
јући  континуално  ослоњене  шине  са  механичким  причврсним 
системом. Не може  се применити  за  континуално ослоњене шине 
које садрже делове за атхезиона причвршћења. 

naSRPS EN 13146‐7:2013 (en)  Примене на железници — Колосек — Поступци испитивања 
система шинских  причвршћења — Део  7:  Одређивање  силе 
притезања 

Апстракт: Овај део стандарда ЕN 13146 одређује процедуру за лабораторијско 
мерење силе којом систем шинског причвршћења делује на ножицу 
шине. Стандард се примењује за све системе шинског причвршћења 
са  или  без  подложне  плоче,  на  свим  типовима  прагова  и  одго‐
варајућих елемената чвсте колосечне подлоге. Испитивањем се не 
може  одредити  сигурност  делова  система  причвршћења  који  су 
анкеровани  у  праг  или  у  неку  другу  подлогу.  Процедура  лабора‐
торијског испитивања се примењује за комплетан систем шинског 
причвршћења.  Не  може  се  применити  за  испитивање  система 
причвршћења континуално ослоњене шине. 

naSRPS EN 13146‐8:2013 (en)  Примене на железници — Колосек — Поступци испитивања 
система  шинских  причвршћења  — Део  8:  Испитивање  под 
саобраћајем 

Апстракт: Овај  део  стандарда  ЕN  13146  одређује  процедуру  за  упоредно 
испитивање система шинског причвршћења у колосеку. Процедура 
испитивања је применљива за системе шинских причвршћења који 
одговарају  захтевима  у  ЕN  13481‐2:2012,  ЕN  13481‐3:2012, 
ЕN 13481‐4:2012,  ЕN  13481‐5:2012  и  ЕN  13481‐7:2012.  Процедура 
испитивања се примењује за комплетан систем шинског причвршћења.
Примењује се само за упоредно испитивање система шинских причвр‐
шћења, уграђених у исто време на типу подлоге за коју су предвиђени.

naSRPS EN 13231‐3:2013 (en)  Примене на железници — Колосек — Пријем радова — Део 3: 
Пријем радова на репрофилисању главе шина 

Апстракт: Овај  стандард  дефинише  техничке  захтеве  и  неопходна  мерења 
при пријему радова на уздужном и/или попречном репрофилисању 
главе  шина.  За  потребу  пријема  радова  дефинисане  су  две  класе 
толеранција за уздужни и три класе за попречни профил. Прилози 
описују  процедуре  за  верификацију  референтних  инструмената, 
као  и  методе  за  одобрење  нереферентних  инструмената  који  се 
користе  приликом  ових  мерења.  Стандард  се  примењује  за 
репрофилисане  Вињолове  шине  масе  46  kg/m  и  већих  маса  по 
дужном  метру.  Не  примењује  се  за  репрофилисање  главе  шина 
ради  смањења  нивоа  буке  ("акустично  репрофилисање  главе"). 
Прилогом Е је дефинисан формулар за пријем радова. 

naSRPS EN 13481‐2:2013 (en)  Примене  на  железници  —  Колосек  —  Технички  услови  за 
системе шинских  причвршћења — Део  2:  Системи шинских 
причвршћења за бетонске прагове 
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Апстракт: Овај  стандард  се  примењује  за  системе  шинских  причвршћења 
категорија А‐Е, дефинисаних у EN 13481‐1:2012, који се користе за 
бетонске прагове у колосеку у туцаничком застору, са максималним
пројект јусима
хоризон

ованим осовинским оптерећењима и минималним ради
талних кривина у складу са табелом 1. 
Табела 1 — Критери орије јуми за катег

Максимално 
пројектовано 
осо ко 

оптерећење, kN 

причвршћења 

Минимални радијус 
хоризонталне 
крив е, m 

Категорија  винс ин

А  130  40 
B  180  80 
C 
D 
 

260 
260 

150 
400 

Е 350  150 
совинско оптерећење за категорије А и B се НAПОМЕНА  Максимално о

не односи на возила за одржавање. 
Захтеви стандарда важе за: 
—  системе шинског причвршћења који елују на ножицу и/и и врат 

шине, укључујући директне и индиректне системе  причвршћења, 
 д л

—  системе  шинских  причвршћења  за  профиле  шина  према 
EN 13674‐1 (изузев профила 49Е4) и EN 13674‐4. 

Стандард не важи за шинска причвршћења за друге профиле шина, 
системе крутих шинских причвршћења и системе причвршћења за 
механичке и лепљене шинске  саставе.  Резултати испитивања према 
овом  стандарду  користе  се  искључиво  за  одобрење  типа  система 
шинског причвршћења. 

naSRPS EN 13481‐3:2013 (en)  Примене  на  железници  —  Колосек  —  Технички  услови  за 
системе шинских  причвршћења — Део  3:  Системи шинских 

 причвршћења за дрвене прагове 
Апстракт: Овај  стандард  се  примењује  за  системе  шинских  причвршћења 

категорија А‐C и Е, дефинисаних у ЕN 13481‐1:2012, који се користе 
за дрвене прагове у колосеку у туцаничком застору, са максималним
пројект јусима
хоризон

ованим осовинским оптерећењима и минималним ради
талних кривина у складу са табелом 1. 
Табела 1 — Критери рије јуми за катего

Максимално 
пројектовано 
осо ко 

оптерећење, kN 

причвршћења 

Минимални радијус 
хоризонталне 
крив е, m 

Категорија  винс ин

A  130  40 
B  180  80 
C 
 

260  150 
Е 350  150 

совинско оптерећење за категорије А и Б се НАПОМЕНА  Максимално о
не односи на возила за одржавање. 
Захтеви стандарда важе за: 

 д л—  системе шинског причвршћења који елују на ножицу и/и и врат 
шине, укључујући директне и индиректне системе причвршћења, 

—  системе  шинских  причвршћења  за  профиле  шина  према 
EN 13674‐1 (изузев профила 49Е4) и EN 13674‐4. 

Стандард не важи за шинска причвршћења за друге профиле шина, 
системе крутих шинских причвршћења и системе причвршћења за 
механичке и лепљене шинске саставе. Резултати испитивања према 
овом  стандарду  користе  се  искључиво  за  одобрење  типа  система 
шинског причвршћења. 
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naSRPS EN 13481‐4:2013 (en)  Примене  на  железници  —  Колосек  —  Технички  услови  за 
системе шинских  причвршћења — Део  4:  Системи шинских 
причвршћења за челичне прагове 

Апстракт: Овај  стандард  се  примењује  за  системе  шинских  причвршћења 
категорија А–C и Е, дефинисаних у ЕN 13481‐1:2012, који се користе 
за челичне прагове у колосеку у туцаничком застору, са максималним
пројект јусима
хоризон

ованим осовинским оптерећењима и минималним ради
талних кривина у складу са табелом 1. 
Табела 1 — Критери рије јуми за катего

Максимално 
пројектовано 
осо ко 

оптерећење, kN 

причвршћења 

Минимални радијус 
хоризонталне 
крив е, m 

Категорија  винс ин

А  130  40 
B 
C 

180 
260 

80 
150 

Е  350  150 
совинско оптерећење за категорије А и Б се НAПОМЕНА  Максимално о

не о
Зах

дноси на возила за одржавање. 
теви стандарда важе за: 

— системе шинског причвршћења који делују на ножицу и/или врат 
шине, укључујући директне и индиректне системе причвршћења, 

—  системе шинских причвршћења за профиле шина према ЕN 13674‐1
(изузев профила 49Е4) и ЕN 13674‐4. 

Стандард не важи за шинска причвршћења за друге профиле шина, 
системе крутих шинских причвршћења и системе причвршћења за 
механичке  или  лепљене  шинске  саставе.  Резултати  испитивања 
према  овом  стандарду  користе  се  искључиво  за  одобрење  типа 
система шинског причвршћења. 

naSRPS EN 13481‐5:2013 (en)  Примене  на  железници  —  Колосек  —  Технички  услови  за 
системе шинских  причвршћења — Део  5:  Системи шинских 
причвршћења за конструкцију колосека без застора, са шином
положеном на горњу површ или у каналу плоче  

Апстракт: Овај  стандард  се  примењује  за  системе  шинских  причвршћења, 
категорије А–D, онако како је наведено у 3.1 у ЕN 13481‐1:2012, за 
шине причвршћене на горњу површину бетонске или асфалтне плоче
и залив ећење 
и мини

ене у бетонску плочу, за максимално осовинско оптер
мални радијус хоризонталне кривине према табели 1. 
Табела 1 — Критери рије јуми за катего

Максимално 
пројектовано 
осо ко 

оптерећење, kN 

причвршћења 

Минимални радијус 
хоризонталне 
крив е, m 

Категорија  винс ин

А  130  40 
B 
C 

180 
260 

80 
150 

D  260  400 
ско оптерећење за категорије А и Б се НAПОМЕНА  Максимално осовин

не односи возила за одржавање. 
Захтеви стандарда се односе на: 
а)  системе  шинског  причвршћења  који  делују  на  ножицу  и/или 

врат шине, укључујући директне и индиректне системе шинских 
причвршћења, 

б)  системе  причвршћења  који  садрже  бетонске  елементе  и  који 
имају  највише  један  ослоначки  елемент  по  шини,  укључујући 
обложене бетонске блокове и прагове, 

в)  атхезивне  и  механичке  системе  причвршћења  за  шину  која  је 
интегрисана  у  бетонску  плочу,  изузимајући  шине  заливене  у 
коловозну конструкцију. 
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У случају б) бетонски елемент се сматра делом система причвршћења.
Уколико  систем  укључује  бетонске  елементе  који  имају  више  од 
једног места ослањања по шини, онда се такви бетонски елементи 
сматрају делом плоче и нису део система причвршћења. Овај стандард 
се  примењује  само  за  системе  причвршћења  за  шинске  профиле 
према  ЕN  13674‐1  (изузев  профила  49Е4)  и  ЕN  13674‐4+А1.  Овај 
стандард се не примењује за специјалне системе причвршћења који 
се  користе  у  механичким  или  лепљеним  шинским  спојевима. 
Резултати испитивања према овом стандарду користе се искључиво
за одобрење типа комплетног система шинског причвршћења. 

naSRPS EN 13481‐7:2013 (en)  Примене  на  железници  —  Колосек  —  Технички  услови  за 
системе шинских причвршћења — Део 7: Специјални системи
шинских причвршћења за скретнице, укрштаје и шине вођице

Апстракт: Овај  стандард  се  примењује  за  специјалне  системе  шинских 
причвршћења,  категорије  А  –Е, онако  како  је  то  наведено  у  3.1  у 
ЕN 13481‐1:2012, у скретницама и укрштајима и шинама вођицама 
које  су  са  главном  шином  причвршћене  заједничким  системом 
(нису  независно  причвршћене  за  прагове)  на  дрвене,  бетонске  и 
челичне  прагове  у  застору  од  туцаника  или  на  чврсту  колосечну 
подлог мални 
радијус ли 1. 

у,  за  максимално  осовинско  оптерећење  и  мини
 хоризонталне кривине одвојног колосека према табе
Табела 1 — Критери орије јуми за катег

Максимално 
пројектовано 
осо ко 

оптерећење, kN 

причвршћења 

Минимални радијус 
хоризонталне 
крив е, m 

Категорија  винс ин

А  130  40 
B  180  80 
C  260  150 
D  260  400 
Е  350  150 

иНAПОМЕНА  Максимално осов нско оптерећење за категорије А и Б се 
не односе на возила за одржавање. 
Захтеви  стандарда  се  односе  на  системе  шинског  причвршћења 
који  укључују  еластични  елемент  и  делују  на  ножицу и/или  врат 
шине  и  који  су  намењени  за  профиле  належних  шина  према 
ЕN 13674‐1  (изузев  профила  49Е4)  и  ЕN  13674‐4+А1.  Стандард  не 
важи за системе крутих шинских причвршћења. Стандард се користи
за  одобрење  типа  комплетног  система  шинског  причвршћења. 
Захтеви за контролу квалитета су садржани у стандардима који се 
односе на компоненте система причвршћења. 

  23.  Опрема и инсталације за путеве 

naSRPS Z.S2.150:2013 (sr)  Уређаји за затварање саобраћаја на прелазу пута преко желез‐
ничке пруге — Браници и полубраници — Облик и мере 

Апстракт: Овим стандардом се утврђују облик и мере знака браника и полу‐
браника који  се примењују  за  затварање  саобраћаја на прелазима 
пута преко железничке пруге у нивоу. 

  24.  Општи стандарди за светлост и осветљење 

naSRPS EN 13032‐1:2013 (en)  Светлост  и  осветљење  —  Мерење  и  представљање  фото‐
метријских податка за сијалице и светиљке — Део 1: Мерење 
и формат датотека 

Апстракт: Овим  стандардом  се  успостављају  општи  принципи  за  мерење
основних фотометријских података за уређаје за осветљење. 

 

naSRPS EN 16237:2013 (en)  Класификација неелектричних извора некохерентног оптичког
зрачења 
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Апстракт: Овим  стандардом  је  представљена  класификациона шем
тричних извора некохерентног оптичког зрачења. 

а  неелек‐

naSRPS EN 16268:2013 (en)  Перформансе рефлектујућих површина за светиљке 
Апстракт: Овај стандард се примењује на оптичке перформансе незаштићеног

материјала и материјала са превлаком. 
  25.  Осветљење путева 

naSRPS EN 16276:2013 (en)  Евакуационо осветљење у тунелима 
Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  евакуационо осветљење у  тунелима 

дужим од 500 m. 
  26.  Апарати за регулисање универзалног типа 

(хидраулика и пнеуматика) 

naSRPS ISO 7241‐1:2013 (en)  Хидраулички погонски систем — Брзорастављиве спојнице —
Део 1: Мере и захтеви  

Апстракт: Овај део стандарда ISO 7241 утврђује мере интерфејса и прецизира 
основне захтеве за перформансе за две серије хидрауличких брзих 
спојница опште намене. Обе серије су у широкој употреби и имају 
сличне  технолошке  предности.  Разлика  у  употреби  је  углавном 

 географска. Серија "А" се углавном користи у Европи, а серија "Б" је
доминантна у Америци. 

naSRPS ISO 7241‐2:2013 (en)  Хидраулички погонски систем — Брзорастављиве спојнице —
Део 2: — Методе испитивања 

Апстракт: Овај део стан рда ISO 724  одре ује ра личите мет де испитивања
које се могу применити на брзорастављиве спојнице. 
НАПОМЕНА  Корисници  овог  дела  стандарда  ISO 7241  могу 

да 1 ђ з о

изабрати само  испитивања  која  се  примењују  за њихове  потребе. 
Није намењен да се сва испитивања спроводе за сваку примену. 
Овај део стандарда ISO 7241 се односи на мушке и женске половине 
спојница, комплетне спојнице, спојнице са и без средстава заптивања
када нису повезане и спојнице које су повезане и искључене помоћу
линеарног и/или ротационог кретања. 

  27.  Машине за обраду земље, сетву и обраду усева 

naSRPS EN 13739‐1:2013 (en)  Пољопривредне  машине  —  Расипачи  чврстог  минералног 
ђубрива и дистрибутери са пуном ширином захвата — Заштита 
животне средине — Део 1: Захтеви 

Апстракт: Овим стандардом се утврђују захтеви за заштиту животне средине 
приликом пројектовања и израде ношених, полуношених, вучених 
и  самоходних  расипача  чврстог  минералног  ђубрива  које  се 
употебљава  у  пољопривреди  и  хортикултури.  Он  такође  даје 
захтеве  за  минимални  садржај  упутства  у  приручнику.  Овим 

астандардом нису узети у обзир  спекти личне безбедности; они су 
обрађени у ЕN 14017:2005+А2:2009. 

naSRPS EN 13739‐2:2013 (en)  Пољопривредне  машине  —  Расипачи  чврстог  минералног 
ђубрива и дистрибутери са пуном ширином захвата — Заштита
животне средине — Део 2: Методе испитивања 

Апстракт: Овим стандардом се утврђују методе испитивања ношених, вучених
и самоходних расипача чврстог минералног ђубрива и дистрибутера
са пуном ширином захвата који се употебљавају у пољопривреди и 
хортикултури. У овом стандарду су описане две различите методе 
за обављање процене испитивања: попречно испитивање и ротирајуће
испитивање. Ротирајуће испитивање је углавном намењено центри‐
фугалним расипачима. 

naSRPS ISO 15077:2013 (en)  Трактори и самоходне машине за пољопривреду — Команде 
руковаоца — Силе активирања, померање, положај и начин рада
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Апстракт: Овај  стандард  утврђује  жељени  начин  рада  и  захтеве  везане  за 
команде  руковаоца  активиране  руком  и  ногом,  инсталиране  у 
тракторима  за  пољопривреду  и  самоходним  машинама  за  пољо‐
привреду и употребу руковаоца који седи, онако како је то плани‐
рано и под условима које  је предвидео произвођач. Он такође даје 
препоруке за максималну контролу силе притискања, правац кретања
и положај ових команди. 

  28.  Методе испитивања чврстих минералних говрива, 
нафте, битумена, земног гаса, воска и њихових 
производа 

naSRPS ISO 502:2013 (sr)  Угаљ — Одређивање коксне моћи — Греј‐Кинг кокс‐тест 
Апстракт: Овај  стандард  прописује  методу  оцењивања  коксне  моћи  угља  у

стандардним условима. 
 

naSRPS ISO 622:2013 (sr)  Чврста минерална горива — Одређивање садржаја фосфора –
Фотометријска метода редукције молибден‐фосфатом 

Апстракт: Овим стандардом се утврђује фотометријска метода  са молибден‐
фосфатом  за  одређивање  укупног  садржаја  фосфора  у  каменом 
угљу, лигниту и коксу. Утврђене су две методе растварања фосфора, и 
то  ектракција  из  угљеног  пепела  или  пепела  кокса  третирањем 

окса  уз  помоћ 
 

киселином  или  понављање  оксидације  угља  или  к
киселине како би се одстраниле карбонатне материје.

naSRPS ISO 1018:2013(sr)  Камени угаљ — Одређивање равнотежне влаге 
Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  метода  за  одређивање  равнотежне

влаге у каменом угљу. 
 

naSRPS ISO 2950:2013 (sr)  Мрки угаљ и лигнит — Класификација по типовима на основу
укупног садржаја влаге и катрана 

Апстракт: Овим стандардом се утврђује класификација мрког угља и лигнита 
по  типовима  на  основу  укупног  садржаја  влаге  и  катрана.  Док  се 
поуздани  параметри  за  разликовање  мрког  и  каменог  угља  не 
потврде  и  не  уђу  у  употребу,  угљеви,  који  се  сматрају  мрким  на 
основу бројних других карактеристика, требало би да се класификују 
као мрки угљеви, независно од њихове топлотне вредности, тј. укључу‐
јући случајеве када  је бруто топлотна вредност угља у равнотежним 
условима,  на  температури  ваздуха  од  300 °C  и  при  релативној 
влажности од 96 %, већа од 24 000 kJ/kg, изражено на бази "без пепела".

  29.  Испитивање без разарања 

naSRPS C.A7.093:2013 (en)  Стандардни  поступак  за  инфрацрвену  флеш‐термографију 
композитних плоча и закрпа за поправку који се примењују у 
ваздухопловству 

Апстракт: Ова  поступак  описује  процедуру  за  откривање  оштећења  испод 
површине  код  композитних панела и  закрпа  за  поправку,  кориш‐
ћењем флеш‐термографије (FT) у којoj се инфрацрвена (IR) камера 
користи  за  откривање  неправилног  хлађења  површине  узорка 
након што је грејанa флеш‐лампом. 

naSRPS EN 16016‐1:2013 (en)  Испитивање без разарања — Радијационе методе — Компјутер‐
изована томографија — Део 1: Терминологија 

Апстракт: Овим европским стандардом се дефинишу термини који се користе 
у  области  томографије.  Овај  европски  стандард  не  садржи  само 
специфичне  термине  томографије,  већ  и  друге  опште  генеричке 
услове простирања слике у радиографији. Дефиниције за неке од ових
термина прилагођене су контексту компјутеризоване томографије.

naSRPS EN 16016‐2:2013 (en)  Испитивање без разарања — Радијационе методе — Компјутер‐
изована томографија — Део 2: Принцип, опрема и узорци 

Апстракт: Овим  европским  стандардом  се  утврђују  општи  принципи  комп‐
јутеризоване  томографије  (CТ),  опрема  која  се  користи и  основна 
разматрања узорка, материјала и геометрије. 
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naSRPS EN 16016‐3:2013 (en)  Испитивање без разарања — Радијационе методе — Компјутер‐
изована томографија — Део 3: Рад и тумачење 

Апстракт: Овим  европским  стандардом  се  утврђује  кратак  преглед  рада 
система компјутеризоване томографије, као и тумачење резултата 
ради  информисања  корисника  о  техничким  подацима  за  избор 
одговарајућих параметара. 

naSRPS EN 16016‐4:2013 (en)  Испитивање без разарања — Радијационе методе — Компјутер‐
изована томографија — Део 4: Квалификација 

Апстракт: Овим европским стандардом се утврђују смернице за квалификацију
перформанси  система  компјутеризоване  томографије  у  вези  са 
различитим задацима контролисања. 

naSRPS EN 16018:2013 (en)  Испитивање без разарања — Терминологија — Термини који 
се користе приликом ултразвучног испитивања са матричним
распоредом 

Апстракт: Овим европским стандардом се дефинишу т рмини који се користе
приликом ултразвучног испитивања са матричним распоредом. 

е  

naSRPS EN ISO 11699‐1:2013 (en)  Испитивање  без  разарања —  Филм  за  индустријску  радио‐
сграфију  —  Део  1:  Кла ификација  система  филма  за  индус‐

тријску радиографију 
Апстракт: Сврха  ISO  11699‐1:2008  је  да  се  успоставе  перформансе  филм‐

система.  ISO  11699‐1:2008  се  примењује  за  класификацију  филм‐
система у комбинацији са одређеним оловним заслоном за индус‐
тријску радиографију (испитивање без разарања).  ISO 11699‐1:2008
има  за  циљ  да  обезбеди  да  квалитет  слике  радиограма,  онолико 
колико то утиче на филм‐систем, буде у складу са захтевима међу‐
народних стандарда ISO 5579, ISO 17636 и EN 12681. ISO 11699‐1:2008
се  не  односи  на  класификацију  филмова  који  се  користе  са  флуо‐
ресцентним  интензивираним  екранима.  Мерење  филм‐система  у 
ISO 11699‐1:2008  је  ограничено на  изабрани  квалитет  зрачења  да 
би се поједноставила процедура. Особине филмова ће се променити
са зрачењем енергије, али не и систем рангирања квалитета филм‐
система.  Додатне  методе  за  процену  обраде  филма  описане  су  у 

о а  ISO 11699‐2,  к јим  учинак филм‐система може да  се  контролише
под условима датим у индустрији. 

naSRPS EN ISO 11699‐2:2013 (en)  Испитивање  без  разарања —  Филм  за  индустријску  радио‐
графију — Део 2: Контрола обраде филма помоћу референтних 
вредности 

Апстракт: Овим  документом  се  описује  процедура  за  контролу  система  за 
обраду филма. 

  30.  Општи стандарди о биљним производима 

naSRPS ISO 5527:2013 (en)  Жита — Речник 
Апстракт: Овим  међународним  стандардом  је  дата  листа  термина  који  се 

односе на жита и њихове дефиниције на енглеском и француском 
језику. Термини су дати под следећим насловима: 1 Општа термино­
логија,  2  Терминологија  која  се  односи  на  физиологију,  3  Термино­
логија која се односи на морфологију, 4 Терминологија која се односи 
на технологију жита, 5 Терминологија која се односи на производе 
од жита и 6 Терминологија која се односи на методе испитивања. 

naSRPS ISO 6322‐1:2013 (en)  Складиштење жита и махуњача — Део 1: Опште препоруке за 
чување жита 

Апстракт: Овим делом међународног стандарда дата су општа упутства у вези 
и са  проблемима  чувања жита.  Други  аспекти  складиштења жита 

махуњача су обрађени у ISO 6322‐2 и ISO 6322‐3. 
naSRPS ISO 6322‐2:2013 (en)  Складиштење жита и махуњача — Део 2: Практичне препоруке 

Апстракт: Овим делом међународног стандарда дато је упутство о избору методе
складиштења  жита  и  махуњача  и  практичне  препоруке за  добро 
складиштење, у складу са изабраном методом. Други аспекти склади‐
штења жита и махуњача су обрађени у ISO 6322‐1 и ISO 6322‐3. 
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naSRPS ISO 6322‐3:2013 (en)  Складиштење  жита  и  махуњача —  Део  3:  Контрола  напада 
штеточина 

Апстракт: Овим делом међународног ста
контроле напада штеточина на

ндарда дато је упутство о начинима 
 жита и махуњаче у складиштима. 

naSRPS ISO 7301:2013 (en)  Пиринач — Спецификација 
Апстракт: Овим међународним стандардом дати су минимални услови квали‐

тета  за  пиринач  (Oryza  sativa  L.)  који  је  предмет  међународне 
трговине.  Стандард  се  примењује  на  следеће  врсте:  ољуштени  и 
млевени  пиринач,  претходно  обрађен  паром  или  не,  намењен  за 

храну људи. Стандард уге производе
 пиринча, нити на во ринач. 

директну ис  се не примењује на др
добијене из штани (лепиљиви) пи

naSRPS ISO 7970:2013 (en)  Пшеница (Triticum aestivum L.) — Спецификација 
Апстракт: Овим међународним стандардом се успостављају минимални услови

ицу  (Triticum  aestivu удску 
 је међународне тргов

квалитета  за  пшен m  L.)  намењену  за  љ
исхрану и предмет ине. 

naSRPS ISO 11051:2013 (en)  Дурум пшеница (Triticum durum Desf.) — Спецификација 
Апстракт: Овим  међународним  стандардом  се  утврђују  минимални  услови 

квалитета  за  дурум  пшеницу  (Triticum  durum  Desf.)  намењену  за 
исхрану људи која  је предмет међународне трговине. У стандарду 
су такође дате методе за одређивање нивоа нечистоћа (Прилог А) и 
удео зрна која нису потпуно стакласта (Прилог Б). У Прилогу Ц је дата
листа  типичних  штеточина  инсеката  за  ускладиштена  жита.  У 
Прилогу Д је дата информативна листа штетног и токсичног семена.

  31.  Методе испитивања 

naSRPS EN ISO 11747:2013 (en)  Пиринач — Одређивање отпорности  зрна пиринча на исти‐
скивање после кувања 

Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода за одређивање отпорности на 
з  истискивање млевених  рна пиринча, претходно обрађених паром

или необрађених паром, после кувања под утврђеним условима. 
naSRPS ISO 11050:2013 (en)  Пшенично  брашно  и  крупица  (гриз)  од  дурум  пшенице  —

Одређивање нечистоћа животињског порекла 
Апстракт: Овим међународним стандардом се утвђује метода за одређивање 

садржаја нечистоћа животињског порекла у пшеничном брашну, са 
или без адитива и са приносом пепела који не прелази 0,63 % (m/m), 
као и у крупици од дурум пшенице. Ова метода омогућава раздвајање 
и  квантитативно  одређивање  контаминације животињског  порекла, 
на  пример  инсеката  у  свим  фазама  њиховог  развоја,  фрагмената 

аинсеката, гриња  и  њихових  фр гмената  и  длачица  глодара  и 
њихових фрагмената. 

naSRPS ISO 14864:2013 (en)  Пиринач  —  Процена  времена  желатинизирања  зрна  током 
кувања 

Апстракт: Овим  међународним  стандардом  се  утврђује  метода  процене 
а токовремена желатинизир ња зрна пиринча  м кувања. Стандарад 

се примењује на млевени пиринач који је дефинисан у ISO 7301. 
naSRPS ISO 15793:2013 (en)  Крупица  (гриз)  од  дурум  пшенице  —  Одређивање  малих 

фракција 
Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује метода за одређивање 

малих  фракција  крупице  од  дурум  пшенице  као  важне  каракте‐
ристике. Стандард се примењује на узорке од најмање 1 kg крупице 
од дурум пшенице добијене искључиво уситњавањем, без накнадне 
комбинације, и са садржајем влаге од највише 10 % и упаковане у 
потпуно  напуњено  херметички  затворено  паковање.  Стандард  се 
не примењује на одређивање коришћењем сита са отвором величине
испод 160 µm. 
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naSRPS ISO 16002:2013 (en)  Ускладиштена зрна жита и махуњаче — Упутство за откривање
загађења живим бескичмењацима применом замки 

Апстракт: Овим  међународним  стандардом  се  описују  методе  за  откривање 
живих бескичмењака применом замки у зрнима жита и махуњачама
ускладиштеним у врећама или у расутом стању. 

naSRPS ISO 2164:2013 (en)  Махуњаче — Одређивање гликозида цијановодоничне киселине
Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује метода за одређивање 

гликозида цијановодоничне киселине  у махуњачама. Метода  је  за 
општу  примену,  али  може  бити  потребна  њена  измена  ако  су 
присутни  сулфиди  или  нека  друга  сумпорна  једињења.  Насупрот 
томе,  ако  нису  присутна  таква  једињења,  може  да  се  користи 
поступак титрације са живом, чији су детаљи дати у Прилогу. 

naSRPS ISO 24557:2013 (en)  Махуњаче — Одређивање садржаја влаге — Метода применом 
сушнице 

Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује референтна рутинска 
метода  за  одређивање  садржаја  влаге  у  махуњачама.  Поступак  се 
примењује  на  сланутак,  сочиво,  грашак  и  све  врсте  пасуља  са 
изузетком соје. 

naSRPS ISO 4112:2013 (en)  Жита  и  махуњаче — Упутство  за  мерење  температуре  зрна 
ускладиштених у расутом стању 

Апстракт: Овај међународни стандард даје упутство за мерење температуре у 
осима  или  било  којим  другим 
тању. 

зрнима  ускладиштеним  у  сил
складиштима за зрна у расутом с

naSRPS ISO 5223:2013 (en)  Лабораторијска сита за жита 
Апстракт: Овим  међународним  стандардом  се  утврђују  захтеви  за  лабора‐

торијска  сита  која  се  користе  за  лабораторијско  одређивање  непо‐
љ с са рк је оже них  уп нција  у  узо у  жита  и  ко   пролазе  кр з  лабора‐

торијска сита са следећим називним величинама отвора: 
а)  сита  за  испитивање  са  дугачким  заобљеним  отворима: 

1,00 mm x 20,0 mm;  1,70  mm  x  20,0  mm;  1,80  mm  x  20,0  mm; 
; 1,90 mm  x  20,0  mm;  2,00  mm  x  20,0  mm;  2,20  mm  x  20,0  mm

2,50 mm x 20,0 mm; 2,80 mm x 20,0 mm; 3,55 mm x 20,0 mm; 
б)  сита за испитивање са заобљеним отворима: пречника 4,50 mm.

naSRPS ISO 5530‐1:2013 (en)  Пшенично брашно — Физичка својства теста — Део 3: Одре‐
ђивање апсорпције воде и реолошких својстава фаринографом 

Апстракт: Овим  делом међународног  стандарда  утврђује  се  метода  за  одре‐
ђивање  апсорпције  воде  у  брашну  коришћењем  фаринографа  и 
понашање теста направљеног од тог брашна при мешању. Метода 
се примењује на пшенично брашно (Triticum aestivum L.). 

naSRPS ISO 5530‐2:2013 (en)  Пшенично брашно — Физичка својства теста — Део 2: Одре‐
ђивање реолошких својстава коришћењем екстензографа 

Апстракт: Овим  делом међународног  стандарда  се  утврђује  метода  за  одре‐
ђивање  реолошких  својстава  теста  од  пшеничног  брашна  испи‐
тивањем  на  истезање,  коришћењем  екстензографа.  Забележена 
крива оптерећење‐истезање користи се за процену општег квалитета 
брашна.  Метода  се  примењује  на  експериментално  и  тржишно 
пшенично брашно (Triticum aestivum L.). 

naSRPS ISO 5530‐3:2013 (en)  Пшенично брашно — Физичка својства теста — Део 3: Одре‐
ђивање апсорпције воде и реолошких својстава коришћењем 
валориграфа 

Апстракт: Овим  делом међународног  стандарда  се  утврђује  метода  за  одре‐
ђивање  апсорпције  воде  у  брашну  коришћењем  валориграфа  и 
понашање теста направљеног од тог брашна при мешању. Метода 
се примењује на пшенично брашно (Triticum aestivum Linnaeus). 
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naSRPS ISO 6639‐1:2013 (en)  Жита махуњаче — Одређ вање загађења скривеним нсек‐
тима — Део 1: Општи принципи 

 и  и  и

Апстракт: Овим  делом  међународног  стандарда  се  успостављају  општи 
 принципи метода за одређивање загађења скривеним инсектима у

житима и махуњачама. 
naSRPS ISO 6639‐2:2013 (en)  Жита и махуњаче — Одређивање загађе ости инсектима —

Део 2: Узимање узорака 
  н

Апстракт: Овим  делом  међународног  стандарда  се  утврђују  методе  за 
 узимање узорака жита и махуњача, у врећама или у расутом стању,

за одређивање загађења скривеним инсектима. 
naSRPS ISO 6639‐3:2013 (en)  Жита и махуњаче — Одређ вање загађења скривеним инсек‐

тима — Део 3: Референтна метода 
  и

Апстракт: Овим  делом  међународног  стандарда  се  утврђује  референтна 
метода  за  одређивање  природе  и  броја  скривених  инсеката  у 
узорку жита или махуњача. Њен циљ је да се преброје све јединке, у 

 свакој фази живота, од сваке врсте инсеката које се обично хране и
развијају у житима и махуњачама. 

naSRPS ISO 6639‐4:2013 (en)  Жита и махуњаче — Одређивање загађења скривеним инсек‐
тима — Део 4: Брзе методе 

Апстракт: Овим делом међународног стандарда се утврђује пет брзих метода 
за процену степена или откривање присуства загађења скривеним 
инсектима у узорку жита или махуњача. 

naSRPS ISO 6646:2013 (en)  Пиринач — Одређивање могућег приноса млевења неољуш‐
теног и ољуштеног пиринча 

Апстракт: Овим међународним  стандардом  се  утврђује  лабораторијска  метода 
за одређивање приноса ољуштеног пиринча добијеног из неољуш‐
теног  пиринча  или  неољуштеног  пиринча  претходно  обрађеног 
паром  (Oryza  sativa  L.)  и  за  одређивање  приноса  млевеног  пиринча 
добијеног  из  неољуштеног  пиринча  или  неољуштеног  пиринча 
претходно  обрађеног  паром,  или  из  ољуштеног  пиринча  или
ољуштеног  пиринча  претходно  обрађеног  паром.  Овај  међународни 
стандард се примењује само за опрему са абразивним млевењем. 

naSRPS ISO 711:2013 (en)  Жита  и  производи  од  жита  —  Одређивање  садржаја  влаге 
(основна референтна метода) 

Апстракт: Овим  међународним  стандардом  се  утврђује  основна  референтна 
метода за одређивање садржаја влаге у житима и производима од 
жита.  Метода  се  не  примењује  на  кукуруз,  за  који  је  утврђена 
идентична  метода  под  називом  апсолутна  метода,  у  прилогу 

у стандарда  ISO  6540,  Кукуруз  —  Одређивање  садржаја  влаге  (
млевеним и целим зрнима). 

naSRPS ISO 7305:2013 (en)  Производи од млевеног жита — Одређивање киселости масти 
Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује метода за одређивање 

киселости масти у млевеним производима од жита. Стандард се не 
 примењује  на  брашно  и  крупицу  добијену  из  пшенице  и  дурум

пшенице, као ни на тестенину. 
naSRPS ISO 7700‐1:2013 (en)  Прехрамбени производи — Проверавање перформанси влаго‐

мера који су у употреби — Део 1: Влагомери за жита 
Апстракт: Овим делом међународног стандарда се утврђује метода за прове‐

равање перформанси приликом одржавања влагомера намењених 
за мерење садржаја влаге у зрнима жита. Овај део стандарда се не 
примењује за одобрење, нити за иницијалну калибрацију влагомера. 

naSRPS ISO 7973:2013 (en)  Жита  млевени производи од жи а — Одређивање вискозности 
брашна — Метода која користи амилограф 

 и т

Апстракт: Овим  међународним  стандардом  се  утврђује  метода  применом 
амилографа за одређивање вискозности суспензије брашна у води 
у  којој  скроб  желатинизира  загревањем,  ради  процене  услова  за 
желатинизирање брашна и  закључивања да ли постоји активност 
алфа‐амилазе.  Ова  метода  се  примењује  на  пшенично  брашно  и 
ражано брашно, као и на зрна пшенице и ражи. 
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naSRPS ISO 8981:2013 (en)  Пшеница — Идентификација подврста електрофорезом 
Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује метода за идентифи‐

кацију подврста у датој партији меке или тврде пшенице, у облику 
појединачних  млевених  зрна,  скробног  брашна  или  крупице 

 полиакриламидном гел‐(гриза), одвајањем глијадинских протеина
електрофорезом (PAGE). 

naSRPS ISO 9648:2013 (en)  Просо — Одређивање садржаја танина 
Апстракт: Овим  међународним  стандардом  се  утврђује  универзална  метода 

за  одређивање  садржаја  танина  у  зрнима  проса.  Метода  није 
специфична за једну врсту полифенола. 

  32.  Производи млинске индустрије 

naSRPS ISO 6820:2013 (en)  Пшенично и ражано брашно — Опште упутство за уобличавање
тестова пробног печења 

Апстракт: Овај  међународни  стандард  даје  опште  упуство  за  уобличавање 
тестова пробног печења за пшенично брашно и ражано брашно, без 
обзира на то да ли  је брашно за тржиште или за експеримент. Он 
следи  стандардну  поставку  која  се  најчешће  користи  за  методе 
анализе  и  тиме  обезбеђује  да  корисник  размотри  сваки елемент 
приликом разраде или уобличавања тестова пробног печења. 

  33.  Производи од брашна, пекарски и посластичарски 
производи 

naSRPS ISO 7304:2013 (en)  Крупица  (гриз)  од  дурум  пшенице  и  тестенина —  Процена 
квалитета кувања шпагета сензорском анализом 

Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује метода за процену квали‐
тета  кувања  тестенина  у  облику  шпагета,  сензорском  анализом, на 

 основу карактеристика, као што су стање површине, услови и чврстина.
Метода се примењује само за процену квалитета кувања шпагета. 

naSRPS ISO 7304‐2:2013 (en)  Тестенина произведена од крупице (гриза) од дурум пшенице 
— Процена квалитета кувања сензорском анализом — Део 2: 
Рутинска метода 

Апстракт: Овим делом међународног стандарда се утврђује метода сензорском
анализом за процену квалитета кувања тестенине, у облику дугачких, 
чврстих  ланаца  (нпр.  шпагете)  или  кратких,  шупљих  ланаца  (нпр. 
макарони), произведених од крупице (гриза) од дурум пшенице, на 
основу  карактеристика  тестенина,  као што  су  отпуштање  скроба, 
жилавост и  чврстина  (тј.  текстура).  Стандард  се  не  примењује  на 
тестенине у облику малих ланаца који се обично користе у супама. 

  34.  Ђубрива 

naSRPS EN 13971:2013 (en)  Карбонатне и силикатне материје за калцификацију — Одре‐
ђивање реактивности — Метода потенциометријске титрације
са хлороводоничном киселином 

Апстракт: Овим европским стандардом утврђује се метода за одређивање брзине 
и  ефективности  неутралишућег  потенцијала  калцијум‐карбоната, 
калцијум‐магнезијум‐карбоната  и  калцијум‐магнезијум‐силиката 
као  материја  за  калцификацију,  применом  потенцијометријске 
титрације  са  хлороводоничном  киселином.  Метода  се  примењује 

ерсамо  за  мат ије  за  калцификацију  са  максималном  величином 
честица од 6,3 mm. 
НАПОМЕНА  Тип материје за калцификацију треба да се иденти‐
фикује у складу са ЕN 14069, а величина честица треба да се одреди 
у складу са ЕN 12948. 

  35.  Методе испитивања ђубрива 

naSRPS EN 13368‐2:2013 (en)  Ђубрива  — Одређивање  хелатних  средстава  у  ђубривима 
хроматографијом  —  Део  2:  Одређивање  хелата  Fe  са  о,о‐
EDDHA, о,о‐EDDHMA и HBED хроматографијом јонског пара 
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Апстракт: Овим документом се утврђује метода за хроматографско одређивање
гвожђа  које  је  у  хелатној  вези  са  појединачним  орто  (хидрокси)‐
орто(хидрокси)  изомером  хелатних  средстава  [о,о]  EDDHA,  [о,о] 
EDDHMA  и  HBED у  ђубривима  која  садрже  једну  или  више  тих 
супстанци, изузев смеша [о,о] EDDHMA и HBED. Метода омогућава 
идентификацију  и  одређивање  укупне  концентрације  у  води 
растворљивих хелата гвожђа са овим хелатним средствима. Метода 

на у . 
е о

се примењује   EC ђубрива об хваћена Уредбом (EC) бр 2003/2003. 
Примењује се за масени удео х лата гвожђа  д најмање 0,625 %. 

naSRPS EN 16195:2013 (en)  Ђубрива  — Одређивање  хлорида  у  одсуству  органског 
материјала 

Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  метода  за  одређивање  хлорида  у 
рг родсуству о анског материјала. Метода се може п именити на сва 

ђубрива која не садрже органски материјал. 
naSRPS EN 16196:2013 (en)  Ђубрива  —  Манганометријско  одређивање  екстрахованог 

калцијума након таложења у облику оксалата 
Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  манганометријска  метода  за  одре‐

ђивање  садржаја  калцијума  у  екстрактима  ђубрива.  Метода  се 
примењује  на  ЕC  ђубрива  за  која  је  декларација  садржаја  укупног 

дкалцијума  и/или  калцијума  растворљивог  у  во и  наведена  у 
Прилогу И [3] у Уредби (ЕC) бр. 2003/2003. 

naSRPS EN 16197:201 (en)  Ђубрива — Одређивање магнезијума атомском апсорпционом 
спектрометријом 

Апстракт: Овим  европским  стандардом  се  утврђује  метода  за  одређивање 
садржаја магнезијума у екстрактима ђубрива коришћењем атомске 
апсорпционе  спектрометрије  (AAS).  Метода  се  примењује  на 
екстракте ЕC ђубрива добијене у складу са ЕN 15960 и ЕN 15961, за 
које  је потребна декларација садржаја укупног магнезијума и/или 
магнезијума растворљивог у води, изузимајући ђубрива наведена у 
прилозима  И  и  Д  у  Уредби  (EC)  бр.2003/2003  која  се  односи  на 
секундардне  хранљиве  елементе:  тип  4  (кајзерит);  тип  5 
(магнезијум‐сулфат) и тип 5.1 (раствор магнезијум‐сулфата); тип 7 

  у (кајзерит  са  калијум‐сулфатом)  за  које  се  примењује метода  8.8
Уредби. Метода 8.8 у Уредби је обухваћена у CEN/TS 16198. 

naSRPS EN 16198:2013 (en)  Ђубрива — Комплексометријско одређивање магнезијума 
Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода за одређивање магнезијума у 

екстрактима ђубрива применом комплексометрије. Метода се при‐
мењује  на  следеће  екстракте  ЕC  ђубрива  за  које  је  одређивање 
укупног и/или водорастворљивог магнезијума утврђено у Прилогу И
у  [3]Уредби  (ЕC)  бр.  2003/2003:  азотна  ђубрива,  тип  1b+1c 
(калцијум‐магнезијум‐нитрат),  тип  7  (магнезијум‐сулфонитрат), 
тип 8 (магнезијум‐амонијум‐ нитрарт) и калијумова ђубрива, тип 2 
(обогаћен каинит), тип 4 (калијум‐хлорид који садржи магнезијум), 
тип 6 (калијум‐сулфат који садржи магнезијумову со) и у Прилогу 1 
у Уредби који се односи на секундардне хранљиве елементе. 

naSRPS EN 16199:2013 (en)  Ђубрива — Одређивање екстрахованог натријума пламеном 
емисионом спектрометријом 

Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода за одређивање садржаја натријума
у  екстрактима  ђубрива  пламеном  емисионом  спектрометријом. 

 Метода се примењује на EC ђубрива за која је декларација садржаја
натријума утврђена Уредбом (EC) бр. 2003/2003, Прилог И [3]. 

naSRPS EN 16328:2013 (en)  Ђубрива — Одређивање 3,4‐диметил‐1H‐пиразолфосфата (DMPP)
то— Ме да течне хроматографије високе перформансе (HPLC) 

Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује метода  за  одређивање  3,4‐диметил‐
1H‐пиразолфосфата (DMPP CAS‐No: 202842‐98‐6) у ђубривима која 
садрже азот, применом течне хроматографије високе перформансе 
(HPLC). 
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  36.  Текстилна влакна, природна и вештачка 

naSRPS EN 15930:2013 (en)  Влакна — Еластичност влакна — Методе испитивања 
Апстракт: Овим  стандардом  одређује  се  еластичност  влакана  и  може  да  се 

користи за њихову класификацију, нпр. еластичних влакана (видети
Прилог  А).  Примењује  се  на  појединачна  вештачка  влакна  са  или 
без коврџа. 

  37.  Канап и ужад 

naSRPS EN ISO 1140:2013 (en)  Влакнаста ужад — Полиамидна 3‐,4‐, 8‐ и 12‐струка ужад 
Апстракт: Овим европским стандардом утврђују  се  захтеви за 3‐, 4‐,  8‐ и 12‐

  са струку  ужад  за  општу  употребу,  произведену  од  полиамида  и
предвиђеном наменом у складу са њиховом конструкцијом. 

naSRPS EN ISO 1141:2013 (en)  Влакнаста ужад — Полиестерска 3‐,4‐, 8‐ и 12‐струка ужад 
Апстракт: Овим  европским  стандардом  утврђују  се  захтеви  за  3‐,  4‐,8‐  и  12‐

струку  ужад  за  општу  употребу,  произведену  од  полиестера  и  са 
предвиђеном наменом у складу са њиховом конструкцијом. 

naSRPS EN ISO 1346:2013 (en)  Влакнаста ужад — Полипропиленски филм који раздваја моно‐
филамент  и  мултифиламент  (PP2)  и  полипропилен  мулти‐
филамент велике јачине (PP3) — 3‐, 4‐, 8 и 12‐струка ужад 

Апстракт: Овим европским стандардом утврђују  се  захтеви за 3‐, 4‐,  8‐ и 12‐
струку ужад за општу употребу која су произведена од полипропилена 
и која имају предвиђену намену у складу са њиховом конструкцијом. 

  38.  Општи стандарди о испитивању текстилног 
материјала 

naSRPS EN ISO 30023:2013 (en)  Текстил — Класификација радне одеће која се индустријски 
пере на основу симбола за означавање етикетом  

Апстракт: Овим  стандардом  је  успостављен  систем  графичких  симбола  са 
намером да  се обележавају радна одећа и  заштитна одећа,  такође 
ради обезбеђивања одговарајућих информација за професионално 
индустријско прање употребом ISO 15797, а утврђује се и употреба 
тих симбола за квалификовање одевних предмета као потенцијално
одговарајућих  за  индустријско  прање.  Професионално  индустријско 
прање  обухвата  прање,  бељење,  завршну  обраду  (сушење)  после 
прања у тунелу и сушење у бубњу. Третман одржавања текстила за 
суво и мокро чишћење обухваћено је у ISO 3175. ISO 30023:2010 се 

заштитну одећу у облику који је намењен за 
ице. 

примењује на радну и 
професионалне перион

naSRPS ENV 14237:2013 (en)  Текстил у здравству 
Апстракт: Овим  европским  предстандардом  утврђују  се  основни  захтеви  и 

методе  испитивања  за  текстил  који  се  користи  у  здравству  да 
помогне  у  обезбеђењу  да  производи  одговарају  намераваној 
употреби. Овај предстандард се не примењује на хируршки текстил 
који је под директивом за медицинске уређаје, као ни за заштитну 
одећу која је под директивом LZO. 

  39.  Хемијска испитивања текстилног материјала 

naSRPS EN 14362‐1:2013 (en)  Текстил — Методе  за  одређивање  појединих  деривата  аро‐
матичних амина из азо‐боја — Део 1: Детекција употребљених 
азо‐боја са или без екстракције из влакана 

Апстракт: Овим европским стандардом описује се процедура којом се детектује
употреба извесних азо‐боја које се не могу употребити у производњи 
артикала произведених од текстилних влакана и која су погодна као 
редукционо  средство,  са  или  без  екстракције.  Азо‐боја  је  погодна 
као редукционо средство без екстракције и користи се за бојење: ¾ 
целулозних  влакана  (нпр.  памука,  вискозе); ¾  протеинских  влакана 
(нпр. вуне, свиле); ¾ синтетичких влакана (нпр. полиамида, акрила). 
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naSRPS EN ISO 14184‐1:2013 (en)  Текстил — Одређивање формалдехида — Део 1: Слободни и 
хидролизовани формалдехид (метода водене екстракције) 

Апстракт: Овим  стандардом  је  утврђена  метода  за  одређивање  количине 
слободног или делимично екстрахованог формалдехида хидролизом, 
методом екстракције воде. Метода се може применити за испитивање 
текстилних епрувета у било ком облику. Поступак се примењује на 
текстилне  површине  које  садрже  слободне  и  хидролизоване 
формалдехиде у опсегу од 16 mg/kg до 3 500 mg/kg. Доња граница 
је  16  mg/kg.  Уколико  је  испод  ове  границе,  формалдехид  је 
немогуће  детектовати.  Метода  за  одређивање  отпуштеног 
формалдехида дата је у ISO 14184‐2:2011. 

naSRPS EN ISO 14184‐2:2013 (en)  Текстил — Одређивање формалдехида — Део 2: Отпуштени 
формалдехид (метода апсорпцијом водене паре)  

Апстракт: Овим  стандардом  је  утврђена  метода  за  одређивање  количине 
отпуштеног  формалдехида  методом  везивања  воде.  Поступак  се 
примењује на текстилне површине које садрже отпуштени формал‐
дехид у опсегу од 20 mg/kg до 3 500 mg/kg одређене овом методом. 
Доња граница  је 20 mg/kg. Уколико  је испод ове границе, формал‐
дехид  је  немогуће  детектовати. Метода  за  одређивање  слободног 
формалдехида  екстрахованог  делимично  хидролизом  воденог 
раствора дата је у ISO 14184‐1:2011. 

  40.  Физикална испитивања текстилног материјала 

naSRPS EN 15618:2013 (en)  Текстилне површине  са  превлаком од  гуме или пластичних 
маса — Текстилне површине за тапацирање — Класификација 
и методе испитивања 

Апстракт: Овим европским стандардом се утврђује сет својстава релевантних 
за оцењивање текстилних површина са превлаком за тапацирање 
намештаја  у  затвореном  простору,  као  и  одговарајуће методе 
испитивања , за одређивање тих својстава. Такође описује матрикс 
систем за изражавање својстава материјала текстилних површина 
за тапацирање. Овај стандард се примењује на текстилне површине 
за  тапацирање  за  јавну  употребу  или  у  домаћинству,  изузев за 
седишта  у  јавном  превозу,  железници,  бродовима,  или  авионима. 
Овај стандард се примењује на текстилне површине за тапацирање 

 са  превлаком  која  је  на  лицу.  Овај  стандард  се не  примењује  на 
текстил за тапацирање који је дефинисан у ЕN 14465. 

naSRPS EN 15973:2013 (en)  Текстилне површине  са  превлаком од  гуме или пластичних 
маса  —  Текстилне  површине  за  тапацирање  —  Отпорност 
према прљању земљом 

Апстракт: Овим  европским  стандардом  се  утврђује  метода  испитивања 
отпорности према прљању земљом и могућност чишћења текстилних 

а  површин  за тапацирање. Овај стандард се примењује на текстилне
површине за тапацирање са превлаком која је на лицу. 

naSRPS EN ISO 105‐A11:2013 (en)  Текстил — Испитивање постојаности обојења — Део 11: Оде‐
ђивање оцене постојаности обојења техником дигиталних слика

Апстракт: Овим  делом  ISO  105  утврђују  се  захтеви  за  дигитални  систем  са 
сликама који се употребљава у методама утврђеним у прилозима А 
и  Б  за  одређивање  промене  у  боји  и  преласка  боје  техником 
дигиталних  слика.  Ова  метода  није  погодна  за  оцењивање 
постојаности обојења према светлости описане у  ISO 105 серије Б, 
јер  ти  стандарди  не  користе  сиву  скалу  за  оцењивање  епрувета. 
Овим  делом  ISO  105  описују  се  апарати  и  прибор,  постављање 
опреме и калибрација за оцењивање промене у боји и преласка боје

naSRPS EN ISO 105‐B10:2013 (en)  Текстил  —  Испитивање  постојаности  обојења  —  Део  B10: 
Вештачки временски услови — Излагање филтрираној ради‐
јацији ксенонске лампе са луком 
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Апстракт: Овим  стандардом  утврђује  се  процедура  за  излагање  текстила 
вештачким  условима  под  утицајем  ксенонске  лучне  лампе, 
укључујући  дејство  воде  и  распршених  капљица  воде,  да  би  се 
одредила  постојаност  боје  текстила  према  временским  условима. 
Ово  излагање  се  спроводи  у  комори  са  филтрираним  извором 
светлости  ксенонске  лампе  са  луком  који  симулира  ирадијанцу 
сунчевог спектра у  складу са табелом 4 у CIE 85:1989. Ова метода 
може  да  се  користи  и  за  одређивање  постојаности  обојења  и  за 
одређивање изгледа после испитивања старења. Такође се примењује 
на бели (бељени или оптички избељени) текстил. 

naSRPS EN ISO 12952‐1:2013 (en)  Текстил — Понашање при горењу постељног рубља — Део 1: 
Извор паљења: неугашена цигарета (цигарета која тиња) 

Апстракт: Овим  стандардом  је  утврђена  општа  метода  за  испитивање 
запаљивости скоро свих делова постељине онда када је подвргнута 
неугашеној  цигарети.  EN  ISO  12952‐1  описује  методу  за  делове 
постељине која се ставља преко душека, као на пример: "прекривач 
за  душек",  "подметач",  "покривач  (ћебе)",  "електрични  покривач", 
"чаршав",  "чаршав  или  подметач за  неконтролисано  мокрење", 
"јастук  који  има  пуњење  и  ваљкасти  јастук",  "навлака  за  јастук", 
"душек  од  перја".  Стандард  се  не  примењује  на  душек,  основу 
душека и подметач за душек. 

naSRPS EN ISO 12952‐2:2013 (en)  Текстил — Понашање при горењу постељног рубља — Део 2: 
Извор паљења: мали пламен 

Апстракт: Овим стандардом ISO 12952‐2:2010 утврђено  је испитивање којим 
се оцењује запаљивост делова постељине онда када  је подвргнута 
малом пламену. ISO 12952‐2:2010 се примењује на делове постељине
који  се  могу  нормално  поставити  на  душек,  као  на  пример 
"прекривач за душек", "подметач", "покривач (ћебе)", "електрични 
покривач",  "чаршав",  "чаршав  или  подметач  за  неконтролисано 
мокрење" "јастук који има пуњење и ваљкасти јастук", "навлака за 
јастук",  "душек  од  перја".  ISO  12952‐2:2010  се  не  примењује  на 
душек, основу душека и подметач за душек. 

  41.  Механичко­технолошка испитивања текстилног 
материјала 

naSRPS EN ISO 105‐B01:2013 (en)  Текстил  —  Испитивања  постојаности  обојења  —  Део  B01: 
Постојаност обојења према дневној светлости 

Апстракт: Овим  стандардом  се  замењује  и  повлачи  четврто  издање  (1989). 
Утврђује  се  метода  одређивања  постојаности  обојења  текстила 
свих  врста  и  облика  према  дејству  дневне  светлости.  Ова  метода 
дозвољава  употребу  два  референтна  сета  плаво  бојене  вуне. 
Резултати приликом примене ова два сета могу бити различити. 

  42.  Квалитет воде 

naSRPS EN 16004:2013 (en)  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде намењене 
за људску употребу — Магнезијум‐оксид 

Апстракт: Овај европски стандард је применљив на магнезијум‐оксид који се 
користи за пречишћавање воде намењене за људску употребу. Он 
описује  карактеристике  магнезијум‐оксида  и  утврђује  захтеве  и 
одговарајуће  методе  за  испитивање  магнезијум‐оксида.  Стандард 
даје  основне информације  о  томе како  се магнезијум‐оксид користи
приликом пречишћавања воде. 

  43.  Воде, индустријске, пијаће, отпадне и др. 

naSRPS EN 10870:2013 (en)  Квалитет воде — Смернице за избор опреме и методе узимања 
узорака бентосних макробескичмењака из слатке воде 

Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђују  критеријуми  за  избор  метода 
узимања узорака и опреме која  се користи за процену популације 
бентосних  макробескичмењака  у  слаткој  води  (рекама,  каналима, 
језерима).  Методе  и  опреме  које  су  приказане  у  овом  стандарду 
погодне су за узимање узорака свих врста бентосних група. 



ИСС информације бр. 3 – 2013. ________________________________________________________________  
 

 www.iss.rs 82 

naSRPS EN 13752:2013 (en)  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде намењене 
за људску употребу — Манган‐диоксид 

Апстракт: Овај  европски  стандард  је  применљив  на  манган‐диоксид  који  се 
користи за пречишћавање воде намењене за људску употребу. Он 
описује  карактеристике  манган‐диоксида  и  утврђује  захтеве  и 
одговарајуће  методе  за  испитивање  манган‐диоксида.  Стандард 

г к  даје основне информације како се ман ан‐диоксид  ористи приликом
пречишћавања воде. 

naSRPS EN 14211:2013 (en)  Ваздух  амбијента  —  Стандардна  метода  за  мерење  концен‐
трације азот‐диоксида и азот‐моноксида хемилуминисценцијом

Апстракт: Овај стандард утврђује методу за континуално мерење за одређивање
концентрације азот‐диоксида и азот‐моноксида присутних у ваздуху
амбијента на основу хемилуминисцентног принципа мерења. Описују
се  карактеристике  и  установљава  минимум  критеријума  за  избор 
одговарајућег инструмента на основу испитивања за одобрење типа. 
Садржи  и  вредновање  погодности  инструмента  за  специфично
место да би се испунили захтеви за квалитет података из Прилога А
Директиве 2008/50/ЕC, као и захтеви током узорковања, калибрисања
и обезбеђења квалитета. 

naSRPS EN 15972:2013 (en)  Квалитет  воде  —  Смернице  за  квалитативно  и  квантита‐
тивно истраживање морских фитопланктона 

Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђују  смернице,  чување,  складиштење, 
квантификација и клалитативна анализа фитопланктона из морске
воде.  Смернице  за  квантификацију  су  ограничене  на  примену 
светлосног  микроскопа  са  фазним  контрастом  и  епифлуорос‐
ценцијом. Овај стандард описује минималне захтеве за мониторинг 
у животној средини. 

naSRPS EN 16003:2013 (en)  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде намењене 
за људску употребу — Калцијум‐магнезијум‐карбонат 

Апстракт: Овај  европски  стандард  је  применљив  је  на  калцијум‐магнезијум‐
карбонат  који  се  користи  за  пречишћавање  воде  намењене  за 
људску употребу. Он описује карактеристике калцијум‐магнезијум‐
карбоната и утврђује захтеве и одговарајуће методе за испитивање 
калцијум‐магнезијум‐карбоната. Стандард даје основне информације
о  томе  како  се  калцијум‐магнезијум‐карбонат  користи  приликом 
пречишћавања воде. 

naSRPS EN 16037:2013 (en)  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде намењене 
за људску употребу — Натријум‐водоник‐сулфат 

Апстракт: Овај европски стандард је применљив на натријум‐водоник‐сулфат 
који  се  користи  за  пречишћавање  воде  намењене  за  људску 
употребу. Он описује карактеристике натријум‐водоник‐сулфата и 
утврђује  захтеве  и  одговарајуће  методе  за  испитивање  натријум‐
водоник‐сулфата. Стандард даје основне информације о томе како 
се натријум‐водоник‐сулфат користи приликом пречишћавања воде.

naSRPS EN 16038:2013 (en)  Хемикалије које се користе за пречишћавање воде у базену за 
пливање — Натријум‐водоник‐сулфат 

Апстракт: Овај европски стандард је применљив на натријум‐водоник‐сулфат 
који  се  користи  за  пречишћавање  воде  у  базену  за  пливање.  Он 
описује  карактеристике  натријум‐водоник‐сулфата  и  утврђује 
захтеве  и  одговарајуће  методе  за  испитивање  натријум‐водоник‐
сулфата.  Стандард даје  основне  информације  о  томе  како  се 

снатријум‐водоник‐ улфат  користи  приликом  пречишћавања  воде 
за базене за пливање. 

naSRPS EN 16039:2013 (en)  Квалитет воде — Упутство за оцењивање  хидроморфолошких 
карактеристика језера 
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Апстракт: Овај стандард се примењује на језера, тј. водене површине веће од 
1  ha  и  максималне  дубине  веће  од  1  m.  Овим  стандардом  су 
обухваћене све врсте језера, укључујући природна, вештачка, слатко‐
водна  и  сланкаста,  осим  оних  језера  која  су  повезана  са  морем 
преко канала. С обзиром на Директиву о водама,  хидроморфолошко
стање  језера  утиче  на  класификацију  према  високом  еколошком 
статусу  (HES).  Хидроморфолошко  стање  се  не  дефинише за  добар 

  тили  средњи  статус,  али  мора би и  одговарајући  да  подржи 
биолошке елементе. 

naSRPS EN 16056:2013 (en)  Утицај  металних  материјала  на  воду  намењену  за  људску 
употребу — Метода за процену пасивног понашања нерђајућег

ачелик  
Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  поступак  за  процену  пасивног 

понашања  нерђајућег  челика  који  се  користи  као  грађевински 
производ и долази у контакт са водом за пиће. Због пасивног стања 
нерђајућег  челика  не  долази  до  испуштања  значајних  количина 

е р з ц уметала у воду за пиће. Овај тест с  ко исти  а верифика иј  тога да 
ли је нерђајући челик пасиван при контакту са водом за пиће. 

naSRPS EN 16057:2013 (en)  Утицај  металних  материјала  на  воду  намењену  за  људску 
употребу — Одређивање  заосталог  олова  са  површине  (Pb)
— Метода екстракције 

Апстракт: Овим  стандардом  се  описује  метода  испитивања  за  одређивање 
количине олова на површини узорка за испитивање израђеног од 
легура бакра које садрже олово. 

naSRPS EN 16058:2013 (en)  Утицај металних материјала на воду намењену за људску упо‐
требу  —  Динамичко  испитивање  за  оцењивање  површине 

 превлака са слојем никла — Дуготрајна метода испитивања 
Апстракт: Овим  стандардом  се  описује  метода  испитивања  за  одређивање 

испуштања никла са превлаке која садржи никал или са унутрашње 
површине производа који долази у контакт са водом за пиће. 

naSRPS EN 16150:2013 (en)  Квалитет  воде —  Смернице  за  узимање  узорака  бентосних 
макробескичмењака настањених на различитим стаништима 
пловних река 

Апстракт: Овим  стандардом  се  дају  смернице  за  поступке  равномерног 
узимања узорака макробескичмењака на различитим стаништима 
пловних  река  и  токова.  Термин  „про‐рата“  подразумева  узимање 
адекватног удела бескичмењака са речних станишта у зависности 
од  процента  њихове  заступљености.  Ова  техника  се  користи  као 

етријдопуна другим техникама са аспекта мултим ског оцењивања 
које се користи за процену еколошког статуса текућих вода. 

naSRPS EN 16161:2013 (en)  Квалитет воде — Смернице за употребу in vivo апсорпционих 
техника  за  процену  концентрације  хлорофила  у  морској  и 
слаткој води 

Апстракт: Овим стандардом се дају смернице за употребу  in vivo апсорпционих
техника за квантификацију концентрације хлорофила у морској и 
слаткој води. Овај стандард се састоји од: дефиниција захтева за опрему,
претходних  података  и  математичких  метода,  препорука  за  вери‐

фактора који 
а се примене.

фикацију  система  мерења  перформанси,  разматрања 
могу да утичу на мерења и списка процедура које треба д

naSRPS EN ISO 7887:2013 (en)  Квалитет воде — Испитивање и одређивање боје 
Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђују  четири  методе  за  испитивање  боје. 

означене  са  А  до  Д.  Метода  Ц  и  Д  су  традиционалне  методе 
одређивања боје засноване на скали хексахлороплатината. Метода 
А се заснива на испитивању боје визуелним прегледом узорка воде 
у  боци,  што  даје  само  прелиминарне  информације  и  обично  се 
користи  на  терену. Метода  Б  се  заснива  на  коришћењу  оптичких 
апарата и примењива је на воде које су мало обојене. 
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naSRPS EN ISO 8692:2013 (en)  Квалитет воде — Испитивање инхибиције раста слатководних
алги на једноћелијским зеленим алгама 

Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  метода  за  одређивање  инхибиције 
раста  једноћелиских  зелених  алги  услед  присуства  супстанција  и 
смеша или отпадних вода које се налазе у води. Ова метода се може 
применити  на  супстанције  које  се  лако  растварају  у  води.  Уз 
модификације које су дате у ISO 14442 и ISO 5667‐16, ова метода се 
може применити за испитивање ефеката на успоравање раста алги 
и  слабо  растворљивих  органских  и  неорганских  материјала,  лако 

х вода.  'Скрининг испарљивих једињења, тешких метала и отпадни
метода' за отпадне воде је приказана у Прилогу. 

naSRPS EN ISO 10523:2013 (en)  Квалитет воде — Одређивање pH‐вредности 
Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује метода  одређивања  pH‐вредности  у 

кишници,  минералној  води  и  води  за  пиће,  води  за  купање, 
површинским  и  подземним  водама,  комуналним  и  индустријским 
отпадним водама и течном муљу, у опсегу од pH 2 до pH 12, са јонском 
јачином  испод  I  =  0,3  mol/kg  (проводност  на  25 °C<2 000 mS/m)
растварача, у температурном опсегу од 0 °C до 50 °C. 

naSRPS EN ISO 12846:2013 (en)  Квалитет  воде — Одређивање живе — Метода  са  атомским 
фапсорпционим спектро отометром (AAS), са и без обогаћивања

Апстракт: Овај  стандард  утврђује  две  методе  одређивања  живе  у  води  за 
пиће,  површинској  и  подземној  води,  кишници  и  отпадној  води 
после одговарајуће дигестије. У првој методи врши се обогаћивање 
амалгамацијом Hg јона и користи злато/платина апсорбер. У другој 
методи се не врши обогаћивање. Метода са обогаћивањем се користи
за радни опсег од 0,01 µg/l до 1 µg/l. Метода без обогаћивања има 
радни  опсег  од  0,05  µg/l.  Напомиње  се  да  се  овај  стандард  може 
применити  на  индустријске  и  комуналне  отпадне  воде  после 
додатног корака дигестије, под одговарајућим условима, у случају 
да је метода валидована за отпадне воде. 

naSRPS EN ISO 14403‐1:2013 (en)  Квалитет воде — Одређивање укупних цијанида и слободних 
цијанида проточном анализом  (FIA и CFA) — Део 1: Метода 

Iпроточне анализе са убризгавањем (F A) 
Апстракт: Овим  стандардом  се  утврђује  метода  одређивања  цијанида  у 

разним врстама воде у којима је концентрација цијанида од 2 µg/l 
до 500 µg/l,  изражена као  јони цијанида у неразблаженом узорку. 
Опсег примене методе варира у зависности од радних услова, нпр. 
разблаживање  оригиналног  узорка  или  коришћење  различите 
запремине  за  убризгавање.  У  овом  стандарду  погодна  масена 
концентрација  је  од  20  µg/l  до  200  µg/l.  Овом  методом  може  се 
анализирати и морска вода, уз адаптацију реагенса и калибрационог
раствора салинитету воде. 

naSRPS EN ISO 14403‐2:2013 (en)  Квалитет воде — Одређивање укупних цијанида и слободних 
цијанида проточном анализом  (FIA и CFA) — Део 2: Метода 
континуалне проточне анализе  

Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода одређивања цијанида у разним
врстама воде у којима је концентрација цијанида од 2 µg/l до 500 µg/l,
изражена као јони цијанида у неразблаженом узорку. Опсег примене
методе варира у зависности од радних услова, нпр. разблаживање 
оригиналног  узорка  или  промена  врсте  ћелије  за  проток.  У  овом 
стандарду је погодна масена концентрација од 10 µg/l до 100 µg/l. 

и о  Овом методом може  се  анализирати   морска  в да,  уз  адаптацију
реагенса и калибрационог раствора салинитету воде. 

naSRPS EN ISO 16265:2013 (en)  Квалитет  воде  —  Одређивање  индекса  метилен‐плавог
(MBAS) активних суспстанци — Метода континуалне проточне 
анализе (CFA) 
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Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода одређивања индекса метилен‐
плаво  активних  супстанци  у  опсегу  од  0,05  mg/l  до  0,5 mg/l  и од 
0,5 mg/l  до  5,0  mg/l  у  узорцима  различитих  врста  вода.  Анјонске 
површински  активне  материје  су  метилен‐плаво  активне.  Ова 
метода  је  стога корисна  за процену  садржаја  анјонских површински 
активних материја у води. 

naSRPS EN ISO 18857‐2:2013 (en)  Квалитет воде — Одређивање одабраних алкилфенола — Део 2: 
Одређивање алкилфенола, етилоксалата и бисфенола А у нефил‐
трираним  узорцима  методом  гасне  хроматографије/масене 
спектрометрије, после екстракције чврсте фазе и дериватизације

Апстракт: Овим стандардом утврђује се метода гасне хроматографије/масене 
спектрометрије  за  одређивање  одабраних  алкилфенола,  њихових 
етоксилата  и  бисфенола  А  у  нефилтрираним  узорцима  воде  за 
пиће,  подземне  воде,  површинске и  отпадне  воде после  екстракције
чврсте фазе и дериватизације. Доња граница радног опсега зависи 
од матрикса, специфичних једињења која се анализирају и осетљи‐
вости дела опреме за масено спектрометријску детекцију. 

  44.  Лична заштитна средства 

naSRPS EN 966:2013 (en)  Шлемови за спортове у ваздуху 
Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеве  и  методе  испитивања  заштитних 

но шлемова  намењених  да  се  користе  за  параглајдинг,  безмотор
змајарство и летење са ултралаким авионима. 

naSRPS EN 1078:2013 (en)  Шлемови за бициклисте и кориснике скејтборда и ролера  
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеве и методе испитивања за шлемове за 

бициклисте,  кориснике  скејтборда и  ролера.  Захтеви и  одговарајуће
методе  испитивања  дати  су  као  конструкција,  укључујући  видно 

орност према пробијању, поље, особине при апсорпцији удара, отп
обележавање и информације. 

naSRPS EN 1080:2013 (en)  Шлемови за заштиту деце од удараца  
Апстракт: Овај  стандард  утврђује  захтеве  и  методе  испитивања  за шлемове 

који се користе за децу за активности у природи код којих постоји 
доказан  ризик  од  повреде  главе  у  комбинацији  са  ризиком  од 
гушења.  Захтеви  и  одговарајуће  методе  испитивања  дате  су  као 

 конструкција,  укључујући  видно  поље,  особине  при  апсорпцији
удара, обележавање и информације. 

naSRPS EN 13087‐2:2013 (sr)  Заштитни шлемови — Методе испитивања — Део 2: Апсорпција
удара 

Апстракт: Овај стандард описује методе испитивања заштитних шлемова. Сврха
ових испитивања је да омогуће оцењивање перформанси шлемова 
на онај начин који је утврђен у одговарајућем стандарду за шлемове.
Овај европски стандард утврђује методу одређивања апсорпције удара.

naSRPS EN 13087‐10:2013 (sr)  Заштитни шлемови — Методе испитивања — Део 10: Отпорност 
према топлотном зрачењу 

Апстракт: Овај  стандард  описује  методе  испитивања  заштитних  шлемова. 
Сврха  ових  испитивања  је  да  омогуће  оцењивање  перформанси 
шлема на онај начин који је утврђен у одговарајућем стандарду за 

ања  отпорности шлемове.  Овај  стандард  утврђује  методу  испитив
према топлотном зрачењу. 

naSRPS EN 14052:2013 (en)  Индустријски шлемови високих перформанси 
Апстракт: Овај  стандард  утврђује  физичке  захтеве,  захтеве  за  перформансе  и 

испитивања  и  обележавање  индустријских  шлемова  високих  пер‐
форманси. 

  45.  Спортски објекти 

naSRPS EN 131‐2:2013 (en)  Мердевине — Део 2: Захтеви, испитивања, обележавање  
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Апстракт: Овај европски стандард утврђује опште карактеристике конструи‐
сања, захтеве и методе за преносиве мередевине. 

naSRPS EN 892:2013 (en)  Планинарска  опрема — Динамичка  ужад —  Захтеви  за  без‐
бедност и методе испитивања  

Апстракт: Овај стандард утврђује захтеве за безбедност и методе испитивања 
за  динамичку  ужад  (појединачна,  половична  и  дупла  ужад)  у 

м  ("кернмантел")  за  планинарење, конструкцији  ужета  са  омотаче
укључујући пењање. 

naSRPS EN 13537:2013 (en)  Захтеви за вреће за спавање 
Апстракт: Овај стандард утврђује захтеве и методе испитивања, као и захтеве 

за  обележавање  и  податке  које  наводи  произвођач  за  вреће  за 
спавање које се користе за спортске активности и за одмор. 

naSRPS EN 15151‐1:2013 (en)  Опрема за планинарење — Уређаји за кочење — Део 1: Уређаји 
за кочење са ручним закључавањем, захтеви за безбедност и 
методе испитивања 

Апстракт: Овај  европски  стандард  утврђује  захтеве  за  безбедност  и  методе 
испитивања за уређаје за кочење са ручним закључавањем који се 
користе за планинарење, пењање и сличне активности. 

naSRPS EN 15151‐2:2013 (en)  Опрема за планинарење — Уређаји за кочење — Део 2: Ручни 
уређаји за кочење, захтеви за безбедност и методе испитивања

Апстракт: Овај  европски  стандард  утврђује  захтеве  за  безбедност  и  методе 
испитивања за уређаје за кочење са ручним закључавањем који се 
користе за планинарење, пењање и сличне активности. 

  46.  Возила за унутрашњи транспорт 

naSRPS EN 16054:2013 (en)  BMX бицикли — Захтеви за безбедност и методе испитивања
Апстракт: Овај  европски  стандард  утврђује  захтеве  за  безбедност  и  за  пер‐

формансе конструисања, монтирања и испитивања BMX бицикала и 
подсклопа намењених за употребу на било којој локацији, као што 
су путеви и/или стазе и/или рампе. 

  47.  Бар­кодовање 

naSRPS ISO/IEC 15434:2013 (en)  Информациона технологија — Поступци аутоматске идентифи‐
кације  и  обухватања  података  – Синтакса  за  ADC  медијуме 
великог капацитета 

Апстракт: Овим стандардом се специфицирају структура преноса, синтакса и 
кодирање  порука  и  формати  података  онда  када  се  између
трговинских партнера користе ADC медијуми великог капацитета. 

naSRPS ISO/IEC 24723:2013 (en)  Информациона технологија — Поступци аутоматске идентифи‐
кације и обухватања података — Спецификација GS1 компо‐
зитне бар‐код симбологије 

Апстракт: Овим стандардом се дефинишу захтеви за GS1 композитну симбо‐
логију. Специфицирају се карактеристике ове симбологије, формати и 

 мере симбола, захтеви за квалитет штампе, правила за исправљање
грешака и референтни алгоритам за декодирање. 

naSRPS ISO/IEC 24724:2013 (en)  Информациона технологија — Поступци аутоматске идентифи‐
кације и обухватања података — Спецификација GS1 бар‐код 
симбологије "DataBar" 

Апстракт: Овим стандардом дефинишу се захтеви за фамилију GS1 “DataBar” 
симбологије. Специфицирају се карактеристике фамилије GS1 “DataBar”
симбологије, формати и мере  симбола,  захтеви  за  квалитет штампе, 
откривање грешака и референтни алгоритам за декодирање. 

naSRPS ISO/IEC 29176:2013 (en)  Информациона технологија — Идентификација и управљање 
мобилном јединицом — Протокол о приватној заштити потро‐
шача од мобилних RFID сервиса 
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Апстракт: Овим  стандардом  се  специфицира  протокол  о  приватној  заштити 
потрошача од мобилних RFID сервиса. 

  48.  Међусобно повезивање отворених система 

naSRPS EN 1434‐3:2013 (en)  Мерачи топлоте — Део 3: Размена података и интерфејси 
Апстракт: Овим стандардом се специфицира разме а података из еђу мерача 

топлоте и уређаја за очитавање (комуни ација од тачке до тачке). 
н   м
к

naSRPS EN 13757‐1:2013 (en)  Комуникациони  систем  за  мераче  и  даљинско  очитавање 
мерача — Део 1: Размена података 

Апстракт: Овим документом се описују размена података и комуникације  за 
мераче и даљинско очитавање мерача на генерички начин. Главна 
употреба овог дела 1 је да се обезбеди спецификација протокола за 
слој  апликације  за  мераче.  Овим  стандардом  нису  обухваћени 

и а а иелектрични мерач .  Станд рдизација  д љ нског  очитавања  елек‐
тричних мерача је у надлежности IEC/CENELEC‐а. 

naSRPS EN 13757‐2:2013 (en)  Комуникациони  систем  за  мераче  и  даљинско  очитавање 
мерача — Део 2: Физички слој и слој линка 

Апстракт: Овим документом су обухваћени параметри физичког слоја и слоја 
линка  основног  опсега  комуникације  упреденом  парицом 

к и(М‐сабирницом)  за  комуни ац оне  системе  за мераче. Посебно  се 
примењује код мерача топлоте, воде и гаса. 

naSRPS EN 13757‐3:2013 (en)  Комуникациони  систем  за  мераче  и  даљинско  очитавање 
мерача — Део 3: Наменски слој апликације 

Апстракт: Овај документ примењује се  од комуникационих система за мераче и 
даљинско очитавање мерача. Њиме се описује слој апликације. 

к

naSRPS EN 13757‐4:2013 (en)  Комуникациони  систем  за  мераче  и  даљинско  очитавање 
мерача — Део 4: Бежично очитавање мерача (радио‐очитавање
мерача за рад у SRD опсегу од 868 MHz до 870 MHz) 

Апстракт: Овим стандардом се специфицирају захтеви за параметре физичког 
слоја и слоја линка за системе који користе радио‐везу за даљинско 

 
очитавање  мерача.  Примарна  је  употреба  уређаја  кратког  опсега 
(SRD) у недозвољеном телеметријском опсегу од 868 MHz до 870 MHz.

naSRPS EN 13757‐5:2013 (en)  Комуникациони  систем  за  мераче  и  даљинско  очитавање 
мерача — Део 5: Бежични релејни пренос 

Апстракт: Овим стандардом се дефини у  ахтеви з  п отоколе ко и се користе 
онда када се врши релејни пренос у бежичном очитавању мерача. 

ш з а р ј

naSRPS EN 13757‐6:2013 (en)  Комуникациони  систем  за  мераче  и  даљинско  очитавање 
мерача — Део 6: Локална сабирница 

Апстракт: Овим стандардом се специфицирају параметри физичког слоја система
очитавања локалних мерача (“локалних сабирница”). 

  49.  Општи стандарди из области електронике и 
телекомуникација 

naSRPS EN 50566:2013 (en)  Стандард  за  производ  за  показивање  усаглашености радио‐
фреквенцијских поља која потичу од бежичних комуникационих 
уређаја  који  су  у  општој  употреби,  а  носе  се  у  руци  или  на 
људском телу (од 30 MHz до 6 GHz) 

Апстракт: Овај  стандард  се  примењује  код  свих  бежичних  комуникационих 
уређаја који су предвиђени да се користе близу људског тела (мање 
од 200 mm), укључујући уређаје који раде испред лица. Обухваћени 
фреквенцијски опсег је од 30 MHz до 6 GHz. Циљ овог стандарда за 
производ је показивање усаглашености таквих уређаја са основним 
ограничењима  која  се  односе  на  општу  изложеност  радиофреквен‐
цијским електромагнетским пољима. 



ИСС информације бр. 3 – 2013. ________________________________________________________________  
 

 www.iss.rs 88 

  50.  Општи стандарди за кондензаторе и отпорнике 

naSRPS EN 60294:2013 (en)  Провера мера компоненти цилиндричног облика са аксијалним 
прикључцима 

Апстракт: Односи  се на  кондензаторе и отпорнике цилиндричног облика  за 
електронске уређаје. 

  51.  Отпорници 

naSRPS EN 60115‐8:2013 (en)  Непроменљиви  отпорници  за  електронске  уређаје — Део  8: 
Спецификација  подврсте  —  Непроменљиви  отпорници  за 
површинску уградњу 

Апстракт: Овај  стандард  се  примењује  код  непроменљивих  отпорника  за 
површинску  уградњу  за  електронске  уређаје.  Ови  отпорници  се 
обично описују према типовима (различити геометријски облици) 
и стиловима (различите мере). Они имају метализиране прикључке 
и првенствено је предвиђено да се уграђују директно на плочу. 

  52.  Разна пројектовања у грађевинарству 

naSRPS EN 1993‐1‐3:2013 (sr)  Еврокод  3  —  Прорачун  челичних  конструкција  —  Део  1‐3: 
Додатна правила за хладно обликоване танкозидне елементе 
и лимове 

Апстракт: Овај стандард даје прорачунске захтеве за хладно обликоване танко‐
зидне елементе и лимове, методе пројектовања путем прорачуна и 
методе  прорачуна  потпомогнуте  испитивањем.  SRPS  EN  1993‐1‐3 

а не  обухвата  диспозиције  оптерећења  з испитивања  при  оптере‐
ћењима током извођења и одржавања. 

naSRPS EN 1993‐1‐3/NA:2013 
(sr) 

Еврокод  3:  Пројектовање  челичних  конструкција —Део  1‐3: 
Општа  правила  — Додатна  правила  за  хладно  обликоване 
танкозидне елементе и лимове — Национални прилог 

Апстракт: Овај национални прилог се примењује са стандардом SRPS EN 1993‐1‐3.
Овим националним прилогом  се  дефинишу национално одређени 
параметри за тачке стандарда SRPS EN 1993‐1‐3 у којима је допуштен
национални избор. Овим националним прилогом се, такође, дефинише
и начин употребе осталих прилога SRPS EN 1993‐1‐3 у Србији. 

naSRPS EN 1993‐1‐5:2013 (sr)  Еврокод 3: Прорачун челичних конструкција — Део 1‐5: Пуни 
лимени елементи 

Апстракт: ЕN  1993‐1‐5  даје  прорачунске  захтеве  за  укрућене  и  неукрућене 
лимове који су изложени оптерећењима у својој равни. Обухваћени 
су "шир лег" ефекти, утицај наношења оптерећења у равни, као и за 
избочавање носача  сандучастих и  I‐пресека. Такође  су обухваћене 
компоненте лимених конструкција које су изложене оптерећењима 
у  равни,  као  код  резервоара  и  силоса.  Утицаји  оптерећења  изван 
равни су изван предмета и подручја примене овог документа. 

naSRPS EN 1993‐1‐5/NA:2013 
(sr) 

Еврокод 3: Пројектовање челичних конструкција — Део 1‐5: 
Пуни лимени елементи — Национални прилог 

Апстракт: Овај национални прилог се примењује са стандардом SRPS EN 1993‐1‐5. 
Овим националним прилогом  се  дефинишу национално одређени 
параметри за тачке стандарда SRPS EN 1993‐1‐5 у којима је допуштен 
национални избор. Овим националним прилогом се, такође, дефинише 
и начин употребе осталих прилога SRPS EN 1993‐1‐5 у Србији. 

naSRPS EN 1993‐1‐10:2013 (sr)  Еврокод  3 — Прорачун  челичних  конструкција — Део  1‐10: 
Избор челика у погледу жилавости и својства по дебљини 

Апстракт: Овај  стандард  садржи  упутства  за  прорачун  приликом  избора 
челика  у  погледу  жилавости  и  својстава  по  дебљини  заварених 
елемената код којих постоји значајан ризик од ламеларног цепања 
током производње. 
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naSRPS EN 1993‐1‐10/NA:2013 
(sr) 

Еврокод 3: Пројектовање челичних конструкција — Део 1‐10: 
Жилавост материјала и својства по дебљини — Национални 
прилог 

Апстракт: Овај  национални  прилог  се  примењује  са  стандардом 
SRPS EN 1993‐1‐10.  Овим  националним  прилогом  се  дефинишу 
национално одређени параметри за тачке стандарда SRPS EN 1993‐1‐10
у  којима  је допуштен  национални  избор.  Овим  националним 
прилогом се, такође, дефинише и начин употребе осталих прилога 
SRPS EN 1993‐1‐10 у Србији. 

  53.  Радови у челику 

naSRPS EN 1993‐1‐2/NA:2013 
(sr) 

Еврокод 3: Пројектовање челичних конструкција — Део 1‐2: 
Општа правила —Пројектовање конструкција на дејство пожара 
— Национални прилог 

Апстракт: Овај национални прилог се примењује са стандардом SRPS EN 1993‐1‐2 
на  територији  Републике Србије.  Овим националним прилогом  се 
дефинишу  национално  одређени  параметри  за  тачке  стандарда 
SRPS EN 1993‐1‐2 у којима је допуштен национални избор. 

naSRPS EN 1993‐1‐4/NA:2013 
(sr) 

Еврокод 3: Пројектовање челичних конструкција — Део 1‐4: 
Општа  правила —  Додатна  правила  за  нерђајуће  челике —
Национални прилог 

Апстракт: Овај национални прилог се примењује са стандардом SRPS EN 1993‐1‐4
на  територији  Републике Србије.  Овим националним прилогом  се 
дефинишу  национално  одређени  параметри  за  тачке  стандарда 
SRPS EN 1993‐1‐4 у којима је допуштен национални избор. 

naSRPS EN 1993‐1‐6/NA:2013 
(sr) 

Еврокод 3 – Пројектовање челичних конструкција – Део 1‐6: 
Чврстоћа и стабилност љуски — Национални прилог 

Апстракт: Овај национални прилог се примењује са стандардом SRPS EN 1993‐1‐6 
на  територији  Републике Србије.  Овим националним прилогом  се 
дефинишу  национално  одређени  параметри  за  тачке  стандарда 
SRPS EN 1993‐1‐6 у којима је допуштен национални избор. 

naSRPS EN 1993‐1‐7/NA:2013 
(sr) 

Еврокод 3: Пројектовање челичних конструкција — Део 1‐7: 
Плочасте конструкције оптерећене изван равни — Национални 
прилог 

Апстракт: Овај национални прилог се примењује са стандардом SRPS EN 1993‐1‐7
на  територији  Републике Србије.  Овим националним прилогом  се 
дефинишу  национално  одређени  параметри  за  тачке  стандарда 
SRPS EN 1993‐1‐7 у којима је допуштен национални избор. 

naSRPS EN 1993‐1‐9/NA:2013 
(sr) 

Еврокод 3: Пројектовање челичних конструкција — Део 1‐9: 
Замор — Национални прилог 

Апстракт: Овај национални прилог се примењује са стандардом SRPS EN 1993‐1‐9
на  територији  Републике Србије.  Овим националним прилогом  се 
дефинишу  национално  одређени  параметри  за  тачке  стандарда 
SRPS EN 1993‐1‐9 у којима је допуштен национални избор. 

naSRPS EN 1993‐1‐11/NA:2013 
(sr) 

Еврокод 3: Пројектовање челичних конструкција — Део 1‐11: 
Пројектовање конструкција  са  затегнутим компонентама —
Национални прилог 

Апстракт: Овај национални прилог се примењује са стандардом SRPS EN 1993‐1‐11
на  територији  Републике Србије.  Овим националним прилогом  се 
дефинишу  национално  одређени  параметри  за  тачке  стандарда 
SRPS EN 1993‐1‐11 у којима је допуштен национални избор. 

naSRPS EN 1993‐1‐12/NA:2013 
(sr) 

Еврокод 3: Пројектовање челичних конструкција — Део 1‐12 
Додатна  правила  за  проширење  примене  ЕN  1993  на  врсте 
челика до S700 — Национални прилог 

Апстракт: Овај национални прилог се примењује са стандардом SRPS EN 1993‐1‐12 
на  територији  Републике Србије.  Овим националним прилогом  се 
дефинишу  национално  одређени  параметри  за  тачке  стандарда 
SRPS EN 1993‐1‐12 у којима је допуштен национални избор. 
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naSRPS EN 1994‐1‐2/NA:2013 
(sr) 

Еврокод 4: Пројектовање спрегнутих конструкција од челика 
и  бетона  —  Део  1‐2:  Општа  правила  —  Пројектовање  кон‐
струкција изложених пожару — Национални прилог 

Апстракт: Овај национални прилог се примењује са стандардом SRPS EN 1994‐1‐2 
на  територији Републике Србије.  Овим националним прилогом  се 
дефинишу  национално  одређени  параметри  за  тачке  стандарда 
SRPS EN 1994‐1‐2 у којима је допуштен национални избор. 

  54.  Асфалт и материјали на бази битумена и катрана 

naSRPS U.M3.305:2013 (sr)  Флексибилне  траке  за  хидроизолацију — Ојачане  битуменске 
траке  за  кровну  хидроизолацију  —  Дефиниције  и  каракте‐
ристике — Услови квалитета за националну имплементацију 
стандарда EN 13707 

Апстракт: Овим  стандардом  се  дефинишу  услови  квалитета  за  коришћење 
ојачаних  битуменских  трака  за  кровну  хидроизолацију  које  су 
предмет  стандарда  SRPS  EN  13707,  а  нису  са њим  у  супротности. 
Овај  стандард  се  примењује  са  стандардом  SRPS  EN  13707  на 
територији Републике Србије 

naSRPS U.M3.307:2013 (sr)  Флексибилне  траке  за  хидроизолацију — Битуменске  траке 
које  се  користе  као  слојеви  парне  бране  —  Дефиниције  и 
карактеристике — Услови квалитета за националну имплемен‐
тацију стандарда EN 13970 

Апстракт: Овим  стандардом  се  дефинишу  битуменске  траке  које  се  користе 
као слојеви парне бране које су предмет стандарда SRPS EN 13970, 
а  нису  са  њим  у  супротности.  Овај  стандард  се  примењује  са 
стандардом SRPS EN 13970 на територији Републике Србије . 

naSRPS U.M8.083:2013 (sr)  Флексибилне  траке  за  хидроизолацију — Битуменске  траке 
за  хидроизолацију  —  Одређивање  садржаја  растворљивих 
састојака и врсте и масе ојачања 

Апстракт: Овим стандардом се утврђује метода за одређивање садржаја раствор‐
љивих  састојака  и  врсте  и  масе  ојачања  за  битуменске  траке  за 
хидроизолацију. 

  55.  Разни изведен  грађевински мате ијали и р

naSRPS U.M3.306:2013 (sr)  Флексибилне  траке  за  хидроизолацију  —  Дефиниције  и 
карактеристике — Део 1: Подлоге  за  преклопно покривање 
кровова —Услови квалитета за националну имплементацију 
стандарда EN 13859‐1 

  Овим  стандардом  се  дефинишу  подлоге  за  преклопно  покривање 
кровова које су предмет стандарда SRPS EN 13859‐1, а нису са њим 
у  супротности.  Овај  стандард  се  примењује  са  стандардом 
SRPS EN 13859‐1 на територији Републике Србије. 
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Исправке српских стандарда и сродних докумената 

 
 

Ради отклањања штампарских, језичких и сличних грешака у објављеним српским стандардима 
  сродним  документима,  Институт  објављује  следеће  исправке  српских  стандарда  и  сродних 
окумената: 
и
д
 
  1.  Трактори и машине за пољопривреду и шумарство 

SRPS EN 709:2011/AC (en),  Машине  за  пољопривреду  и  шумарство —  Мотокултиватори 
са  ротационом  ситнилицом,  моторна  копачица  и  моторна 
копачица  са  погоном  преко  точка  (точкова)  којима  управља 

е е рруковалац који хода — Б зб дност — Исп авка 

SRPS EN 12325‐2:2008/AC (en),  Техника  наводњавања  —  Системи  са  кружним  и  право‐
линијским  кретањем  — Део  2:  Минималне  перформансе  и 
техничке карактеристике — Исправка 

SRPS EN 14267:2008/AC (en),  Техника наводњавања — Хидранти — Исправка 

SRPS EN 14268:2008/AC (en),  Техника наводњавања — Водомери — Исправка 
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Преиспитивање српских стандарда и сродних докумената 
 

 
Комисије  за  стандарде  и  сродне  документе  или  надлежни  стручни  савети  Института  за 
стандардизацију  Србије  покрећу  поступак  преиспитивања  изворних  српских  стандарда, 
најкасније  пет  година  после  њиховог  објављивања,  да  би  се  утврдило  да  ли  још  увек  постоје 
разлози  за њихову  примену,  односно  да  ли  су њихове  одредбе  још  увек  у  складу  са  предвиђеном 
употребом.  Комисије  или  надлежни  стручни  савети  преиспитују  објављене  изворне  српске 
стандарде и дају предлоге за њихово повлачење, потврђивање, измену или ревизију. 
 
Преиспитивање  српских  стандарда  насталих  преузимањем  међународних  и  европских 
стандарда обавља се паралелно са динамиком преиспитивања тих стандарда у међународним и 
европским организацијама. 
 
Своје примедбе на предлоге за повлачење, потврђивање, измену или ревизију следећих стандарда 
  сродних  докумената  можете  доставити  у  року  од  30  дана  од  дана  објављивања  ове 
нформације на интернет­адресу Информационог центра: 
и
и
 

infocentar@iss.rs. 

 
С

Предлози за преиспитивање 

 
тандарди предложени за повлачење: 

KS , Рударство 
 
.  SRPS B.M2.130:1988 (sr),  Једношинска висећа железница у рудницима — Прорачун дозвољеног 

оптерећења 
1

 B082

 
KS  Топлотна техника
 
1

 U163,  у грађевинарству 

.  SRPS ISO 13370:2006 (sr),  Топлотне карактеристике зграда — Преношење топлоте преко 
тла — Методе прорачуна 

 
KS 182, Геотехника 

Геомеханичка испитивања — Општа класификација тла 

 U
 

Геомеханичка испитивања — Узимање узорака тла 
1.  SRPS U.B1.001:1990 (sr), 
2.  SRPS U.B1.010:2000 (sr), 

,  Геомеханичка испитивања — Одређивање влажности материјала 
тла — Нуклеарна метода 

3.  SRPS U.B1.011:1998 (sr)

Геомеханичка испитивања — Одређивање запреминске масе матери­
јала тла са порама методом са цилиндром познате запремине 

4.  SRPS U.B1.013:1992 (sr), 

Геомеханичка  испитивања  —  Одређивање  запреминске  масе 
материјала тла без пора 

5.  SRPS U.B1.014:1988 (sr), 

Геомеханичка  испитивања  —  Одређивање  запреминске  масе 
материјала тла са порама методом потапања узорка у воду 

6.  SRPS U.B1.017:1992(sr), 

Геомеханичка  испитивања  —  Одређивање  запреминске  масе 
материјала тла са порама (нуклеарна метода) 

7.  SRPS U.B1.019:1992(sr), 

Геомеханичка  испитивања —  Одређивање  конзистенције  тла — 
Атербергове границе 

8.  SRPS U.B1.020:1980 (sr), 

Геомеханичка испитивања — Одређивање промене запремине тла 9.  SRPS U.B1.022:1968 (sr), 
Геомеханичка испитивања — Одређивање садржаја сагорљивих и 
органских материја тла  

10.  SRPS U.B1.024:1968(sr), 

Геомеханичка  испитивања  —  Одређивање  укупног  садржаја 
сулфата у тлу 

11.  SRPS U.B1.027:1994 (sr), 

Геомеханичка  испитивања —  Одређивање  отпора  тла  методом 
статичког пенетрационог сондирања 

12.  SRPS U.B1.031:1989 (sr), 

Геомеханичка  испитивања  —  Одређивање  висине  капиларног 
пењања воде 

13.  SRPS U.B1.036:1968 (sr), 

Геомеханичка  испитивања  —  Одређивање  еквивалента  песко­
витих тла 

14.  SRPS U.B1.040:1969(sr), 

Геомеханичка  испитивања —  Лабораторијско  одређивање  кали­
форнијског индекса носивости 

15.  SRPS U.B1.042:1997 (sr), 

16.  SRPS U.B1.043:1997 (sr),  Геомеханичка испитивања — Одређивање калифорнијског индекса 
носивости на терену 
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17.  SRPS U.B1.044:1970 (sr),  Геомеханичка  испитивања —  Одређивање  производа  коефицијента 
капиларне  водопропустљивости  и  највећег  капиларног  пењања 
воде у тлу 

18.  SRPS U.B1.048:1969 (sr),  Геомеханичка  испитивања —  Одређивање  оптималног  садржаја 
воде цементом стабилизованог тла 

 
Стандарди предложени за потврђивање: 
 
KS  Димњаци 
 
1.  SRPS U.M2.014 (sr),  Пројектовање и грађење индустријских димњака — Киселоотпорни кит 

за озид киселоотпорне облоге индустријских димњака — Технички услови 

 U166,

KS  Геотехника 

Геомеханика — Речник 

 U182,
 
.  SRPS U.B0.010:1987 (sr), 
.  SRPS U.B1.021:1994 (sr),  Геомеханичка испитивања — Одређивање групног индекса тла 
1
2
 

Резултати преиспитивања 
 
Стандарди који ће бити повучени: 
 
K  Цеви, фитинзи и
 

 Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Технички услови за израду и испоруку 

S C203,  њихови помоћни делови од ливеног гвожђа 

1. SRPS C.J1.121:1964 (sr),  

 Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Спојнице са равним крајем — Облик и мере 

2. SRPS C.J1.140:1964 (sr), 

3. SRPS C.J1.141:1964 (sr),  Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Спојнице са прирубницом и равним крајем — Облик и 
мере 

4. SRPS C.J1.150:1964 (sr), 

5. SRPS C.J1.151:1964 (sr),  Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском  —  Редукције  са  прирубницом  на  мањем  профилу  и 
равним крајем – Облик и мере 

 Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Редукције са равним крајевима — Облик и мере 

6. SRPS C.J1.152:1964 (sr),  Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Редукције са прирубницом на већем профилу и равним 
крајем – Облик и мере 

7. SRPS C.J1.160:1964 (sr), 

 Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Лукови 1/8 са равним крајевима — Облик и мере 

 Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Лукови 1/4 са равним крајевима — Облик и мере 

8. SRPS C.J1.161:1964 (sr), 

Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Лукови 1/16 са равним крајевима — Облик и мере 

9. SRPS C.J1.162:1964 (sr), 

 Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Лукови 1/32 са равним крајевима — Облик и мере 

10. SRPS C.J1.163:1964 (sr), 

11. SRPS C.J1.164:1964 (sr),  Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Лукови 1/4 са прирубницом и равним крајем — Облик 
и мере 

12. SRPS C.J1.165:1964 (sr),  Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Лукови 1/8 са прирубницом и равним крајем — Облик 
и мере 

13. SRPS C.J1.166:1964 (sr),  Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Лукови 1/16 са прирубницом и равним крајем — Облик 
и мере 

14. SRPS C.J1.167:1964 (sr),  Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Лукови 1/32 са прирубницом и равним крајем — Облик 
и мере 

15. SRPS C.J1.170:1964 (sr), 

 Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Огранци са једном прирубницом — Облик и мере 

 Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Огранци са равним крајевима — Облик и мере 

16. SRPS C.J1.171:1964 (sr), 

17. SRPS C.J1.172:1964 (sr),  Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Огранци са две прирубнице — Облик и мере 
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18. SRPS C.J1.180:1964 (sr), 

 Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Жибо ­(Gibault), спојнице ­Облик и мере 

 Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Крстови са равним крајевима — Облик и мере 

19. SRPS C.J1.190:1966 (sr), 

Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Жибо­(Gibault), спојнице са прикључком — Облик и мере 

20. SRPS C.J1.191:1966 (sr), 

 Фазонски комади од ливеног гвожђа за азбестцементне водове под 
притиском — Огрлице — Облик и мере 

21. SRPS C.J1.192:1966 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, са наглавком 
— Технички услови 

22. SRPS C.J1.421:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, са наглавком 
— Наглавци — Облик и мере 

23. SRPS C.J1.429:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, са наглавком 
— Цеви — Облик и мере 

24. SRPS C.J1.430:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, са наглавком 
— Цеви са округлим отвором за чишћење — Облик и мере 

25. SRPS C.J1.431:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, са наглавком 
— Лукови — Облик и мере 

26. SRPS C.J1.440:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, са наглавком 
— Прелазни елементи — Облик и мере 

27. SRPS C.J1.460:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, са наглавком 
— Рачве — Облик и мере 

28. SRPS C.J1.470:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, са наглавком 
— Затварачи против мириса — Облик и мере 

29. SRPS C.J1.480:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, са наглавком 
— Подешавајући спојни елементи — Облик и мере 

30. SRPS C.J1.483:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, са наглавком 
— Затварачи наглавка — Облик и мере 

31. SRPS C.J1.484:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, без наглавка 
— Технички услови 

32. SRPS C.J1.485:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, без наглавка 
— Цеви — Облик и мере 

33. SRPS C.J1.486:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, без наглавка 
— Цеви са округлим отвором за чишћење — Облик и мере 

34. SRPS C.J1.487:1987 (sr), 

 Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, без наглавка 
— Цеви са правоугаоним отвором за чишћење — Облик и мере 

35. SRPS C.J1.488:1987 (sr), 

 Цеви  и  спојни  делови  од  ливеног  гвожђа  за  канализацију,  без 
наглавка — Лукови — Облик и мере 

36. SRPS C.J1.489:1987 (sr), 

 Цеви  и  спојни  делови  од  ливеног  гвожђа  за  канализацију,  без 
наглавка — Рачве — Облик и мере 

37. SRPS C.J1.490:1987 (sr), 

 Цеви  и  спојни  делови  од  ливеног  гвожђа  за  канализацију,  без 
наглавка — Прелазни елементи — Облик и мере 

38. SRPS C.J1.491:1987 (sr), 

39. SRPS C.J1.492:1987 (sr),  Цеви  и  спојни  делови  од  ливеног  гвожђа  за  канализацију,  без 
наглавка — Поклопци цеви и спојних делова, подупирачи вертикалне 
цеви, прикључци — Облик и мере 

40. SRPS C.J1.493:1989 (sr),  Цеви и спојни делови од ливеног гвожђа за канализацију, без наглавка 
—  Затварачи  против  ширења  мириса,  за  вертикални  проток,  са 
горњим и доњим отвором за чишћење — Облик и мере 

41. SRPS C.J1.494:1987 (sr), 

 Фазонски  комади  од  сивог  лива  за  цевоводе  под  притиском  од 
тврдог PVC­а — Технички услови за израду и испоруку 

 Спојеви  цеви  на  водовима  и  каналима  за  отпадну  воду —  Општи 
технички услови 

42. SRPS C.J1.500:1976 (sr), 

 Фазонски  комади  од  сивог  лива  за  цевоводе  под  притиском  од 
тврдог PVC­а — Огранци са наглавцима — Облик и мере 

43. SRPS C.J1.501:1976 (sr), 

 Фазонски комади од сивог лива за цевоводе под притиском од тврдог 
PVC­а — Огранци са наглавцима и прирубницом — Облик и мере 

44. SRPS C.J1.502:1976 (sr), 

 Фазонски комади од сивог лива за цевоводе под притиском од тврдог 
PVC­а — Огранци са наглавцима и навојем за прикључак – Облик и мере 

45. SRPS C.J1.503:1976 (sr), 

 Фазонски комади од сивог лива за цевоводе под притиском од тврдог 
PVC­а — Редукциони наглавци — Облик и мере 

46. SRPS C.J1.504:1976 (sr), 

 Фазонски комади од сивог лива за цевоводе под притиском од тврдог 
PVC­а — Спојнице са прирубницом и наглавком — Облик и мере 

47. SRPS C.J1.505:1976 (sr), 

48. SRPS C.J1.506:1976 (sr),  Фазонски  комади  од  сивог  лива  за  цевоводе  под  притиском  од 
тврдог PVC­а — Спојнице са прирубницом — Облик и мере 
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49. SRPS C.J1.520:1976 (sr), 

50. SRPS C.J1.521:1976 (sr),  Фазонски  комади  од  сивог  лива  за  цевоводе  под  притиском  од 
полиетилена —  Зупчасте  спојнице  са  слободном  прирубницом — 
Облик и мере 

 Фазонски  комади  од  сивог  лива  за  цевоводе  под  притиском  од 
пластичних маса — Огрлице — Облик и мере 

51. SRPS C.J1.610:1992 (sr), 

 Поклопци шахта (поклопци и рамови), класе А, квадратни — Облик 
и мере 

 Опрема за одвод прљаве воде — Делови од ливеног гвожђа, бетона и 
ливеног гвожђа у комбинацији са бетоном — Технички услови 

52. SRPS C.J1.620:1992 (sr), 

Степеници од ливеног гвожђа за степениште шахта — Облик и мере 53. SRPS C.J1.685:1992 (sr), 
 ,  Степеници од ливеног гвожђа са уобличеним (обореним), ивицама за 

степениште шахта — Облик и мере 
54. SRPS C.J1.686:1992 (sr)

 Цеви, спојни делови и помоћни делови од сивог лива за цевоводе под 
притиском 

55. SRPS ISO 13:1992 (sr), 

56. SRPS ISO 4179:1992 (sr),  Цеви од нодуларног лива за цевоводе под притиском и цевоводе без 
притиска — Заштитни слој од цементног малтера нанесен центри­
фугирањем — Општи захтеви 

57. SRPS ISO 6600:1992 (sr),  Цеви  од  нодуларног  лива  заштицене  слојем  цементног  малтера 
нанесеног центрифугирањем — Контрола састава свеже нанесеног 
малтера 

58. SRPS ISO 7186:1992 (sr)

 Сливници без воденог затварача за одвођење воде са кровова зграда 
— Технички услови за израду 

 ,  Цеви  и  помоћни  спојни  делови  од  нодуларног  лива  за  цевоводе  без 
притиска 

59. SRPS C.J4.010:1976 (sr), 

 Навојни  прикључци  за  цеви —  Увртни  чепови  и  увртни  отвори  са 
цевним навојем са и без заптивног налегања — Конструкционе мере 

60. SRPS M.B1.040:1989 (sr), 

61. SRPS M.B1.041:1989 (sr), Навојни  прикључци  за  цеви —  Увртни  чепови  и  увртни  отвори  са 
метричким ISO­навојем ситног корака за заптивање О­прстеном — 
Конструкционе мере 

62. SRPS M.B6.306:1969 (sr), 
3. SRPS M.B6.307:1952 (sr), 
4. SRPS M.B6.821:1969 (sr), Челични цевни лукови за заваривање 

 Челичне назувице са навојем 
6
6

 Цевне спојке са навојем — Челични наглавци за оклопне цеви 

 
KS  Цемент и креч 

Хидраулично везиво за зидање и малтерисање — Технички услови 

 U074,
 
1.  SRPS B.C1.010:1997 (sr), 
2.  SRPS B.C1.014:1982 (sr),  Цементи —  Сулфатноотпорни  цементи —  Портланд­цемент — 

Металуршки  цемент  —  Дефиниције,  класификација  и  услови 
квалитета 

 
KS  Геотехника 

Геомеханичка испитивања — Одређивање влажности узорака 

 U182,
 

Геомеханичка испитивања — Одређивање гранулометријског састава 
1.  SRPS U.B1.012:1980 (sr), 

Геомеханичка испитивања — Опит директног смицања тла 
2.  SRPS U.B1.018:2005 (sr), 

Геомеханичка испитивања — Опит триаксијалне компресије 
3.  SRPS U.B1.028:1996 (sr), 

Геомеханичка испитивања — Одређивање притисне чврстоће тла 
4.  SRPS U.B1.029:1996 (sr), 

Геомеханичка испитивања — Одређивање стишљивости тла 
5.  SRPS U.B1.030:1968 (sr), 
6.  SRPS U.B1.032:1970 (sr), 
.  SRPS U.B1.034:1970 (sr),  Геомеханичка испитивања —  Одређивање  коефицијената  водопро­

пустљивости 
7

 
KS  Материјали за пу
 

Угљоводоничне  мешавине  за  засторе —  Одређивање  запреминске 
масе и садржај шупљина у минералној мешавини 

 U227, теве 

1.  SRPS U.M8.093:1967 (sr), 

Угљоводоничне мешавине за путеве — Одређивање садржаја везива 2.  SRPS U.M8.100:1967 (sr), 
.  SRPS U.M8.103:1967 (sr), Угљоводоничне  мешавине  за  засторе  —  Испитивање  притисне 

чврстоће 
3

 
KS ­1,8, Основе прора

.  SRPS U.J9.001:1988 (sr),  Инјектирање објеката оштећених земљотресом — Технички услови 

 U250 чуна, дејства на конструкције и сеизмички прорачун 
 
1
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Ознака стандарда  Наслов на енглеском  DAV 
EN ISO 105‐E01:2013  Textiles  —  Tests  for  colour  fastness  — Part  E01:  Colour 

fastness to water (ISO 105‐E01:2013) 
20.3.2013. 

EN ISO 105‐E02:2013  Textiles  —  Tests  for  colour  fastness  — Part  E02:  Colour 
fastness to sea water (ISO 105‐E02:2013) 

20.3.2013. 

EN ISO 105‐E04:2013  Textiles  —  Tests  for  colour  fastness  — Part  E04:  Colour 
fastness to perspiration (ISO 105‐E04:2013) 

20.3.2013. 

EN ISO 178:2010/ 
A1:2013 

Plastics — Determination of flexural properties (ISO 178:2010/ 
/Amd 1:2013) 

  20.3.2013. 

EN 302‐1:2013  Adhesives  for  load‐bearing timber structures — Test methods 
— Part 1: Determination of longitudinal tensile shear strength 

27.3.2013. 

EN 302‐2:2013  Adhesives  for  load‐bearing timber structures — Test methods 
— Part 2: Determination of resistance to delamination 

  27.3.2013. 

EN 302‐3:2013  Adhesives  for  load‐bearing timber structures — Test methods 
— Part 3: Determination of the effect of acid damage to wood 
fibres by temperature and humidity cycling on the transverse 
tensile strength 

27.3.2013. 

EN 302‐4:2013  Adhesives  for  load‐bearing timber structures — Test methods 
— Part 4: Determination of the effects of wood shrinkage on 
the shear strength 

27.3.2013. 

EN 302‐5:2013  Adhesives  for  load‐bearing  structures  —  Test  methods  — 
ePart  5:  D termination  of  maximum  assembly  time  under 

referenced conditions 

27.3.2013. 

EN 302‐6:2013  Adhesives  for  load‐bearing timber structures — Test methods 
—  Part  6:  Determination  of  the  minimum  pressing  time 
under referenced conditions 

27.3.2013. 

EN 302‐7:2013  Adhesives  for  load‐bearing timber structures — Test methods 
r— Part 7: Determination of the working life unde  referenced 

conditions 

27.3.2013. 

EN 335:2013  Durability of wood and wood‐based products — Use classes: 
definitions, application to solid wood and wood‐based products 

20.3.2013. 

EN 474‐1:2006+A3:2013  Earth‐moving  machinery  —  Safety  — Part  1:  General 
requirements 

20.3.2013. 

EN 480‐15:2013  Admixtures  for concrete, mortar and grout — Test methods 
— Part 15: Reference concrete and method for testing viscosity 
modifying admixtures 

20.3.2013. 

EN 502:2013  Roofing products  from metal sheet — Specification  for  fully 
supported roofing products of stainless steel sheet 

27.3.2013. 

EN 505:2013  Roofing products from metal — Specification  f r  fully 
supported roofing products of steel sheet

    sheet  o
 

27.3.2013. 

EN 567:2013  Mountaineering  equipment  —  Rope  clamps  —  Safety 
requirements and test methods 

20.3.2013. 
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EN ISO 717‐1:2013  Acoustics — Rating  of  sound  insulation  in  buildings  and  of 
building  elements  — Part  1:  Airborne  sound  insulation 
(ISO 717‐1:2013) 

6.3.2013. 

EN ISO 717‐2:2013  Acoustics — Rating  of  sound  insulation  in  buildings  and  of 
— 2:  mpact building  elements  Part  I sound  insulation 

(ISO 717‐2:2013) 

6.3.2013. 

EN 822:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of length and width 

13.3.2013. 

EN 823:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of thickness 

13.3.2013. 

EN 824:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of squareness 

13.3.2013. 

EN 825:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of flatness 

13.3.2013. 

EN 826:2013  Thermal  insulating  products  for  building  appli
Determination of compression behaviour 

cations  —  13.3.2013. 

EN 1242:2013  Adhesives — Determination of isocyanate content  6.3.2013. 
EN 1400:2013  Child use and care a ticles — Soothers for babies and young 

children — Safety requirements and test methods 
  r 27.3.2013. 

EN 1602:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of the apparent density 

13.3.2013. 

EN 1603:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of dimensional stability under constant normal 
laboratory conditions (23 °C/ 50 % relative humidity) 

13.3.2013. 

EN 1604:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
a a iDetermin tion  of  dimension l  stability  under  specif ed 

temperature and humidity conditions 

13.3.2013. 

EN 1605:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
 Determination  of  deformation under  specified  compressive 

load and temperature conditions 

13.3.2013. 

EN 1606:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of compressive creep 

13.3.2013. 

EN 1607:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of tensile strength perpendicular to faces 

13.3.2013. 

EN 1608:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of tensile strength parallel to faces 

13.3.2013. 

EN 1609:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination  of  short  term  water  absorption  by  partial 
immersion 

13.3.2013. 

EN 1755:2000+A2:2013  Safety of industrial trucks — Operation in potentially explosive 
atmospheres — Use in flammable gas, vapour, mist and dust 

27.3.2013. 

EN ISO 1797‐3:2013  Dentistry — Shanks for  ry instruments — Part 3: Shanks 
made of ceramics (ISO 1797‐3:2013) 

  rota 20.3.2013. 

EN 1807‐1:2013  Safety of woodworking machines — Band sawing machines 
— Part 1: Table band saws and band re‐saws 

27.3.2013. 

EN 1807‐2:2013  Safety of woodworking machines — Band sawing machines 
— Part 2: Log sawing machines 

27.3.2013. 

EN ISO 1833‐22:2013  Textiles  —  Quantitative  chemical  analysis  —  Part  22: 
Mixtures of viscose or certain types of cupro or modal or lyocell 
and  flax  fibres  (method  using  formic  acid  and  zinc  chloride) 
(ISO 1833‐22:2013) 

6.3.2013. 
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EN ISO 1833‐26:2013  Textiles — Quantitative chemical analysis — Part 26: Mixtures 
 cotton  s  hof melamine and or aramide fibre (method using  ot 

formic acid) (ISO 1833‐26:2013) 

6.3.2013. 

EN 1910:2013  Wood  flooring  and  wood  panelling  and  cladding  — 
Determination of dimensional stability 

13.3.2013. 

EN ISO 3665:2013  Photography — Intra‐oral dental  radiographic  film and  film 
packets — Manufacturer specifications (ISO 3665:2011) 

20.3.2013. 

EN 4266:2013  Aerospace series — Bearing spherical plain, metal  to metal, 
 in corrosion resisting steel, cadmium plated — Wide series — 

Dimensions and loads — Inch series 

20.3.2013. 

EN ISO 4492:2013  Metallic  powders,  excluding  powders  for  hardmetals  — 
Determination  of  dimensional  changes  associated  with 
compacting and sintering (ISO 4492:2013) 

20.3.2013. 

EN 4632‐006:2013  Aerospace series — Weldability and brazeability of materials 
in  aerospace  constructions  — Part  006:  Homogeneous 
assemblies of titanium alloys 

20.3.2013. 

EN ISO 4892‐2:2013  Plastics   Methods  of  exposure  to  laborator   light  sources 
— Part 2: Xenon‐arc l mps (I O 48 2‐2:20 3)

— y
a S 9 1  

6.3.2013. 

EN ISO 5526:2013  Cereals,  pulses  and  other  food  grains  — Nomenclature 
(ISO 5526:2013) 

6.3.2013. 

EN ISO 5840‐3:2013  Cardiovascular implants — Cardiac valve prostheses — Part 3: 
Heart valve substitutes implanted by transcatheter techniques 
(ISO 5840‐3:2013) 

6.3.2013. 

EN ISO 6887‐6:2013  Microbiology of  food and animal  feed — Preparation of  test 
samples,  initial  suspension  and  decimal  dilutions  for 
microbiological  examination  — Part  6:  Specific  rules  for  the 

tpreparation of samples  taken at  he primary production stage 
(ISO 6887‐6:2013) 

6.3.2013. 

EN ISO 7396‐1:2007/ 
A3:2013 

Medical gas pipeline systems — Part 1: Pipeline systems for 
compressed  medical  gases  and  vacuum  — Terminology 
relating to alarm systems (ISO 7396‐1:2007/Amd 3:2013) 

6.3.2013. 

EN ISO 8536‐4:2013/ 
A1:2013 

Infusion equipment  for medical use — Part 4:  Infusion  sets 
for single use, gravity feed (ISO 8536‐4:2010/Amd 1:2013) 

6.3.2013. 

EN 9104‐001:2013  Aerospace series — Quality management systems — Part 001: 
Requirements  for  Aviation,  Space,  and  Defence  Quality 
Management System Certification Programs 

6.3.2013. 

EN ISO 10524‐3:2006/ 
A1:2013 

Pressure  regulators  for  use  with  medical  gases  —  Part  3: 
Pressure  regulators  integrated  with  cylinder  valves  — 

   Amendment 1: Filtration and  information  to be supplied by 
the manufacturer (ISO 10524‐3:2005/Amd 1:2013) 

6.3.2013. 

EN ISO 11206:2013  Water  quality  —  Determination  of  dissolved  bromate  — 
Method  using  ion  chromatography  (IC)  and  post  column 
reaction (PCR) (ISO 11206:2011) 

13.3.2013. 

EN ISO 11553‐3:2013  Safety of machinery — Laser processing machines — Part 3: 
Noise  reduction  and  noise measurement  methods  for  laser 
processing machines  and hand‐held  processing  devices  and 

quipment associated  auxiliary  e (accuracy  grade  2) 
(ISO 11553‐3:2013) 

20.3.2013. 

EN ISO 11890‐2:2013  Paints  and  varnishes  — Determination  of  volatile  organic 
compound  (VOC)  content  —  Part  2:  Gas‐chromatographic 
method (ISO 11890‐2:2013) 

20.3.2013. 

EN 12085:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of linear dimensions of test specimens 

13.3.2013. 

EN 12086:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of water vapour transmission properties 

13.3.2013. 



 

EN 12087:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of long term water absorption by immersio  n

13.3.2013. 

EN 12088:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of long term water absorption by diffusion 

13.3.2013. 

EN 12089:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of bending behaviour 

13.3.2013. 

EN 12090:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of shear behaviour 

13.3.2013 

EN 12091:2013  Therm ins la g  products  f r  building  applications  — 
Determination of freeze‐thaw resistance 

al  u tin o 13.3.2013. 

EN ISO 12217‐1:2013  Small  craft  — Stability  and  buoyancy  assessment  and 
categorization  —  Part  1:  Non‐sailing  boats  of  hull  length 
greater than or equal to 6 m (ISO 12217‐1:2013) 

6.3.2013. 

EN ISO 12217‐2:2013  Small  craft  — Stability  and  buoyancy  assessment  and 
a   ucategorization — Part 2: S iling boats of h ll  length greater 

than or equal to 6 m (ISO 12217‐2:2013) 

6.3.2013. 

EN ISO 12217‐3:2013  Small  craft  — Stability  and  buoyancy  assessment  and 
 categorization — Part  3:  Boats  of  hull  length  less  than 6 m 

(ISO 12217‐3:2013) 

6.3.2013. 

EN 12430:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of behaviour under point load 

13.3.2013. 

EN 12431:2013  Thermal  insulating  products  for  building  applications  — 
Determination of thickness for floating floor insulating products 

13.3.2013. 

EN 13142:2013  Ventilation for buildings — Components/products for residential 
ventilation — Required and optional performance characteristics 

6.3.2013. 

EN 13282‐1:2013  Hydraulic road binders — Part 1: Rapid hardening hydraulic 
mity road binders — Composition,  specifications  and  confor

criteria 

6.3.2013. 

EN 13282‐3:2013  Hydraulic road binders — Part 3: Conformity evaluation  6.3.2013. 
EN ISO 13307:2013  Microbiology of food and animal feed — Primary production 

stage — Sampling techniques (ISO 13307:2013) 
6.3.2013. 

EN ISO 13408‐6:2011/ 
A1:2013 

Asepti processing of h alth c e products — Part 6: Isolator 
systems (ISO 13408‐6:2005/Amd 1:2013) 

c  e ar 20.3.2013 

EN 13442:2013  Wood  flooring  and  wood  panelling  and  cladding  — 
Determination of the resistance to chemical agents 

13.3.2013. 

EN 13804:2013  Foodstuffs — Determination of elements
species — General considerations and sp

 and their chemical 
ecific requirements 

6.3.2013. 

EN 13877‐1:2013  Concrete pavements —  art 1: Materials P 27.3.2013. 
EN 13877‐2:2013  Concrete pavements — Part 2:  Functional  requirements  for 

concrete pavements 
27.3.2013. 

EN 14066:2013  Natural ston  test methods — Determination of r stance to 
ageing by thermal shock 

e esi 20.3.2013. 

EN ISO 14451‐1:2013  Pyrotechnic  articles  —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles  — 
Part 1: Terminology (ISO 14451‐1:2013) 

20.3.2013. 

EN ISO 14451‐2:2013  Pyrotechnic    for  vehicles  — 
Part 2: Test methods (ISO 14451‐2:2013) 

20.3.2013. articles  —  Pyrotechnic  articles
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EN ISO 14451‐3:2013  Pyrotechnic  articles  —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles  — 
Part 3: Labelling (ISO 14451‐3:2013) 

20.3.2013. 

EN ISO 14451‐4:2013  Pyrotechnic  articles  —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles  — 
Part  4:  Requirements  and  categorization  for  micro  gas 
generators (ISO 14451‐4:2013) 

20.3.2013. 
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EN ISO 14451‐5:2013  Pyrotechnic  articles  —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles  — 
Part  5:  Requirements  and  categorization  for  airbag  gas 
generators (ISO 14451‐5:2013) 

20.3.2013. 

EN ISO 14451‐6:2013  Pyrotechnic  articles  —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles  — 
Part 6: Requirements and categorization for airbag modules 
(ISO 14451‐6:2013) 

20.3.2013. 

EN ISO 14451‐7:2013  Pyrotechnic  articles  —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles  — 
Part  7:  Requirements  and  categorization  for  seatbelt 
pretensioners (ISO 14451‐7:2013) 

20.3.2013. 

EN ISO 14451‐8:2013  Pyrotechnic  articles  —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles  — 
Part  8:  Requirements  and  categorization  for  igniters 
(ISO 14451‐8:2013) 

20.3.2013. 

EN ISO 14451‐9:2013  Pyrotechnic  articles  —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles  — 
Part  9:  Requirements  and  categorization  for  actuators 
(ISO 14451‐9:2013) 

20.3.2013. 

EN ISO 14451‐10:2013  Pyrotechnic  articles  —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles  — 
Part  10:  Requirements  and  categorization  for  semi‐finished 
products (ISO 14451‐10:2013) 

20.3.2013. 

EN ISO 14644‐10:2013  Cleanrooms  and  associated  controlled  environments  — 
Part 10:  Classification  of  surface  cleanliness  by  chemical 
concentration (ISO 14644‐10:2013) 

6.3.2013. 

EN 14678‐1:2013  LPG  equipment  and  accessories  — Construction  and 
performance of  LPG equipment  for  automotive  filling  stations 
— Part 1: Dispensers 

20.3.2013. 

EN ISO 14720‐1:2013  Testing of ceramic raw and basic materials — Determination 
of sulfur in powders and granules of non‐oxidic ceramic raw 
and basic materials — Part 1: Infrared measurement methods 
(ISO 14720‐1:2013) 

6.3.2013. 

EN ISO 14720‐2:2013  Testing of ceramic raw and basic materials — Determination 
of sulfur in powders and granules of non‐oxidic ceramic raw 
and  basic  materials  — Part  2:  Inductively  coupled  plasma 
optical emission spectrometry (ICP/OES) or ion chromatography 
after burning in  

6.3.2013. 

EN ISO 14910‐1:2013  Plastics  —  Thermoplastic  polyester/ester  and  polyether/ester 
elastomers  for moulding and extrusion — Part 1: Designation 
system and basis for specification (ISO 14910‐1:2013) 

6.3.2013. 

EN ISO 14910‐2:2013  Plastics  —  Thermoplastic  polyester/ester  and  polyether/ester 
elastomers for moulding and extrusion — Part 2: Preparation 
of  test  specimens  and  determination  of  properties 
(ISO 14910‐2:2013) 

6.3.2013. 

EN ISO 15110:2013  Paints and varnishes — Artificial weathering including acidic 
deposition (ISO 15110:2013) 

20.3.2013. 

CEN/TS 15518‐4:2013  Winter maintenance equipment — Road weather  information 
systems — Part 4: Test methods for stationary equipment 

6.3.2013. 

EN ISO 15527:2013  Plastics  —  Compression‐moulded  sheets  of  polyethylene 
(PE‐UHMW,  PE‐HD)  — Requirements  and  test  methods 
(ISO 15527:2010) 

13.3.2013. 

EN ISO 15609‐6:2013  Specification  and  qualification  of  welding  procedures  for 
metallic  materials  —  Welding  procedure  specification  — 
Part 6: Laser‐arc hybrid welding (ISO 15609‐6:2013) 

20.3.2013. 

CWA 16052‐2:2013  ICT Certification in Europe — Part 2: ICT Certification in Action  13.3.2013. 
EN ISO 16119‐1:2013  Agricultural  and  forestry  machinery —  Environmental 

requirements  for  sprayers  — Part  1:  General 
(ISO 16119‐1:2013) 

6.3.2013. 
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EN ISO 16119‐2:2013  Agricultural  and  forestry  machinery  — Environmental 
requirements  for  sprayers  — Part  2:  Horizontal  boom 
sprayers (ISO 16119‐2:2013) 

6.3.2013 

EN ISO 16119‐3:2013  Agricultural  and  forestry  machinery  — Environmental 
requirements  for  sprayers — Part 3:  Sprayers  for bush and 
tree crops (ISO 16119‐3:2013) 

6.3.2013 

EN 16139:2013  Furniture — Strength, durability and safety — Requirements 
for non‐domestic seating 

6.3.2013 

EN 16153:2013  Light  transmitting  flat  multiwall  polycarbonate  (PC)  sheets 
for  internal  and  external  use  in  roofs, walls  and  ceilings — 
Requirements and test methods 

27.3.2013 

EN ISO 16180:2013  Small  craft  —  Navigation  lights  — Installation,  placement 
and visibility (ISO 16180:2013) 

6.3.2013 

EN 16210:2013  Transportation  loads  — Measurement  and  evaluation  of 
climatic  and  other  loads  — Data  acquisition  and  general 
requirements for measuring equipment 

6.3.2013 

EN 16286‐1:2013  Railway applications — Gangway systems between vehicles 
— Part 1: Main applications 

27.3.2013 

EN 16286‐2:2013  Railway applications — Gangway systems between vehicles 
— Part 2: Acoustic measurements 

27.3.2013 

EN 16289:2013  Glass  packaging —  Screw  finishes  for  pressure  capsules — 
MCA 7,5 RF finish 

6.3.2013 

EN 16291‐1:2013  Glass  packaging —  Screw  finishes  for  pressure  capsules — 
Part 1: Returnable glass MCA 2 finish 

6.3.2013 

EN 16291‐2:2013  Glass  packaging —  Screw  finishes  for  pressure  capsules — 
Part 2: One way glass MCA 2 finish 

6.3.2013 

EN 16292:2013  Glass packaging — Screw finishes — Depressed threads  6.3.2013 
EN 16293:2013  Packaging — Glass  Packaging — Deep BVS  finishes  for  still 

wines 
6.3.2013 

EN 16301:2013  Natural stone test methods — Determination of sensitivity to 
accidental staining 

6.3.2013 

EN 16304:2013  Automatic  vent  valves  for  gas  burners  and  gas  burning 
appliances 

13.3.2013 

EN 16307‐5:2013  Industrial  trucks — Safety  requirements and verification — 
Part  5:  Supplementary  requirements  for  pedestrian‐propelled 
trucks 

27.3.2013 

EN 16352:2013  Logistics — Specifications for reporting crime incidents  20.3.2013 
CEN/TS 16429:2013  Stationary source emissions — Sampling and determination 

of hydrogen chloride content in ducts and stacks — Infrared 
analytical technique 

13.3.2013 

CEN/TR 16443:2013  Backgrounds  to  the  revision  of  EN 450‐1:2005+A1:2007 — 
Fly ash for concrete 

13.3.2013 

CEN/TR 16467:2013  Playground equipment accessible for all children  20.3.2013 
CEN/TR 16468:2013  Food analysis — Determination of pesticide residues by GC‐MS 

— Retention times, mass spectrometric parameters and detector 
response information 

13.3.2013 

CWA 16597:2013  FishBizz Business Case — For monitoring of quality and sales 
of fish products 

27.3.2013 

EN ISO 16911‐1:2013  Stationary  source  emissions  — Manual  and  automatic 
determination  of  velocity  and  volume  flow  rate  in  ducts — 
Part 1: Manual reference method (ISO 16911‐1:2013) 

6.3.2013 



ИСС информације бр. 3 – 2013. ________________________________________________________________  
 

 www.iss.rs 104 

EN ISO 16911‐2:2013  Stationary  source  emissions  — Manual  and  automatic 
determination  of  velocity  and  volume  flow  rate  in  ducts — 
Part 2: Automated measuring systems (ISO 16911‐2:2013) 

6.3.2013 

EN ISO 19001:2013  In  vitro diagnostic medical  devices — Information  supplied 
by  the  manufacturer  with  in  vitro  diagnostic  reagents  for 
staining in biology (ISO 19001:2013) 

20.3.2013 

EN ISO 20471:2013  High  visibility  clothing  —  Test  methods  and  requirements 
(ISO 20471:2013) 

20.3.2013 

EN ISO 20795‐1:2013  Dentistry — Base polymers — Part 1: Denture base polymers 
(ISO 20795‐1:2013) 

6.3.2013 

EN ISO 20795‐2:2013  Dentistry  —  Base  polymers  — Part  2:  Orthodontic  base 
polymers (ISO 20795‐2:2013) 

6.3.2013 

EN ISO 21179:2013  Light conveyor belts — Determination of the electrostatic field 
generated by a running light conveyor belt (ISO 21179:2013) 

20.3.2013 

EN ISO 21571:2005/ 
A1:2013 

Foodstuffs  — Methods  of  analysis  for  the  detection  of 
genetically modified organisms and derived products — Nucleic 
acid extraction — Amendment 1 (ISO 21571:2005/Amd 1:2013) 

20.3.2013 

EN ISO 27789:2013  Health  informatics  — Audit  trails  for  electronic  health 
records (ISO 27789:2013) 

6.3.2013 

EN ISO 29462:2013  Field  testing  of  general  ventilation  filtration  devices  and 
systems  for  in  situ  removal  efficiency  by  particle  size  and 
resistance to airflow (ISO 29462:2013) 

20.3.2013 

EN 45545‐1:2013  Railway applications — Fire protection on railway vehicles — 
Part 1: General 

6.3.2013 

EN 45545‐2:2013  Railway applications — Fire protection on railway vehicles — 
Part  2:  Requirements  for  fire  behavior  of  materials  and 
components 

6.3.2013 

EN 45545‐3:2013  Railway applications — Fire protection on railway vehicles — 
Part 3: Fire resistance requirements for fire barriers 

6.3.2013 

EN 45545‐4:2013  Railway applications — Fire protection on railway vehicles — 
Part 4: Fire safety requirements for rolling stock design 

6.3.2013 

EN 45545‐5:2013  Railway applications — Fire protection on railway vehicles — 
Part  5:  Fire  safety  requirements  for  electrical  equipment 
including that of trolley buses, track guided buses and magnetic 
levitation vehicles 

6.3.2013 

EN 45545‐6:2013  Railway  applications — Fire  protection  on  railway  vehicles 
— Part 6: Fire control and management systems 

6.3.2013 

EN 45545‐7:2013  Railway applications — Fire protection on railway vehicles — 
Part  7:  Fire  safety  requirements  for  flammable  liquid  and 
flammable gas installations 

6.3.2013 

EN 419251‐1:2013  Security requirements for device for authentication — Part 1: 
Protection profile for core functionality 

6.3.2013 

EN 419251‐2:2013  Security  requirements  for device  for authentication — Part 2: 
Protection profile for extension for trusted channel to certificate 
generation application 

6.3.2013 

EN 419251‐3:2013  Security requirements for device for authentication — Part 3: 
Additional functionality for security targets 

6.3.2013 
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Европски комитет за стандардизацију у области 
електротехнике (CENELEC) 

 
 

Стандарди објављени у марту 2013. године 
 

 
Институт  за  стандардизацију  Србије  је  придружени  члан  Европског  комитета  за 
стандардизацију  у  области  електротехнике  (CENELEC)  и  као  такав  има  обавезу  преузимања 
европских  стандарда  које  је  објавила  ова  организација.  У  овом  одељку  налазе  се  подаци  о 
најновијим  стандардима  и  сродним  документима  које  је  објавио  CENELEC  и  који  су  доступни 
националним  организацијама  за  стандардизацију  за  преузимање  на  националном  нивоу  (dav  – 
date of availability). 
 
Ознака стандарда  Наслов на енглеском  DAV 

EN 45545‐1:2013  Railway applications — Fire protection on railway vehicles — 
Part 1: General 

8.3.2013. 

EN 45545‐2:2013  Railway  applications — Fire  protection  on  railway  vehicles 
—  Part  2:  Requirements  for  fire  behavior  of  materials  and 
components 

8.3.2013. 

EN 45545‐3:2013  Railway  applications —  Fire  protection  on  railway  vehicles 
— Part 3: Fire resistance requirements for fire barriers 

8.3.2013. 

EN 45545‐4:2013  Railway  applications —  Fire  protection  on  railway  vehicles 
— Part 4: Fire safety requirements for rolling stock design 

8.3.2013. 

EN 45545‐5:2013  Railway  applications —  Fire  protection  on  railway  vehicles 
— Part 5: Fire safety  requirements  for electrical equipment 
including  that  of  trolley  buses,  track  guided  buses  and 
magnetic levitation vehicles 

1.3.2013. 

EN 45545‐6:2013  Railway  applications —  Fire  protection  on  railway  vehicles 
— Part 6: Fire control and management systems 

8.3.2013. 

EN 45545‐7:2013  Railway  applications —  Fire  protection  on  railway  vehicles 
— Part 7: Fire safety requirements for flammable liquid and 
flammable gas installations 

8.3.2013. 

EN 50110‐1:2013  Operation  of  electrical  installations  —  Part  1:  General 
requirements 

15.3.2013. 

CLC/TR 50117‐8:2013  Coaxial  cables  used  in  cabled  distribution  networks  — 
Part 8: Repair and substitute of damaged buried cables 

1.3.2013. 

EN 50193‐1:2013  Electric  instantaneous  water  heaters  —  Part  1:  General 
requirements 

22.3.2013. 

EN 50411‐3‐6:2013  Fibre  organisers  and  closures  to  be  used  in  optical  fibre 
communication systems — Product specifications — Part 3‐6: 
Multimode  mechanical  fibre  splice  for  use  in  an  outdoor 
protected environment (Cat U) 

1.3.2013. 

EN 50530:2010/ 
A1:2013 

Overall efficiency of grid connected photovoltaic inverters  8.3.2013. 

EN 50539‐11:2013  Low‐voltage  surge  protective  devices  —  Surge  protective 
devices  for  specific  application  including  d.c.  —  Part  11: 
Requirements and tests for SPDs in photovoltaic applications 

22.3.2013. 

EN 50566:2013  Product  standard  to  demonstrate  compliance  of  radio 
frequency  fields  from handheld and body‐mounted wireless 
communication devices used by the general public (30 MHz 
— 6 GHz) 

15.3.2013. 
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EN 55016‐2‐3:2010/ 
AC:2013 

Specification for radio disturbance and immunity measuring 
apparatus and methods — Part 2‐3: Methods of measurement 
of  disturbances  and  immunity  —  Radiated  disturbance 
measurements 

15.3.2013. 

EN 60034‐18‐21:2013  Rotating  electrical  machines  —  Part  18‐21:  Functional 
evaluation of insulation systems — Test procedures for wire‐
wound windings — Thermal evaluation and classification 

29.3.2013. 

EN 60191‐6‐22:2013  Mechanical  standardization  of  semiconductor  devices  — 
Part 6‐22:  General  rules  for  the  preparation  of  outline 
drawings  of  surface mounted  semiconductor  device  packages 
—  Design  guide  for  semiconductor  packages  Silicon  Fine‐
pitch Ball Grid Array and Silicon Fine‐pitch Land Grid Array 
(S‐FBGA and S‐FLGA) 

15.3.2013. 

EN 60335‐2‐2:2010/ 
A1:2013 

Household  and  similar  electrical  appliances  —  Safety  — 
Part 2‐2:  Particular  requirements  for  vacuum  cleaners  and 
water‐suction cleaning appliances 

22.3.2013. 

EN 60349‐4:2013  Electric  traction — Rotating electrical machines  for rail and 
road  vehicles  —  Part  4:  Permanent  magnet  synchronous 
electrical machines connected to an electronic converter 

22.3.2013. 

HD 60364‐7‐710:2012/ 
AC:2013 

Low‐voltage electrical installations — Part 7‐710: Requirements 
for special installations or locations — Medical locations 

22.3.2013. 

EN 60601‐1‐8:2007/ 
A1:2013 

Medical electrical equipment — Part 1‐8: General requirements 
for basic safety and essential performance — Collateral Standard: 
General requirements, tests and guidance for alarm systems in 
medical electrical equipment and medical electrical systems 

22.3.2013 

EN 60745‐2‐3:2011/ 
A2:2013 

Hand‐held motor‐operated electric tools — Safety — Part 2‐3: 
Particular requirements for grinders, polishers and disk‐type 
sanders 

29.3.2013 

EN 61157:2007/ 
A1:2013 

Standard means  for  the  reporting  of  the  acoustic  output  of 
medical diagnostic ultrasonic equipment 

22.3.2013 

EN 61249‐2‐27:2013  Materials  for  printed  boards  and  other  interconnecting 
structures — Part 2‐27: Reinforced base materials  clad and 
unclad — Bismaleimide/triazine modified with non‐halogenated 
epoxide woven glass laminate sheets of defined flammability 
(vertical burning test), copper‐clad 

22.3.2013 

EN 61249‐2‐30:2013  Materials  for  printed  boards  and  other  interconnecting 
structures — Part 2‐30: Reinforced base materials  clad and 
unclad — Non‐halogenated epoxide   modified  cyanate  ester 
woven glass laminate of defined flammability (vertical burning 
test), copper‐clad 

22.3.2013 

EN 61249‐2‐39:2013  Materials  for  printed  boards  and  other  interconnecting 
structures — Part 2‐39: Reinforced base materials  clad and 
unclad — High performance epoxide and non‐epoxide, woven 
E‐glass  laminate  sheets  of  defined  flammability  (vertical 
burning test), copper‐clad for lead‐free assembly 

22.3.2013 

EN 61249‐2‐40:2013  Materials  for  printed  boards  and  other  interconnecting 
structures — Part 2‐40: Reinforced base materials  clad and 
unclad — High performance, non‐halogenated epoxide woven 
E‐glass  laminate  sheets  of  defined  flammability  (vertical 
burning test), copper‐clad for lead‐free assembly 

22.3.2013 

EN 61400‐4:2013  Wind  turbines  — Part  4:  Design  requirements  for  wind 
turbine gearboxes 

22.3.2013 

EN 61400‐11:2013  Wind  turbines  —  Part  11:  Acoustic  noise  measurement 
techniques 

1.3.2013 
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EN 61439‐4:2013  Low‐voltage switchgear and controlgear assemblies — Part 4: 
Particular requirements for assemblies for construction sites 
(ACS) 

15.3.2013 

EN 61526:2013  Radiation  protection  instrumentation  —  Measurement  of 
personal dose equivalents Hp(10) and Hp(0,07) for X, gamma, 
neutron and beta radiations — Direct reading personal dose 
equivalent meters 

22.3.2013 

EN 61558‐2‐14:2013  Safety  of  transformers,  reactors,  power  supply  units  and 
combination  thereof  —  Part  2‐14:  Particular  requirements 
and  tests  for  variable  transformers  and power  supply units 
incorporating variable transformers 

1.3.2013 

EN 61753‐021‐3:2013  Fibre optic interconnecting devices and passive components 
—  Performance  standard —  Part  021‐3:  Single‐mode  fibre 
optic connectors for category U — Uncontrolled environment 

22.3.2013 

EN 61753‐057‐2:2013  Fibre optic interconnecting devices and passive components 
—  Performance  standard —  Part  057‐2:  Single  mode  fibre 
plug‐receptacle style optical fuse for category C — Controlled 
environment 

22.3.2013 

EN 61924‐2:2013  Maritime  navigation  and  radiocommunication  equipment 
and  systems  —  Integrated  navigation  systems  —  Part  2: 
Modular  structure  for  INS — Operational  and  performance 
requirements, methods of testing and required test results 

15.3.2013 

EN 62037‐2:2013  Passive  RF  and  microwave  devices,  intermodulation  level 
measurement —Part 2: Measurement of passive intermodulation 
in coaxial cable assemblies 

1.3.2013 

EN 62075:2012/ 
AC:2013 

Audio/video,  information  and  communication  technology 
equipment — Environmentally conscious design 

8.3.2013 

EN 62127‐1:2007/ 
A1:2013 

Ultrasonics  —  Hydrophones  — Part  1:  Measurement  and 
characterization of medical ultrasonic fields up to 40 MHz 

22.3.2013 

EN 62127‐2:2007/ 
A1:2013 

Ultrasonics — Hydrophones — Part 2: Calibration for ultrasonic 
fields up to 40 MHz 

22.3.2013 

EN 62133:2013  Secondary  cells  and  batteries  containing  alkaline  or  other 
non‐acid  electrolytes  — Safety  requirements  for  portable 
sealed secondary cells, and for batteries made from them, for 
use in portable applications 

8.3.2013 

EN 62217:2013  Polymeric  HV  insulators  for  indoor  and  outdoor  use  — 
General definitions, test methods and acceptance criteria 

8.3.2013 

EN 62227:2008/ 
A1:2013 

Multimedia home server systems — Digital rights permission 
code 

1.3.2013 

EN 62281:2013  Safety  of  primary  and  secondary  lithium cells  and batteries 
during transport 

8.3.2013 

EN 62343‐1‐3:2013  Dynamic  modules  —  Part  1‐3:  Performance  standards  — 
Dynamic gain tilt equalizer (non‐connectorized) 

8.3.2013 

EN 62382:2013  Control  systems  in  the  process  industry  — Electrical  and 
instrumentation loop check 

1.3.2013 

EN 62488‐1:2013  Power line communication systems for power utility applications 
— Part 1: Planning of analogue and digital power line carrier 
systems operating over EHV/HV/MV electricity grids 

1.3.2013 

EN 62552:2013  Household  refrigerating  appliances  — Characteristics  and 
test methods 

15.3.2013 

 



ИСС информације бр. 3 – 2013. ________________________________________________________________  
 

 www.iss.rs 108 

 

Европски институт за стандарде из области 
телекомуникација (ЕTSI) 

 
 

Стандарди објављени у марту 2013. године 
 

 
Институт за стандардизацију Србије има статус националне организације за стандардизацију 
у Европском институту  за  стандардизацију  из  области телекомуникација  (ETSI)  и  као такав 
има обавезу преузимања европских стандарда које је објавила ова организација. У овом одељку се 
налазе подаци о најновијим стандардима и сродним документима које  је објавио ETSI и који су 
доступни  националним  организацијама  за  стандардизацију  за  преузимање  на  националном 
нивоу. 
 
ETSI EN 302 307 V1.3.1 
(2013‐03) 

Digital Video Broadcasting (DVB); Second generation framing structure, 
channel  coding  and modulation  systems  for  Broadcasting,  Interactive 
Services,  News  Gathering  and  other  broadband  satellite  applications 
(DVB‐S2) 

ETSI EN 301 473 V1.4.1 
(2013‐03) 

Satellite Earth Stations and Systems (SES); Aircraft Earth Stations (AES) 
operating below 3 GHz under the Aeronautical Mobile Satellite Service 
(AMSS)/Mobile Satellite Service (MSS) and/or the Aeronautical Mobile 
Satellite on Route Service (AMS(R)S)/Mobile Satellite Service (MSS) 

ETSI ES 203 184 V1.1.1 
(2013‐03) 

Environmental  Engineering  (EE);  Measurement  Methods  for  Power 
Consumption in Transport Telecommunication Networks Equipment 

ETSI TS 103 106 V1.2.1 
(2013‐03) 

Speech  and  multimedia  Transmission  Quality  (STQ);  Speech  quality 
performance  in  the  presence  of  background  noise:  Background  noise 
transmission for mobile terminals‐objective test methods 

ETSI TR 103 121 V1.1.1 
(2013‐03) 

Speech and multimedia Transmission Quality (STQ); Adaptation of the 
ETSI QoS Model to better consider results from field testing 

ETSI EN 301 489‐50 V1.2.1 
(2013‐03) 

Electromagnetic  compatibility  and  Radio  spectrum  Matters  (ERM); 
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and 
services; Part 50: Specific conditions  for Cellular Communication Base 
Station (BS), repeater and ancillary equipment 

ETSI TS 102 708‐2‐1 V1.3.1 
(2013‐03) 

Intelligent Transport Systems (ITS); RTTT; Test specifications  for High 
Data Rate (HDR) data transmission equipment operating in the 5,8 GHz 
ISM band; Part 2: Application Layer; Sub‐part 1: Protocol Implementation 
Conformance Statement (PICS) proforma specification 

ETSI TS 102 929 V2.1.2 
(2013‐03) 

Speech and multimedia Transmission Quality (STQ); Procedures for the 
identification  and  selection  of  common modes  of  de‐jitter  buffers  and 
echo cancellers 

ETSI TS 103 093 V1.2.1 
(2013‐03) 

Machine‐to‐Machine  communications  (M2M);  BBF  TR‐069  compatible 
Management Objects for ETSI M2M 

ETSI TR 101 590 V1.1.1 
(2013‐03) 

IMS Network Testing (INT); IMS/NGN Security Testing and Robustness
Benchmark 

ETSI TS 102 708‐2‐2 V1.4.1 
(2013‐03) 

Intelligent Transport Systems (ITS); RTTT; Test specifications  for High 
Data Rate (HDR) data transmission equipment operating in the 5,8 GHz 
ISM  band;  Part  2:  Application  Layer;  Sub‐Part  2:  Test  Suite  Structure 
and Test Purposes (TSS&TP) 

ETSI TS 102 708‐2‐3 V1.4.1 
(2013‐03) 

Intelligent Transport Systems (ITS); RTTT; Test specifications  for High 
Data Rate (HDR) data transmission equipment operating in the 5,8 GHz 
ISM  band;  Part  2:  Application  Layer;  Sub‐part  3:  Abstract  Test  Suite 
(ATS) and partial PIXIT proforma 

ETSI TS 102 754 V1.3.1 
(2013‐03) 

Electromagnetic  compatibility  and  Radio  spectrum  Matters  (ERM); 
Short  Range  Devices  (SRD);  Technical  characteristics  of  Detect  And 
Avoid  (DAA)  mitigation  techniques  for  SRD  equipment  using  Ultra 
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Wideband (UWB) technology 

ETSI TS 102 924 V1.1.1 
(2013‐03) 

Speech  and  multimedia  Transmission  Quality  (STQ);  Transmission 
requirements  for  Superwideband/Fullband  headset  terminals  from  a 
QoS perspective as perceived by the user 

ETSI TS 102 925 V1.1.1 
(2013‐03) 

Speech  and  multimedia  Transmission  Quality  (STQ);  Transmission 
requirements for Superwideband/Fullband handsfree and conferencing 
terminals from a QoS perspective as perceived by the user 

ETSI TS 103 093 V2.1.1 
(2013‐03) 

Machine‐to‐Machine  communications  (M2M);  BBF  TR‐069  compatible 
Management Objects for ETSI M2M 

ETSI TR 103 133 V1.1.1 
(2013‐03) 

Methods  for  Testing  and  Specification  (MTS);  Model‐Based  Testing 
(MBT); Application of MBT in ETSI case studies 

ETSI ES 202 184 V2.3.1 
(2013‐03) 

MHEG‐5 Broadcast Profile 

ETSI TS 102 841 V1.4.1 
(2013‐03) 

Digital  Enhanced  Cordless  Telecommunications  (DECT);  New 
Generation  DECT;  Extended  wideband  speech  services;  Profile  Test 
Specification (PTS) and Test Case Library (TCL) 

ETSI TR 103 086 V1.1.1 
(2013‐03) 

Electromagnetic  compatibility  and  Radio  spectrum  Matters  (ERM); 
Short  Range  Devices  (SRD);  Conformance  test  procedure  for  the 
exterior  limit  tests  in  EN  302065‐3  UWB  applications  in  the  ground 
based vehicle environment 

ETSI TR 103 134 V1.1.1 
(2013‐03) 

Railway  Telecommunications  (RT);  GSM‐R  in  support  of  EC  Mandate 
M/486 EN on Urban Rail 

ETSI SR 003 091 V1.1.2 
(2013‐03) 

Electronic  Signatures  and  Infrastructures  (ESI);  Recommendations on 
Governance and Audit Regime for CAB Forum Extended Validation and 
Baseline Certificates 

ETSI EN 302 999 V1.2.1 
(2013‐03) 

Safety;  Remote  Power  Feeding  Installations;  Safety  requirements  for 
the erection and operation of information technology installations with 
remote power feeding 

ETSI EG 202 843 V1.2.1 
(2013‐03) 

User  Group;  Quality  of  ICT  services;  Definitions  and  methods  for 
assessing the QoS parameters of the customer relationship stages other 
than utilization 

ETSI ES 202 336‐4 V1.1.1 
(2013‐03) 

Environmental Engineering (EE); Monitoring and Control  Interface  for 
Infrastructure  Equipment  (Power,  Cooling  and  Building  Environment 
Systems used in Telecommunication Networks); Part 4: AC distribution 
power system control and monitoring information model 

ETSI TS 102 527‐3 V1.5.1 
(2013‐03) 

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); New Generation
DECT; Part 3: Extended wideband speech services  
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Међународна организација за стандардизацију (ISO) 
 
 

Стандарди објављени у марту 2013. године 
 

 
У овом одељку налазе се подаци о најновијим стандардима и сродним документима које је објавила 
Међународна  организација  за  стандардизацију  (ISO).  На  захтев  заинтересованих  страна  и 
уколико  постоји  оправдана  потреба,  као  пуноправни  члан  ове  организације  Институт  за 
стандардизацију Србије наведене међународне стандарде може преузети као српске стандарде. 
 

Ознака стандарда  Наслов на енглеском 

  1.  JTC 1 — Information technology 

ISO/IEC 17568:2013  Information  technology  — Telecommunications  and  information 
exchange  between  systems  — Close  proximity  electric  induction 
wireless communications 

ISO/IEC 18092:2013  Information  technology  — Telecommunications  and  information 
exchange  between  systems  —  Near  Field  Communication  —
Interface and Protocol (NFCIP‐1) 

ISO/IEC 18450:2013  Information  technology  — Telecommunications  and  information 
exchange  between  systems — Web  Services  Description  Language 
(WSDL) for CSTA Phase III 

ISO/IEC TR 24772:2013  Information  technology — Programming  languages — Guidance  to 
avoiding  vulnerabilities  in  programming  languages  through 
language selection and use 

ISO/IEC TR 29108:2013  Information technology — Terminology for intelligent homes 
ISO/IEC 24761:2009/ 
Cor 1:2013 

Information  technology  —  Security  techniques  —  Authentication 
context for biometrics — Technical Corrigendum 1 

ISO/IEC 23005‐6:2013  Information  technology  —  Media  context  and  control  — Part  6: 
Common types and tools 

ISO/IEC 15444‐11:2007/ 
Amd 1:2013 

Information technology — JPEG 2000 image coding system: Wireless 
— Part 11: — Amendment 1: IP based wireless networks 

ISO/IEC 15961‐1:2013  Information technology — Radio frequency 
ISO/IEC 19794‐9:2011/ 
Amd 1:2013 

Information  technology  —  Biometric  data  interchange  formats  —
Part 9: Vascular  image data — Amendment 1: Conformance testing 
methodology 

ISO/IEC 19794‐14:2013  Information  technology  —  Biometric  data  interchange  formats  —
Part 14: DNA data 

  2.  TC 6 — Paper, board and pulps 

ISO 22891:2013  Paper  —  Determination  of  transmittance  by  diffuse  reflectance 
measurement 

  3.  TC 8 — Ships and marine technology 

ISO 28005‐1:2013  Security  management  systems  for  the  supply  chain  —  Electronic 
port clearance (EPC) — Part 1: Message structures 

ISO 16304:2013  Ships and marine  technology — Marine environment protection —
Arrangement and management of port waste reception facilities 

ISO 16446:2013  Ships and marine  technology — Marine environment protection —
Adapter for joining dissimilar boom connectors 
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  4.  TC 17 — Steel 

ISO 14404‐1:2013  Calculation method  of  carbon  dioxide  emission  intensity  from  iron 
and steel production — Part 1: Steel plant with blast furnace 

ISO 14404‐2:2013  Calculation method of carbon dioxide emission intensity from iron and
steel production — Part 2: Steel plant with electric arc furnace (EAF)

  5.  TC 20 — Aircraft and space vehicles 

ISO 13832:2013  Aerospace  —  Wire,  aluminium  alloy  and  copper‐clad  aluminium 
conductors — General performance requirements 

ISO 16049‐1:2013  Air  cargo  equipment —  Restraint  straps —  Part  1:  Design  criteria 
and testing methods 

  6.  TC 22 — Road vehicles 

ISO 16844‐1:2013  Road vehicles — Tachograph systems — Part 1: Electrical connectors 
ISO 14229‐6:2013  Road vehicles — Unified diagnostic services (UDS) — Part 6: Unified 

diagnostic services on K‐Line implementation (UDSonK‐Line) 
ISO 14229‐1:2013  Road  vehicles  —  Unified  diagnostic  services  (UDS)  — Part  1: 

Specification and requirements 
ISO 14230‐2:2013  Road vehicles — Diagnostic communication over K‐Line (DoK‐Line) 

— Part 2: Data link layer 
ISO 12345:2013  Diesel engines — Cleanliness assessment of fuel injection equipment
ISO 14451‐1:2013  Pyrotechnic  articles —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles — Part  1: 

Terminology 
ISO 14451‐2:2013  Pyrotechnic  articles —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles — Part  2: 

Test methods 
ISO 14451‐3:2013  Pyrotechnic  articles —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles — Part  3: 

Labelling 
ISO 14451‐4:2013  Pyrotechnic  articles —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles — Part  4: 

Requirements and categorization for micro gas generators 
ISO 14451‐5:2013  Pyrotechnic  articles —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles — Part  5: 

Requirements and categorization for airbag gas generators 
ISO 14451‐6:2013  Pyrotechnic  articles —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles —  Part 6: 

Requirements and categorization for airbag modules 
ISO 14451‐7:2013  Pyrotechnic  articles —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles — Part  7: 

Requirements and categorization for seatbelt pretensioners 
ISO 14451‐8:2013 Pyrotechnic  articles —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles — Part  8: 

Requirements and categorization for igniters 
ISO 14451‐9:2013  Pyrotechnic  articles —  Pyrotechnic  articles  for  vehicles — Part  9: 

Requirements and categorization for actuators 
ISO 14451‐10:2013  Pyrotechnic articles — Pyrotechnic articles  for vehicles — Part 10: 

Requirements and categorization for semi‐finished products 
  7.  TC 23 — Tractors and machinery for agriculture and forestry 

ISO 16119‐1:2013  Agricultural and forestry machinery — Environmental requirements 
for sprayers — Part 1: General 

ISO 16119‐2:2013  Agricultural and forestry machinery — Environmental requirements 
for sprayers — Part 2: Horizontal boom sprayers 

ISO 16119‐3:2013  Agricultural and forestry machinery — Environmental requirements 
for sprayers — Part 3: Sprayers for bush and tree crops 
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  8.  TC 29 — Small tools 

ISO 525:2013  Bonded abrasive products — General requirements 
ISO 23480:2013  Tools for pressing — Sliding plates 
  9.  TC 34 — Food products 

ISO 6887‐6:2013  Microbiology of food and animal feed — Preparation of test samples, 
initial  suspension  and  decimal  dilutions  for  microbiological 
examination — Part 6: Specific rules for the preparation of samples 
taken at the primary production 

  10.  TC 35 — Paints and varnishes 

ISO 11890‐2:2013  Paints and varnishes — Determination of volatile organic compound 
(VOC) content — Part 2: Gas‐chromatographic method 

  11.  TC 41 — Pulleys and belts (including veebelts) 

ISO 340:2013  Conveyor  belts —  Laboratory  scale  flammability  characteristics —
Requirements and test method 

  12.  TC 44 — Welding and allied processes 

ISO 15012‐1:2013  Health and safety in welding and allied processes —  Equipment for 
capture and separation of welding fume — Part 1: Requirements for 
testing and marking of separation efficiency 

ISO/TR 15608:2013  Welding — Guidelines for a metallic materials grouping system 
ISO 15609‐6:2013  Specification  and  qualification  of  welding  procedures  for  metallic 

materials — Welding  procedure  specification —  Part  6:  Laser‐arc 
hybrid welding 

ISO 14346:2013  Static  design  procedure  for  welded  hollow‐section  joints  —
Recommendations 

  13.  TC 45 — Rubber and rubber products 

ISO 3384‐1:2011/Amd 1:2013  Rubber,  vulcanized  or  thermoplastic  —  Determination  of  stress 
relaxation in compression — Part 1: Testing at constant temperature 
— Amendment 1: Revised calibration schedule 

  14.  TC 58 — Gas cylinders 

ISO 11114‐2:2013  Gas cylinders — Compatibility of cylinder and valve materials with 
gas contents — Part 2: Non‐metallic materials 

  15.  TC 59 — Buildings and civil engineering works 

ISO 16354:2013  Guidelines for knowledge libraries and object libraries 
  16.  TC 61 — Plastics 

ISO 11357‐5:2013  Plastics  —  Differential  scanning  calorimetry  (DSC)  —  Part 5: 
Determination  of  characteristic  reaction‐curve  temperatures  and 
times, enthalpy of reaction and degree of conversion 

ISO 307:2007/Amd 1:2013  Plastics  —  Polyamides  —  Determination  of  viscosity  number  —
Amendment 1: Corrections, and update to reference to JIS K 6920‐2 

  17.  TC 70 — Internal combustion engines 

ISO 8528‐5:2013  Reciprocating internal combustion engine driven alternating current 
generating sets — Part 5: Generating sets 

  18.  TC 83 — Sports and recreational equipmen 

ISO 5902:2013  Alpine skis — Determination of elastic properties 
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  19.  TC 85 — Nuclear energy, nuclear technologies, and 
radiological protection 

ISO/ASTM 51261:2013  Practice  for  calibration  of  routine  dosimetry  systems  for  radiation 
processing 

ISO/ASTM 51631:2013  Practice for use of calorimetric dosimetry systems for electron beam 
dose measurements and dosimetery system calibrations 

ISO/ASTM 51702:2013  Practice for dosimetry in a gamma facility for radiation processing 
ISO/ASTM 51940:2013  Guide for dosimetry for sterile insects release programs 
ISO/ASTM 52116:2013  Practice for dosimetry for a self‐contained dry‐storage gamma irradiator
  20.  TC 92 — Fire safety 

ISO 14934‐2:2013  Fire  tests  —  Calibration  and  use  of  heat  flux  meters  — Part  2: 
Primary calibration methods 

ISO/TS 13447:2013  Fire safety engineering — Guidance for use of fire zone models 
  21.  TC 94 — Personal safety — Protective clothing and 

equipment 

ISO 20471:2013  High visibility clothing — Test methods and requirements 
  22.  TC 106 — Dentistry 

ISO 1797‐3:2013  Dentistry — Shanks for rotary instruments — Part 3: Shanks made 
of ceramics 

ISO 16635‐1:2013  Dentistry — Dental rubber dam technique — Part 1: Hole punch 
  23.  TC 119 — Powder metallurgy 

ISO 4492:2013  Metallic powders, excluding powders for hardmetals — Determination of 
dimensional changes associated with compacting and sintering 

  24.  TC 122 — Packaging 

ISO/TR 16218:2013  Packaging and the environment — Processes for chemical recovery 
  25.  TC 127 — Earth­moving machinery 

ISO 7133:2013  Earth‐moving machinery — Scrapers — Terminology and commercial 
specifications 

  26.  TC 131 — Fluid power systems 

ISO 14540:2013  Hydraulic  fluid  power — Dimensions  and  requirements  for  screw‐
to‐connect  quick‐action  couplings  for  use  at  a  pressure  of  72 MPa 
(720 bar) 

ISO 14541:2013  Hydraulic  fluid  power — Dimensions  and  requirements  for  screw‐
to‐connect quick‐action couplings for general purpose 

ISO/TR 17209:2013  Hydraulic fluid power — Two‐, three‐and four‐port screw‐in cartridge
valves — Cavities with ISO 725 (UN and UNF) threads 

  27.  TC 142 — Cleaning equipment for air and other gases 

ISO 29462:2013  Field testing of general ventilation filtration devices and systems for 
in situ removal efficiency by particle size and resistance to airflow 

  28.  TC 146 — Air quality 

ISO 13833:2013  Stationary source emissions — Determination of the ratio of biomass 
(biogenic) and fossil‐derived carbon dioxide — Radiocarbon sampling
and determination 
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ISO 25597:2013  Stationary source emissions — Test method for determining PM2,5 
and PM10 mass  in  stack  gases  using  cyclone  samplers  and  sample 
dilution 

  29.  TC 155 — Nickel and nickel alloys 

ISO 11433:1993/Amd 1:2013  Nickel  alloys  —  Determination  of  titanium  content  —
Diantipyrylmethane molecular absorption spectrometric method —
Amendment  1: Alternative  procedure  for  the  preparation  of  the 
titanium standard solution 

  30.  TC 156 — Corrosion of metals and alloys 

ISO 21601:2013  Corrosion  of  metals  and  alloys  — Guidelines  for  assessing  the 
significance of stress corrosion cracks detected in service 

  31.  TC 159 — Ergonomics 

ISO 9241‐154:2013  Ergonomics  of  human‐system  interaction  —  Part  154:  Interactive 
voice response (IVR) applications 

  32.  TC 165 — Timber structures 

ISO/TR 18267:2013  Timber structures — Review of design standards 
  33.  TC 172 — Optics and photonics 

ISO/TR 16743:2013  Optics and photonics —Wavefront sensors for characterising optical 
systems and optical components 

  34.  TC 178 — Lifts, escalators and moving walks 

ISO 22201‐2:2013  Lifts  (elevators),  escalators  and  moving  walks  —  Programmable 
electronic systems in safety related applications — Part 2: Escalators 
and moving walks (PESSRAE) 

ISO/TR 22201‐3:2013  Lifts  (elevators),  escalators  and  moving  walks  —  Programmable 
electronic systems in safety related applications — Part 3: Life cycle 
guideline  for programmable electronic systems related  to PESSRAL 
and PESSRAE 

  35.  TC 184 — Automation systems and integration 

ISO 16739:2013  Industry Foundation Classes (IFC) for data sharing in the construction
and facility management industries 

  36.  TC 198 — Sterilization of health care products 

ISO 13408‐6:2005/ 
Amd 1:2013 

Aseptic  processing  of  health  care  products  —  Part  6:  Isolator 
systems — Amendment 1 

  37.  TC 204 — Intelligent transport systems 

ISO 26683‐1:2013  Intelligent  transport  systems  — Freight  land  conveyance  content 
identification  and  communication  — Part  1:  Context,  architecture 
and referenced standards 

ISO 12855:2012/Cor 1:2013  Electronic  fee  collection — Information  exchange  between  service 
provision and toll charging — Technical Corrigendum 1 

ISO/TS 13141:2010/ 
Cor 1:2013 

Electronic fee collection — Localisation augmentation communication
for autonomous systems — Technical Corrigendum 1 

ISO/TR 13184‐1:2013  Intelligent transport systems — Guidance protocol via personal ITS 
station  for  advisory  safety  systems — Part  1:  General  information 
and use case definitions 

ISO 14906:2011/Cor 1:2013  Electronic  fee  collection  — Application  interface  definition  for 
dedicated short‐range communication — Technical Corrigendum 1 
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ISO/TS 17575‐1:2010/ 
Cor 1:2013 

Electronic  fee  collection  —  Application  interface  definition  for
autonomous systems — Part 1: Charging — Technical Corrigendum 1

ISO/TS 17575‐3:2011/ 
Cor 1:2013 

Electronic  fee  collection  — Application  interface  definition  for 
autonomous systems — Part 3: Context data — Technical Corrigendum 1

  38.  TC 206 — Fine ceramics 

ISO 11894‐1:2013  Fine  ceramics  (advancedceramics,  advanced  technical  ceramics) —
Test  method  for  conductivity  measurement  of  ion‐conductive  fine 
ceramics — Part 1: Oxide‐ion‐conducting solid electrolytes 

ISO 14574:2013  Fine  ceramics  (advanced  ceramics,  advanced  technical  ceramics)  ‐
Mechanical properties of ceramic composites at high temperature  ‐
Determination of tensile properties 

  39.  TC 215 — Health informatics 

ISO/TS 13582:2013  Health informatics — Sharing of OID registry information 
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Нацрти стандарда на јавној расправи од марта 2013. године 
 

 
Институт  за  стандардизацију  Србије  је  пуноправни  члан  Међународне  организације  за 
стандардизацију (ISO ) и у раду техничких комитета ове организације учествује као пуноправни 
члан или посматрач. Без обзира на врсту чланства у техничким комитетима ове организације, 
јавност  у  нашој  земљи  може  да  учествује  у  јавној  расправи  о  нацртима  међународних 
стандарда.  Стога  се  позивају  све  заинтересоване  стране  да  у  року  од  3  месеца,  рачунајући  од 
наведеног  датума  почетка  јавне  расправе,  доставе  своје  примедбе  Институту,  и  то  на 
интернет­адресу  Информационог  центра:  infocentar@iss.rs.  Нацрти  се  могу  бесплатно 
прегледати у стандардотеци Института или наручити у продавници Института. 
 

Ознака стандарда  Наслов на енглеском  Почетак јавне 
расправе 

  1.  JTC 1 — Information technology   

ISO/IEC DIS 7811‐1  Identification cards — Recording technique — Part 1: Embossing  2013‐03‐26 
ISO/IEC DIS 7811‐2  Identification cards — Recording technique — Part 2: Magnetic 

stripe 
2013‐03‐26 

ISO/IEC DIS 7811‐6  Identification cards — Recording technique — Part 6: Magnetic 
stripe — High coercivity 

2013‐03‐26 

ISO/IEC DIS 7811‐7  Identification cards — Recording technique — Part 7: Magnetic 
stripe — High coercivity, high density 

2013‐03‐26 

ISO/IEC DIS 7811‐8  Identification cards — Recording technique — Part 8: Magnetic 
stripe — Coercivity of 51,7 kA/m (650 Oe) 

2013‐03‐26 

ISO/IEC DIS 10373‐2  Identification  cards —  Test  methods — Part  2:  Cards  with 
magnetic stripes 

2013‐03‐27 

ISO/IEC DIS 11694‐5  Identification cards — Optical memory cards — Linear recording 
method — Part  5:  Data  format  for  information  interchange 
for applications using ISO/IEC 11694‐4 

2013‐03‐19 

ISO/IEC DIS 11694‐6  Identification cards — Optical memory cards — Linear recording 
method — Part 6: Use of biometrics on an optical memory card 

2013‐03‐19 

ISO/IEC CD 19757‐3  Information  technology  —  Document  Schema  Definition 
Languages  (DSDL)  —  Part  3:  Rule‐based  validation  — 
Schematron 

2013‐03‐21 

ISO/IEC DIS 20006‐1  Information Technology  for  Learning,  Education  and Training 
— Information Model for Competency — Part 1: Competency 
General Framework and Information Model 

2013‐03‐19 

ISO/IEC CD 19788‐6   Information  technology — Learning,  education and  training 
—  Metadata  for  learning  resources  — Part  6:  Availability, 
distribution, and intellectual property elements 

2013‐03‐21 

  2.  JTC 2 — Joint Project Committee — Energy efficiency and 
renewable energy sources — Common terminology 

ISO/IEC DIS 13273‐1  Energy efficiency and renewable energy sources — Common 
international terminology — Part 1: Energy Efficiency 

2013‐03‐20 

ISO/IEC DIS 13273‐2  Energy efficiency and renewable energy sources — Common 
international terminology — Part 2: Renewable Energy Sources 

2013‐03‐20 

  3.  TC 8 — Ships and marine technology   

ISO/DIS 28004‐3  Security  management  systems  for  the  supply  chain  — 
Guidelines  for  the  implementation  of  ISO  28000 —  Part  3: 
Additional specific guidance  for adopting  ISO 28000  for use 
by medium and small businesses (other than marine ports) 

2013‐03‐06 
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ISO/DIS 14884  Large  Yachts  —  Weathertight  Doors  — Strength  and 
weathertightness requirements 

2013‐03‐11 

  4.  TC 10 — Technical product documentation   

ISO/DIS 14084‐1  Process  diagrams  for  power  plants — Part  1:  Specification 
for diagrams 

2013‐03‐01 

ISO/DIS 14084‐2  Process diagrams for power plants — Part 2: Graphical symbols  2013‐03‐01 

  5.  TC 20 — Aircraft and space vehicles   

ISO/DIS 27027  Aerospace — Solid‐state remote power controllers — General 
performance requirements 

2013‐03‐20 

ISO/DIS 21100  Air cargo unit load devices — Performance requirements and 
test parameters 

2013‐03‐01 

ISO/DIS 16694  Space  systems — The measured parameters at  firing bench 
and flight tests of liquid rocket engines 

2013‐03‐01 

ISO/DIS 16699   Space systems — Disposal of orbital launch stages  2013‐03‐01 

ISO/DIS 16781  Space systems — Simulation requirements for control system  2013‐03‐07 

  6.  TC 21 — Equipment for fire protection and fire fighting 

ISO/DIS 7076‐5  Fire protection — Foam fire extinguishing systems — Part 5: 
Compressed air foam equipment 

2013‐03‐08 

  7.  TC 22 — Road vehicles   

ISO/DIS 8820‐10  Road vehicles — Fuse‐links — Part 10: Fuse‐links with tabs 
Type L (high current miniature) 

2013‐03‐01 

ISO/DIS 16505  Road  vehicles  — Ergonomic  and  performance  aspects  of 
Camera‐Monitor Systems — Requirements and test procedures 

2013‐03‐25 

  8.  TC 23 — Tractors and machinery for agriculture and forestry 

ISO/DIS 11783‐7  Tractors and machinery for agriculture and forestry — Serial 
control and communications data network — Part 7: Implement 
messages application layer 

2013‐03‐07 

  9.  TC 28 — Petroleum products and lubricants   

ISO/DIS 16861  Di‐methyl ether (DME) for fuels — Specifications  2013‐03‐05 

ISO/DIS 17306  Petroleum  products  —  Biodiesel  — Determination  of  free 
and  total  glycerin and mono‐, di‐ and  tracylglycerols by gas 
chromatography 

2013‐03‐08 

ISO/DIS 17307  Petroleum  products —  Biodiesel  — Determination  of  total 
esters content by gas chromatography 

2013‐03‐08 

ISO/DIS 17315  Ethanol — Determination of  total  acidity by potenciometric 
titration 

2013‐03‐01 

  10.  TC 29 — Small tools   

ISO/DIS 603‐17  Bonded abrasive products — Dimensions — Part 17: Spindle 
mounted wheels 

2013‐03‐12 

ISO/DIS 11901‐3  Tools for pressing — Gas springs — Part 3: Gas spring with 
height increased spring force and compact build 

2013‐03‐19 
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ISO/DIS 11901‐4  Tools for pressing — Gas springs — Part 4: Gas springs with 
height increased spring force and same build 

2013‐03‐26 

  11.  TC 31 — Tyres, rims and valves   

ISO/DIS 4251‐1  Tyres  (ply  rating  marked  series)  and  rims  for  agricultural 
tractors  and  machines  — Part  1:  Tyre  designation  and 
dimensions, and approved rim contours 

2013‐03‐21 

ISO/DIS 4251‐2  Tyres  (ply  rating  marked  series)  and  rims  for  agricultural 
tractors and machines — Part 2: Tyre load ratings 

2013‐03‐21 

  12.  TC 38 — Textiles   

ISO/DIS 17299‐1  Textiles — Determination  of  deodorant  property — Part  1: 
General principle 

2013‐03‐07 

ISO/DIS 17299‐2  Textiles — Determination  of  deodorant  property — Part  2: 
Detector tube method 

2013‐03‐07 

ISO/DIS 17299‐3  Textiles — Determination  of  deodorant  property — Part  3: 
Gas chromatography method 

2013‐03‐07 

  13.  TC 45 — Rubber and rubber products   

ISO/DIS 1823  Rubber hose assemblies for oil suction and discharge service 
— Specification 

2013‐03‐01 

  14.  TC 58 — Gas cylinders   

ISO 13341:2010/ 
DAmd 1 

Gas  cylinders  —  Fitting  of  valves  to  gas  cylinders  — 
Amendment 1 

2013‐03‐01 

ISO/DIS 16148  Gas  cylinders — Refillable  seamless  steel  gas  cylinders  and 
tubes — Acoustic emission examination  (AT) and  follow‐up 
ultrasonic examination (UT) for periodic inspection and testing 

2013‐03‐04 

  15.  TC 61 — Plastics   

ISO/DIS 13106  Plastics  —  Blow‐moulded  polypropylene  containers  for 
packaging of liquid foodstuffs 

2013‐03‐05 

  16.  TC 67 — Materials, equipment and offshore structures for 
petroleum, petrochemical and natural gas industries 

ISO/DIS 17945  Materials  resistant  to  sulfide  stress  cracking  in  corrosive 
petroleum refining environments 

2013‐03‐15 

  17.  TC 68 — Financial services   

ISO/DIS 9362  Banking — Banking telecommunication messages — Business 
identifier code (BIC) 

2013‐03‐21 

  18.  TC 71 — Concrete, reinforced concrete and pre­stressed concrete 
ISO/DIS 13315‐2  Environmental  management  for  concrete  and  concrete 

structures — Part 2: System boundary and inventory data 
2013‐03‐21 

  19.  TC 72 — Textile machinery and accessories   

ISO/DIS 12912  Circular knitting machines — Vocabulary  2013‐03‐01 
ISO/DIS 11676  Textile machinery and accessories — Pattern disks and pattern 

chains for warp knitting machines — Vocabulary and symbols 
2013‐03‐01 

  20.  TC 81 — Common names for pesticides and other agrochemicals 
ISO/DIS 765  Pesticides considered not to require common names  2013‐03‐26 
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  21.  TC 85 — Nuclear energy, nuclear technologies, and radiological 
protection 

ISO/ASTM DIS 51956  Practice  for  use  of  thermoluminescence  dosimetry  (TLD) 
systems for radiation processing 

2013‐03‐05 

ISO/DIS 21613  (U, Pu)O2 Powders and sintered pellets — Determination of 
chlorine and fluorine 

2013‐03‐26 

  22.  TC 92 — Fire safety   

ISO/DIS 5660‐1  Reaction‐to‐fire tests — Heat release, smoke production and 
mass loss rate — Part 1: Heat release rate (cone calorimeter 
method) and smoke production rate (dynamic measurement) 

2013‐03‐27 

ISO/DIS 17554  Reaction to fire tests — Mass loss measurement  2013‐03‐27 
  23.  TC 106 — Dentistry   

ISO/DIS 13116  Dentistry — Test Method  for Determining Radio‐Opacity  of 
Materials 

2013‐03‐15 

ISO/DIS 15841  Dentistry — Wires for use in orthodontics  2013‐03‐21 
ISO/DIS 9680  Dentistry — Operating lights  2013‐03‐11 
  24.  TC 108 — Mechanical vibration, shock and condition 

monitoring 

 

ISO 16063‐22:2005/ 
DAmd 1 

Methods for the calibration of vibration and shock transducers 
— Part  22:  Shock  calibration  by  comparison  to  a  reference 
transducer — Amendment 1 

2013‐03‐19 

ISO/DIS 16063‐42  Methods for the calibration of vibration and shock transducers 
— Part  42:  Calibration  of  seismometers with  high  accuracy 
using acceleration of gravity 

2013‐03‐06 

ISO 5349‐2:2001/ 
DAmd 1 

Mechanical vibration — Measurement and evaluation of human 
exposure  to  hand‐transmitted  vibration — Part  2:  Practical 
guidance for measurement at the workplace — Amendment 1 

2013‐03‐08 

  25.  TC 113 — Hydrometry   

ISO/DIS 4375  Hydrometric determinations — Cableway systems for stream 
gauging 

2013‐03‐01 

  26.  TC 120 — Leather   

ISO/DIS 14931  Leather  —  Guide  to  the  selection  of  leather  for  apparel 
(excluding furs) 

2013‐03‐11 

  27.  TC 131 — Fluid power systems   

ISO/DIS 7241‐1  Hydraulic  fluid  power —  Quick‐action  couplings —  Part  1: 
Dimensions and requirements 

2013‐03‐15 

ISO/DIS 6953‐1  Pneumatic fluid power — Compressed air pressure  regulators 
and  filter‐regulators  —  Part  1:  Main  characteristics  to  be 
included  in  literature  from  suppliers  and  product‐marking 
requirements 

2013‐03‐15 

ISO/DIS 6953‐2  Pneumatic fluid power — Compressed air pressure  regulators 
and filter‐regulators — Part 2: Test methods to determine the 
main characteristics to be included in literature from suppliers 

2013‐03‐15 

ISO/DIS 10767‐1  Hydraulic  fluid  power — Determination  of  pressure  ripple 
levels generated in systems and components — Part 1: Method 
for determining source flow ripple and source impedance of 
pumps 

2013‐03‐15 
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  28.  TC 135 — Non­destructive testing   

ISO/DIS 9934‐1  Non‐destructive testing — Magnetic particle testing — Part 1: 
General principles 

2013‐03‐15 

ISO/DIS 9934‐2  Non‐destructive testing — Magnetic particle testing — Part 2: 
Detection media 

2013‐03‐15 

ISO/DIS 9934‐3  Non‐destructive testing — Magnetic particle testing — Part 3: 
Equipment 

2013‐03‐15 

  29.  TC 138 — Plastics pipes, fittings and valves for the transport of 
fluids 

ISO/DIS 9967  Thermoplastics pipes — Determination of creep ratio  2013‐03‐01 

ISO/DIS 9969  Thermoplastics pipes — Determination of ring stiffness  2013‐03‐01 

  30.  TC 147 — Water quality   

ISO/DIS 5667‐14  Water  quality —  Sampling — Part  14:  Guidance  on  quality 
assurance and quality control of environmental water sampling 
and handling 

2013‐03‐19 

  31.  TC 150 — Implants for surgery   

ISO/DIS 14243‐3  Implants  for  surgery — Wear of  total knee‐joint prostheses 
—  Part  3:  Loading  and  displacement  parameters  for  wear‐
testing machines with displacement control and corresponding 
environmental conditions for test 

2013‐03‐06 

  32.  TC 164 — Mechanical testing of metals   

ISO/DIS 7500‐1  Metallic  materials  — Verification  of  static  uniaxial  testing 
machines — Part 1: Tension/compression  testing machines 
— Verification and calibration of the force‐measuring system 

2013‐03‐01 

  33.  TC 172 — Optics and photonics   

ISO/DIS 9022‐23  Optics and photonics — Environmental test methods — Part 23: 
Low pressure combined with cold, ambient temperature and 
dry and damp heat 

2013‐03‐01 
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Међународна електротехничка комисија (IEC) 
 
 

Стандарди објављени у марту 2013. године 
 

 
У  овом  одељку  налазе  се  подаци  о  најновијим  стандардима  и  сродним  документима  које  је 
објавила  Међународна  електротехничка  комисија  (IEC).  На  захтев  заинтересованих  страна  и 
уколико  постоји  оправдана  потреба,  као  пуноправни  члан  ове  организације  Институт  за 
стандардизацију Србије наведене међународне стандарде може преузети као српске стандарде. 
 
 
  1.  TC 9 — Electrical equipment and systems for railways 

IEC 60913  Railway  applications  —  Fixed  installations  —  Electric  traction  overhead 
contact lines 

IEC 62497‐1  Railway applications — Insulation coordination — Part 1: Basic requirements —
Clearances and creepage distances for all electrical and electronic equipment 

IEC 62497‐1‐am1  Amendment 1 — Railway applications — Insulation coordination — Part 1: 
Basic requirements — Clearances and creepage distances for all electrical and 
electronic equipment 

  2.  TC 14 — Power transformers 

IEC 60076‐SER  Power transformers — ALL PARTS 
IEC/TS 60076‐19  Power transformers — Part 19: Rules for the determination of uncertainties 

in the measurement of losses in power transformers and reactors  
  3.  TC 17 — Switchgear and controlgear 

IEC 62683  Low‐voltage  switchgear  and  controlgear — Product data  and properties  for 
information exchange 

  4.  TC 18 — Electrical installations of ships and of mobile and fixed 
offshore units 

IEC 61892‐2  Corrigendum 1 — Mobile and fixed offshore units — Electrical installations —
Part 2: System design 

  5.  TC 32 — Fuses 

IEC 60269‐3‐am1  Corrigendum 1 to Amendment 1 — Low‐voltage fuses — Part 3: Supplementary
requirements for fuses for use by unskilled persons (fuses mainly for household 
or similar applications) — Examples of standardized systems of fuses A to F 

IEC 60127‐7  Miniature fuses — Part 7: Miniature fuse‐links for special applications 
  6.  TC 34 — Lamps and related equipment 

IEC 60598‐2‐18  Corrigendum 1 — Luminaires — Part 2: Particular requirements — Section 18:
Luminaires for swimming pools and similar applications 

  7.  TC 42 — High­voltage and high­current test techniques 

IEC 61083‐2  Instruments and software used for measurement in high‐voltage and high‐current
tests — Part 2: Requirements for software for tests with impulse voltages and 
currents 

  8.  TC 46 — Cables, wires, waveguides, R.F. connectors, R.F. and 
microwave passive components and accessories 

IEC 61169‐43  Radio‐frequency  connectors  —  Part  43:  Sectional  specification  for  RBMA 
series blind mating RF coaxial connectors 
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  9.  TC 57 — Power systems management and associated information 
exchange 

IEC 61850‐SER  Communication networks and systems in substations — ALL PARTS 
IEC/TR 61850‐1  Communication networks and systems for power utility automation — Part 1: 

Introduction and overview  
IEC 61968‐11  Application  integration at electric utilities — System  interfaces  for distribution

management —  Part  11:  Common  information  model  (CIM)  extensions  for 
distribution 

  10.  TC 61 — Safety of household and similar electrical appliances 

IEC 60335‐2‐70  Household and similar electrical appliances — Safety — Part 2‐70: Particular 
requirements for milking machines 

IEC 60335‐2‐70‐am2  Amendment  2 —  Household  and  similar  electrical  appliances —  Safety  —
Part 2‐70: Particular requirements for milking machines 

  11.  TC 80 — Maritime navigation and radiocommunication equipment 
and systems 

IEC 62287‐2  Maritime  navigation  and  radiocommunication  equipment  and  systems  —
Class B shipborne equipment of the automatic identification system (AIS) —
Part 2: Self‐organising time division multiple access (SOTDMA) techniques  

  12.  TC 82 — Solar photovoltaic energy systems 

IEC 61730‐1  Photovoltaic  (PV)  module  safety  qualification  —  Part  1:  Requirements  for 
construction 

IEC 61730‐1‐am2  Amendment  2  —  Photovoltaic  (PV)  module  safety  qualification  —  Part  1: 
Requirements for construction   

  13.  TC 86 — Fibre optics 

IEC 61300‐3‐49  Fibre optic interconnecting devices and passive components — Basic test and 
measurement procedures — Part 3‐49: Examinations and measurements —
Guide pin retention force for rectangular ferrule multi‐fibre connectors 

IEC 61753‐058‐2  Fibre optic interconnecting devices and passive components — Performance 
standard — Part 058‐2: Single mode fibre pigtailed style optical power limiter 
for category C — Controlled environment 

IEC 61753‐059‐2  Fibre optic interconnecting devices and passive components — Performance 
standard — Part 059‐2: Single‐mode fibre plug‐receptacle style optical limiter 
for category C — Controlled environment  

IEC 61753‐088‐2  Fibre optic interconnecting devices and passive components — Performance 
standard  —  Part  088‐2:  Non‐connectorized  single‐mode  fibre  optic  LAN 
WDM devices with channel spacing of 800 GHz  for category C — Controlled 
environments 

IEC 61753‐089‐2  Fibre optic interconnecting devices and passive components — Performance 
standard — Part 089‐2: Non‐connectorized  single‐mode bidirectional OTDR 
monitoring WWDM devices for category C — Controlled environment  

  14.  TC 88 — Wind turbines 

IEC 61400‐SER  Wind turbine generator systems — ALL PARTS 
IEC 61400‐12‐2  Wind turbines — Part 12‐2: Power performance of electricity‐producing wind 

turbines based on nacelle anemometry  
  7.  TC 100 — Audio, video and multimedia systems and equipment 

IEC 62516‐3  Terrestrial  digital  multimedia  broadcasting  (T‐DMB)  receivers  —  Part  3: 
Common API 

IEC 62698  Multimedia home server systems — Rights information interoperability for IPTV
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  8.  TC 101 — Electrostatics 

IEC/TR 61340‐1  Corrigendum 1 — Electrostatics — Part 1: Electrostatic phenomena — Principles
and measurements 

  9.  TC 110 — Electronic display devices 

IEC 61747‐2‐1  Liquid crystal display devices — Part 2‐1: Passive matrix monochrome LCD 
modules — Blank detail specification  

  10.  TC 111 — Environmental standardization for electrical and 
electronic products and systems 

IEC/TR 62725  Analysis  of  quantification  methodologies  of  greenhouse  gas  emissions  for 
electrical and electronic products and systems 

  11.  TC 112 — Evaluation and qualification of electrical insulating 
materials and systems 

IEC 60216‐1  Electrical  insulating  materials —  Thermal  endurance  properties —  Part  1: 
Ageing procedures and evaluation of test results 

IEC 60216‐8  Electrical  insulating  materials —  Thermal  endurance  properties — Part  8: 
Instructions  for  calculating  thermal  endurance  characteristics  using  simplified
procedures 

IEC 60243‐1  Electric  strength of  insulating materials — Test methods — Part 1: Tests at 
power frequencies 

IEC 62068  Electrical  insulating materials and systems — General method of evaluation 
of electrical endurance under repetitive voltage impulses 
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Нацрти стандарда на јавној расправи од марта 2013. године 
 

 
Институт  за  стандардизацију  Србије  је  пуноправни  члан  Међународне  електротехничке 
комисије (IEC) и у раду техничких комитета ове организације учествује као пуноправни члан или 
посматрач. Без обзира на врсту чланства у техничким комитетима ове организације, јавност у 
нашој земљи може да учествује у јавној расправи о нацртима међународних стандарда. Стога се 
позивају  све  заинтересоване  стране  да  у  року  од  5  месеци,  рачунајући  од  наведеног  датума 
почетка  јавне  расправе,  доставе  своје  примедбе  Институту,  и  то  на  интернет­адресу 
Информационог  центра:  infocentar@iss.rs.  Нацрти  се  могу  бесплатно  прегледати  у 
стандардотеци Института или наручити у продавници Института. 
 

Наслов  Почетак јавне 
расправе 

1.  TC 9 — Electrical equipment and systems for railways   

IEC 62280 Ed.1: Railway  applications — Communication,  signalling  and processing 
systems — Safety‐related communication in transmission  systems 

2013‐03‐29 

IEC 62580‐1 Ed.1: Electronic railway equipment — On‐board multimedia and telematic 
subsystems for railways — Part 1: General architecture 

2013‐03‐29 

2.  TC 15 — Solid electrical insulating materials   

IEC 60684‐3‐284/Ed1: Flexible insulating sleeving — Part 3: Specifications for individual 
types of sleeving — Sheet 284: Heat‐shrinkable, sleevings, for oil barrier applications 

2013‐03‐08 

IEC 60684‐3‐285/Ed1: Flexible insulating sleeving — Part 3: Specifications for individual 
types  of  sleeving  —  Sheet  285:  Heat‐shrinkable  polyolefin  sleeving,  for  medium 
voltage joint insulation 

2013‐03‐08 

3.  TC 18 — Electrical installations of ships and of mobile and fixed offshore units 
IEC 60092‐360: Electrical installations in ships — Part 360: Insulating and sheathing 
materials  for  shipboard  and  offshore  units,  power,  control,  instrumentation  and 
telecommunication cables 

2013‐03‐22 

4.  TC 29 — Electroacoustics   

IEC 60118‐4: Electroacoustics — Hearing aids — Part 4: Induction loop systems for 
hearing aid purposes — System performance requirements  

2013‐03‐29 

5.  TC 31 — Equipment for explosive atmospheres   

IEC  60079‐18/Ed4:  Explosive  atmospheres  —  Part  18:  Equipment  protection  by 
encapsulation "m"  

2013‐03‐01 

6.  TC 34 — Lamps and related equipment   

IEC 61048 A1 Ed.2: Amendment 1 — Auxiliaries for lamps — Capacitors for use in tubular 
fluorescent and other discharge lamp circuits — General and safety requirements 

2013‐03‐15 

7.  TC 36 — Insulators   

IEC/IEEE 65700 19.03 — BUSHINGS FOR DC APPLICATION  2013‐03‐29 

8.  TC 40 — Capacitors and resistors for electronic equipment   

IEC  60384‐20  Ed.3:  Fixed  capacitors  for  use  in  electronic  equipment  —  Part  20: 
Sectional  specification  —  Fixed  metallized  polyphenylene  sulfide  film  dielectric 
surface mount d.c. capacitors 

2013‐03‐29 

IEC  60384‐24  Ed.2:  Fixed  capacitors  for  use  in  electronic  equipment  —  Part  24: 
Sectional  specification — Surface mount  fixed  tantalum electrolytic  capacitors with 
conductive polymer solid electrolyte 

2013‐03‐29 
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IEC  60384‐25  Ed.2:  Fixed  capacitors  for  use  in  electronic  equipment  —  Part  25: 
Sectional specification — Surface mount fixed aluminium electrolytic capacitors with 
conductive polymer solid electrolyte  

2013‐03‐29 

IEC  62391‐1  Ed.2:  Fixed  electric  double‐layer  capacitors  for  use  in  electric  and 
electronic equipment — Part 1: Generic specification 

2013‐03‐29 

9.  TC 47 — Semiconductor devices   

IEC 60749‐28 Ed.1: Semiconductor devices — Mechanical and climatic test methods — 
Part  28:  Electrostatic  Discharge  (ESD)  Sensitivity  Testing  Direct  contact  charged 
device model (DC‐CDM) 

2013‐03‐08 

IEC 60749‐42 Ed.1: Temperature humidity storage   2013‐03‐15 
IEC 62047‐22 Ed.1: Semiconductor devices — Micro‐electromechanical devices — Part 22: 
Electromechanical tensile test method for conductive thin films on flexible substrates  

2013‐03‐29 

10.  TC 48 — Electromechanical components and mechanical structures for electronic equipment

IEC 61587‐5 Ed.1.0: Mechanical structures for electronic equipment‐tests for IEC 60917 
and IEC 60297 — Part 5: Seismic tests for chassis, subracks, and plug‐in units 

2013‐03‐08 

11.  TC 57 — Power systems management and associated information exchange 
IEC 62351‐3 Ed.1: Power systems management nd associated information exchange — 
Data  and  communications  security —  Part  3: Communication  network  and  system 
security — Profiles including TCP/IP 

2013‐03‐29 

IEC 60870‐6‐503 Ed.3: Telecontrol equipment and systems — Part  6‐503: Telecontrol 
protocols  compatible  with  ISO  standards  and  ITU‐T  recommendations  —  TASE.2 
Services and protocol   

2013‐03‐29 

IEC 60870‐6‐702 Ed.2: Telecontrol equipment and systems — Part  6‐702: Telecontrol 
protocols compatible with ISO standards and ITU‐T recommendations — Functional 
profile for providing the TASE.2 application service in end systems   

2013‐03‐29 

IEC 60870‐6‐802 Ed.3: Telecontrol equipment and systems — Part  6‐802: Telecontrol 
protocols  compatible  with  ISO  standards  and  ITU‐T  recommendations  —  TASE.2 
Object models  

2013‐03‐29 

IEC 61968‐8 Ed.1: Application integration at electric utilities — System interfaces for 
distribution management — Part 8: Interface standard for customer support  

2013‐03‐29 

12.  TC 62 — Electrical equipment in medical practice   

IEC 60601‐1‐12: Medical electrical equipment — Part 1‐12: General requirements for 
basic safety and essential performance — Collateral Standard: Requirements for medical 
electrical equipment and medical electrical systems intended for use in the emergency 

2013‐03‐22 

IEC 61910‐1: Medical electrical equipment — Radiation dose documentation — Part 1: 
Radiation dose structured reports for radiography and radioscopy 

2013‐03‐22 

13.  TC 79 — Alarm and electronic security systems   

IEC 60839‐5‐1 Ed.2: Alarm and electronic security systems — Part 5‐1: Alarm transmission 
systems — General requirements  

2013‐03‐29 

14.  TC 86 — Fibre optics   

IEC  60794‐5‐10/Ed1:  Optical  fibre  cables  —  Part  5‐10:  Family  specification  for 
outdoor  microduct  optical  fibre  cables,  microducts  and  protected  microducts  for 
installation by blowing 

2013‐03‐08 

IEC 60794‐5‐20/Ed1: Optical fibre cables — Part 5‐20: Family specification for outdoor 
microduct fibre units,  microducts and protected microducts for installation by blowing 

2013‐03‐08 

IEC 61753‐031‐2/Ed1: Fibre optic  interconnecting devices and passive components — 
Performance standard — Part 031‐ 2: Non‐connectorised single‐mode 1×N and 2×N 
non‐wavelength‐selective branching devices for Category C — Controlled environment 

2013‐03‐01 
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IEC 61753‐031‐2/Ed1: Fibre optic  interconnecting devices and passive components — 
Performance standard — Part 031‐ 2: Non‐connectorised single‐mode 1×N and 2×N 
non‐wavelength‐selective branching devices for Category C — Controlled environment 

2013‐03‐08 

IEC 61753‐031‐3/Ed2: Fibre optic  interconnecting devices and passive components — 
Performance standard — Part 031‐ 3: Non‐connectorised single‐mode 1×N and 2×N 
non‐wavelength‐selective branching devices for Category U — Uncontrolled environment 

2013‐03‐01 

IEC 61753‐031‐3/Ed2: Fibre optic  interconnecting devices and passive components — 
Performance standard — Part 031‐3: Non‐connectorised single‐mode 1×N and 2×N 
non‐wavelength‐selective branching devices for Category U — Uncontrolled environment 

2013‐03‐08 

IEC 61753‐031‐6/Ed2: Fibre optic  interconnecting devices and passive components — 
Performance  standard — Part 031‐6: Non‐connectorised  single‐mode 1xN and 2xN 
non‐wavelength‐selective branching devices for Category O — Uncontrolled environment 

2013‐03‐01 

IEC 61753‐031‐6/Ed2: Fibre optic  interconnecting devices and passive components — 
Performance  standard — Part 031‐6: Non‐connectorised  single‐mode 1xN and 2xN 
non‐wavelength‐selective branching devices for Category O — Uncontrolled environment 

2013‐03‐08 

IEC 61300‐3‐47/Ed1: Fibre optic interconnecting devices and passive components — 
Basic test and measurement procedures — Part 3‐47: Examinations and measurements 
— Endface geometry of PC/APC spherically polished ferrules using interferometry 

2013‐03‐15 

IEC 61753‐041‐2/Ed1: Fibre optic  interconnecting devices and passive components — 
Performance standard — Part 041‐2: Non‐connectorised single‐mode OTDR reflecting 
device for category C — controlled environment 

2013‐03‐15 

IEC 61754‐30/Ed1: Fibre optic  interconnecting devices and passive components — 
Fibre optic connector interfaces — Part 30: Type CLIK connector series 

2013‐03‐29 

IEC 61280‐4‐2/Ed2: Fibre‐optic communication subsystem test procedures — Part 4‐2: 
Installed cable plant — Single‐mode attenuation and optical return loss measurement 

2013‐03‐29 

15.  TC 100 — Audio, video and multimedia systems and equipment   

IEC  62379‐5‐1  Ed.1.0:  Common  control  interface  for  networked  digital  audio  and 
video products — Part 5‐1: Transmission over networks — General (TA 4) 

2013‐03‐01 

IEC 62753: Digital Terrestrial Television Receivers for the DTMB system (TA1)  2013‐03‐15 

IEC 62608‐1/Ed.1: Multimedia home network configuration — Basic reference model 
Part 1 — System model 

2013‐03‐22 

16.  TC 110 — Electronic display devices   

IEC 62715‐1‐1 Ed.1: Flexible display devices — Part 1‐1: Terminology and letter symbols  2013‐03‐08 

IEC 62715‐6‐1 Ed.1: Flexible display devices — Part 6‐1: Mechanical stress test methods  2013‐03‐15 
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